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Drogi kliencie, 
Przed użyciem produktu dokładnie przeczytaj instrukcję obsługi. 

Dziękujemy za wybranie produktu. Chcielibyśmy, abyś mógł wykorzystać optymalną 
wydajność tego wysokiej jakości produkt, który został wykonany przy użyciu 
najnowocześniejszej technologii. Aby to zrobić, przeczytaj uważnie niniejszą 
instrukcję i wszelkie inne dokumenty dostarczone z produktem, przed jego użyciem i 
zachowaj je. 

Przestrzegaj wszystkich informacji i ostrzeżeń zawartych w instrukcji obsługi. W ten 
sposób zabezpieczysz siebie i swój produkt przed zagrożeniami, które mogą wystąpić. 

Zachowaj instrukcję obsługi. W przypadku sprzedaży produktu należy dołączyć do 
niego instrukcję obsługi. 

W tej instrukcji obsługi są używane następujące symbole: 

A     Zagrożenie, które może spowodować śmierć lub obrażenia.

UWAGA Zagrożenie, które może spowodować uszkodzenie produktu lub jego 
otoczenia 

C     Ważne informacje lub przydatne wskazówki dotyczące obsługi.

 Przeczytaj instrukcję obsługi. 
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1  Instrukcje bezpieczeństwa 
• Ta część zawiera instrukcje 

bezpieczeństwa, które pomogą
zabezpieczyć się przed ryzykiem obrażeń
ciała lub szkód materialnych.

• Nasza firma nie ponosi odpowiedzialności 
za szkody, które mogą powstać w 
przypadku nieprzestrzegania instrukcji.

A Procedury instalacji i naprawy muszą być 
zawsze wykonywane przez producenta, 
autoryzowanego przedstawiciela serwisu lub 
wykwalifikowaną osobę wskazaną przez 
importera. 

A Używaj tylko oryginalnych części I 
akcesoriów. 
A Oryginalne części zamienne będą dostępne 
przez 10 lat od daty zakupu produktu. 
A Nie naprawiaj ani nie wymieniaj żadnej 
części produktu, chyba że jest to wyraźnie 
określone w instrukcji obsługi. 
A Nie wprowadzaj żadnych zmian 
technicznych w produkcie. 

A 1.1. Zastosowanie 
• Ten produkt nie nadaje się do użytku 

komercyjnego i należy go używać zgodnie z
jego przeznaczeniem.

Ten produkt jest przeznaczony do stosowania 
w domach i pomieszczeniach. Na przykład: 

- Kuchnie dla personelu w sklepach, biurach i 
innych środowiskach pracy,

- Gospodarstwach agroturystycznych,
- Obszarach wykorzystywanych przez

klientów w hotelach, motelach i innych
rodzajach zakwaterowania, 

- Hotelach typu bed&breakfast,
pensjonatach,

- Cateringach i podobnych zastosowaniach 
niekomercyjnych.

Ten produkt nie powinien być używany na 
zewnątrz z lub bez namiotu nad nim, takiego 
jak łódki, balkony lub tarasy. Nie wystawiaj 

produktu na działanie deszczu, śniegu, słońca 
lub wiatru. Istnieje ryzyko pożaru! 

A 1.2. Bezpieczeństwo dzi-eci, osób 
wymagających szczególnego 
traktowania i zwierząt domowych 
• Ten produkt może być używany przez dzieci

w wieku 8 lat i starsze oraz przez osoby o 
ograniczonych zdolnościach fizycznych, 
sensorycznych lub umysłowych lub 
nieposiadających doświadczenia i 
wiedzy,pod warunkiem, że są nadzorowane 
lub przeszkolone w zakresie bezpiecznego 
użytkowania produktu i związanego z nim 
ryzyka. 

• Dzieci w wieku od 3 do 8 lat mogą wkładać i 
wyciągać produkty chłodnicze.

• Produkty elektryczne są niebezpieczne dla
dzieci i zwierząt domowych. Dzieci i
zwierzęta nie mogą bawić się, wchodzić na
produkt ani do niego.

• Dzieci nie powinny wykonywać czyszczenia
i konserwacji urządzenia, chyba że są one
nadzorowane przez kogoś.

• Trzymaj materiały opakowaniowe poza
zasięgiem dzieci. Istnieje ryzyko obrażeń i
uduszenia!

Przed wyrzuceniem starego lub przestarzałego 
produktu: 

1. Odłącz produkt, chwytając za wtyczkę.
2. Przetnij kabel zasilający i wyjmij go z

urządzenia wraz z wtyczką. 
3. Nie wyjmuj półek ani szuflad, aby dzieciom

trudniej było wejść do produktu.
4. Zdejmij drzwi.
5. Produkt należy przechowywać w taki

sposób, aby się nie przewrócił. 
6. Nie pozwalaj dzieciom bawić się starym

produktem.

• Nigdy nie wrzucaj produktu do ognia w celu 
utylizacji. Istnieje ryzyko wybuchu!

• Jeśli na drzwiach produktu znajduje się 
zamek, klucz należy przechowywać w
miejscu niedostępnym dla dzieci.
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A 1.3. Bezpieczeństwo elektryczne 
• Produkt musi być odłączony od zasilania

podczas instalacji, konserwacji, czyszczenia,
naprawy i przenoszenia.

• Jeśli kabel zasilający jest uszkodzony, musi
go wymienić wykwalifikowana osoba
wskazana przez producenta,
autoryzowanego przedstawiciela serwisu 
lub importera, aby uniknąć potencjalnych
zagrożeń.

• Nie ściskaj kabla zasilającego pod ani za
produktem. Nie kładź ciężkich przedmiotów
na kablu zasilającym. Kabel zasilający nie
może być nadmiernie zgięty, ściśnięty ani
zetknięty z żadnym źródłem ciepła.

• Do obsługi produktu nie należy używać
przedłużaczy, gniazd wielozadaniowych ani
adapterów.

• Przenośne gniazdka elektryczne lub 
przenośne źródła zasilania mogą się
przegrzać i spowodować pożar. Dlatego nie
należy trzymać wielu gniazdek za lub w
pobliżu produktu.

• Wtyczka musi być łatwo dostępna. Jeśli nie
jest to możliwe, instalacja elektryczna, do
której podłączony jest produkt, musi 
zawierać urządzenie (takie jak bezpiecznik,
wyłącznik, wyłącznik itp.), które jest zgodne
z przepisami elektrycznymi i odłącza
wszystkie bieguny od sieci.

• Nie dotykaj wtyczki mokrymi rękami.
• Wyjmij wtyczkę z gniazdka, chwytając za

wtyczkę, a nie za kabel.
 

A 1.4. Bezpieczeństwo transportu 
• Produkt jest ciężki; nie przenoś go sam.
• Podczas przenoszenia produktu nie trzymaj

za drzwiczki. 
• Uważaj, aby nie uszkodzić układu

chłodzenia lub przewodów rurowych 
podczas transportu. Jeśli przewody rurowe 
są uszkodzone, nie należy obsługiwać
produktu i wezwać autoryzowanego
przedstawiciela serwisu.

A 1.5. Bezpieczeństwo podczas instalacji 
• Skontaktuj się z autoryzowanym agentem

serwisowym w celu instalacji produktu. Aby
przygotować produkt do użycia, sprawdź
informacje w instrukcji obsługi, aby upewnić
się, że instalacje elektryczne i wodne są
odpowiednie. Jeśli nie są, skontaktuj się z
wykwalifikowanym elektrykiem i
hydraulikiem, aby dokonać niezbędnych 
ustaleń. W przeciwnym razie istnieje ryzyko
porażenia prądem, pożaru, problemów z
produktem lub obrażeń!

• Przed instalacją sprawdź, czy produkt nie
ma żadnych wad. Jeśli produkt jest
uszkodzony, nie należy go instalować. 

• Umieść produkt na czystej, płaskiej I
solidnej powierzchni i wyważ go za pomocą
regulowanych nóżek. W przeciwnym razie
produkt może się przewrócić i spowodować
obrażenia.

• Miejsce instalacji musi być suche i dobrze
wentylowane. Nie umieszczaj dywanów,
chodników lub podobnych pod produktem.
Niewystarczająca wentylacja powoduje
ryzyko pożaru! 

• Nie zakrywaj ani nie blokuj otworów
wentylacyjnych. W przeciwnym razie
zużycie energii wzrośnie, a produkt może
ulec uszkodzeniu.

• Produktu nie wolno podłączać do systemów
zasilania,takich jak źródła energii słonecznej.
W przeciwnym razie produkt może ulec
uszkodzeniu na skutek nagłych zmian 
napięcia!

• Im więcej czynnika chłodniczego zawiera
lodówka, tym większe musi być miejsce
instalacji. Jeśli miejsce instalacji jest zbyt
małe, w przypadku wycieku czynnika
chłodniczego w układzie chłodzenia
gromadzi się łatwopalny czynnik chłodniczy
i mieszanka powietrza. Wymagana
przestrzeń na każde 8 g czynnika
chłodniczego wynosi minimum 1 m3.
Ilość czynnika chłodniczego w produkcie 
jest podana na etykiecie typu.

 Instrukcje bezpieczeństwa 
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• Produktu nie wolno instalować w miejscach 
narażonych na bezpośrednie działanie 
promieni słonecznych i należy go trzymać z
dala od źródeł ciepła, takich jak płyty
grzejne, grzejniki itp.

Jeśli nie da się zainstalować produktu w pobliżu 
źródła ciepła, należy zastosować odpowiednią 
płytę izolacyjną pomiędzy nimi i zachować 
następujące minimalne odległości do źródła 
ciepła: 

- Co najmniej 30 cm od źródeł ciepła, takich
jak płyty grzejne, piekarniki, urządzenia
grzewcze lub piece,

- Minimum 5 cm od piekarników
elektrycznych.

• Klasa ochrony Twojego produktu to Typ I.
Podłącz produkt do uziemionego gniazda,
które odpowiada wartościom napięcia,
prądu i częstotliwości podanym na
etykiecie typu produktu. Gniazdko musi być
wyposażone w wyłącznik automatyczny 10
A - 16 A. Nasza firma nie ponosi
odpowiedzialności za jakiekolwiek szkody
powstałe podczas użytkowania produktu 
bez uziemienia i podłączenia elektrycznego
zgodnie z lokalnymi i krajowymi przepisami.

• Produkt nie może być podłączony podczas
instalacji. W przeciwnym razie istnieje 
ryzyko porażenia prądem i obrażeń!

• Nie podłączaj produktu do gniazd, które są
luźne, zwichnięte, złamane, brudne, tłuste 
lub narażone na kontakt z wodą.

• Poprowadź kabel zasilający i węże (jeśli 
występują) produktu w taki sposób, aby nie
powodowały ryzyka potknięcia się.

• Wystawienie części pod napięciem lub 
kabla zasilającego na działanie wilgoci może
spowodować zwarcie. Dlatego nie należy
instalować produktu w miejscach takich jak
garaże lub pralnie, w których wilgotność
jest wysoka lub woda może pryskać. Jeśli
lodówka zostanie zamoczona wodą, odłącz
ją od zasilania i skontaktuj się z
autoryzowanym serwisem.

• Nigdy nie podłączaj lodówki do urządzeń 
oszczędzających energię. Takie systemy są
szkodliwe dla twojego produktu.

A 1.6. Bezpieczeństwo podczas 
użytkowania 
• Nigdy nie używaj rozpuszczalników

chemicznych na produkcie. Istnieje ryzyko
wybuchu!

• Jeśli produkt działa wadliwie, odłącz go od
zasilania i nie uruchamiaj go, dopóki nie
zostanie naprawiony przez
autoryzowanego przedstawiciela serwisu.
Istnieje ryzyko porażenia prądem! 

• Nie umieszczaj źródeł ognia
(zapalonych świec, papierosów itp.) na
produkcie lub w jego pobliżu.

• Nie wchodzić na produkt. Istnieje ryzyko
upadku i odniesienia obrażeń!

• Nie uszkadzaj rur układu chłodzenia
ostrymi lub penetrującymi przedmiotami.
Czynnik chłodniczy, który może wydostać
się po przebiciu rur czynnika chłodniczego,
przedłużeń rur lub powłok 
powierzchniowych, powoduje podrażnienia
skóry i obrażenia oczu.

• O ile nie jest to zalecane przez producenta,
nie należy umieszczać ani używać urządzeń 
elektrycznych wewnątrz lodówki /
zamrażarki.

• Uważaj, aby nie przytrzasnąć dłoni ani
żadnej innej części ciała ruchomym
częściom lodówki. Uważaj, aby nie
przycisnąć palców między drzwiami a
lodówką. Zachowaj ostrożność podczas
otwierania i zamykania drzwi, szczególnie 
jeśli w pobliżu znajdują się dzieci.

• Nigdy nie jedz lodów, kostek lodu ani 
mrożonek zaraz po wyjęciu ich z lodówki.
Istnieje ryzyko odmrożenia! 

• Kiedy masz mokre ręce, nie dotykaj
wewnętrznych ścianek, metalowych części 
zamrażarki ani przechowywanych w niej 
potraw. Istnieje ryzyko odmrożenia!
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• Nie umieszczaj puszek lub butelek 
zawierających napoje gazowane lub płyny
do zamrażania w komorze zamrażarki.
Puszki i butelki mogą pęknąć. Istnieje
ryzyko obrażeń i szkód materialnych!

• Nie umieszczaj ani nie używaj łatwopalnych
aerozoli, łatwopalnych materiałów,
suchego lodu, substancji chemicznych lub 
podobnych wrażliwych na ciepło
materiałów w pobliżu lodówki. Istnieje
ryzyko pożaru i wybuchu!

• Nie przechowuj w swoim urządzeniu 
materiałów wybuchowych zawierających
materiały łatwopalne, takie jak puszki
aerozolowe. 

• Nie umieszczaj pojemników wypełnionych
płynem na produkcie. Rozpryskiwanie wody
na część elektryczną może spowodować
porażenie prądem lub ryzyko pożaru.

• Ten produkt nie jest przeznaczony do
przechowywania leków, osocza krwi,
preparatów laboratoryjnych lub podobnych 
substancji medycznych i produktów
podlegających dyrektywie w sprawie
produktów medycznych.

• Używanie produktu niezgodnie z jego
przeznaczeniem może spowodować
uszkodzenie lub zepsucie 
przechowywanych w nim produktów. 

• Jeśli Twoja lodówka jest wyposażona w
niebieskie światło, nie patrz na to światło
za pomocą narzędzi optycznych. Nie patrz
się bezpośrednio w lampę UV LED. Światło
ultrafioletowe może powodować
zmęczenie oczu.

• Nie przeciążaj produktu. Przedmioty w
lodówce mogą spaść po otwarciu drzwi,
powodując obrażenia lub uszkodzenia.
Podobne problemy mogą pojawić się, jeśli
jakikolwiek przedmiot zostanie
umieszczony na produkcie.

• Aby uniknąć obrażeń, upewnij się, że 
wyczyściłeś cały lód i wodę, które mogły
spaść lub rozpryskiwać się na podłodze. 

• Zmień położenie półek /uchwytów na 
butelki w drzwiach lodówki tylko wtedy,
gdy są puste. Istnieje ryzyko obrażeń!

• Nie kładź na produkcie przedmiotów, które
mogą spaść / przewrócić się. Przedmioty
takie mogą spaść, gdy drzwi są otwarte,
powodując obrażenia i / lub szkody
materialne.

• Nie uderzaj ani nie wywieraj nadmiernej
siły na szklane powierzchnie. Rozbite szkło
może spowodować obrażenia I / lub szkody
materialne.

• Układ chłodzenia twojego produktu 
zawiera czynnik chłodniczy R600a: Rodzaj
czynnika chłodniczego zastosowanego w
produkcie jest wskazany na etykiecie typu.
Ten czynnik chłodniczy jest łatwopalny.
Dlatego należy uważać, aby nie uszkodzić
układu chłodzenia lub przewodów
rurowych podczas korzystania z produktu.
Jeśli przewody rurowe są uszkodzone:

- Nie dotykaj produktu ani kabla zasilającego,
- Trzymaj się z dala od potencjalnych źródeł

ognia, które mogą spowodować zapalenie
się produktu.

- Przewietrz miejsce, w którym znajduje się
produkt. Nie używaj wentylatorów.

- Zadzwoń do autoryzowanego
przedstawiciela serwisu.

• Jeśli produkt jest uszkodzony i zobaczysz
wyciek czynnika chłodniczego, trzymaj się
od niego z dala. Czynnik chłodniczy może
powodować odmrożenia w przypadku 
kontaktu ze skórą.

A 1.7. Bezpieczeństwo podczas 
użytkowania 
• Nie ciągnij za uchwyt drzwi, jeśli chcesz

przenieść produkt w celu wyczyszczenia.
Uchwyt może pęknąć i spowodować
obrażenia, jeśli wywierzesz na niego
nadmierną siłę.

 Instrukcje bezpieczeństwa 
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• Nie należy rozpylać ani wylewać wody na
produkt ani do środka w celu czyszczenia.
Istnieje ryzyko pożaru i porażenia prądem!

• Do czyszczenia produktu nie używaj ostrych 
ani szorstkich narzędzi. Nie używaj
domowych środków czyszczących,
detergentów, gazu, benzyny,
rozcieńczalników, alkoholu, lakierów itp.

• Używaj tylko środków czyszczących i
konserwujących wewnątrz produktu, które 
nie są szkodliwe dla żywności.

• Nigdy nie używaj pary lub środków
wspomagających parę do czyszczenia lub 
rozmrażania produktu. Para ma kontakt z
częściami pod napięciem w lodówce,
powodując zwarcie lub porażenie prądem!

• Upewnij się, że woda nie przedostaje się do
obwodów elektronicznych ani elementów
oświetleniowych produktu.

• Za pomocą czystej i suchej szmatki wytrzyj
ciała obce lub kurz z kołków wtyczki. Nie 
używaj mokrej lub wilgotnej szmatki do
czyszczenia wtyczki. Istnieje ryzyko pożaru I
porażenia prądem!

A 1.8. HomeWhiz 
* Funkcja nie jest dostępna w niektórych modelach 

• Podczas obsługi produktu za
pośrednictwem aplikacji HomeWhiz należy
przestrzegać ostrzeżeń dotyczących
bezpieczeństwa, nawet gdy jesteś z dala od 
produktu. Musisz także przestrzegać
ostrzeżeń zawartych w aplikacji.

A 1.9. Oświetlenie 
* Funkcja nie jest dostępna w niektórych modelach 

• Skontaktuj się z autoryzowanym serwisem,
gdy konieczna jest wymiana diody
LED/żarówki używanej do oświetlenia.

 Instrukcje bezpieczeństwa 
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2 Instrukcje środowiska 
2.1. Zgodność z dyrektywą 
WEEE i usuwanie odpadów: 

Niniejszy wyrób jest zgodny 
z dyrektywą Parlamentu 
Europejskiego i Rady 
(2012/19/WE). Wyrób ten 
oznaczony jest symbolem 

klasyfikacji zużytych urządzeń elektrycznych I 
elektronicznych (WEEE). 
Ten symbol oznacza, że sprzęt nie może być 
umieszczany łącznie z innymi odpadami 
gospodarstwa domowego 
po okresie jego użytkowania. 
Zużyte urządzenie należy oddać do 
specjalnego punktu zbiórki zużytego sprzętu 
elektrycznego I elektronicznego w celu 
utylizacji. Aby uzyskać informacje o punktach 
zbiórki w swojej okolicy należy skontaktować 
się z lokalnymi władzami lub punktem 
sprzedaży tego produktu. Gospodarstwo 
domowe spełnia ważną rolę w przyczynianiu 
się do ponownego użycia i odzysku zużytego 
sprzętu. 
Odpowiednie postępowanie ze zużytym 
sprzętem zapobiega potencjalnym 
negatywnym konsekwencjom dla środowiska 
naturalnego i ludzkiego zdrowia. 

2.2. Zgodność z dyrektywą RoHS: 
Niniejszy wyrób jest zgodny z dyrektywą 
Parlamentu Europejskiego i Rady RoHS 
(Ograniczenie użycia substancji 
niebezpiecznych) (2011/65/ WE).  Nie zawiera 
szkodliwych i zakazanych materiałów, 
podanych w tej dyrektywie. 

2.3. Informacje o opakowaniu 
Opakowanie tego wyrobu 
wykonano z materiałów 
nadających się do recyklingu, 
zgodnie z naszym 

ustawodawstwem krajowym. Nie wyrzucaj 
materiałów opakowaniowych do śmieci wraz z 
innymi odpadkami domowymi. Oddaj je w 
jednym z wyznaczonych przez władze lokalne 
punktów zbiórki materiałów opakowaniowych. 

Chłodziarko / Instrukcja obsługi

2.4.  Informacje techniczne  o 
Bluetooth + Wi-fi

UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGOD- NOŚCI UE:
Niniejszym Arçelik A.Ş. oświad- cza, że urządzenie radiowe jest zgodne z dyrektywą 2014/53/ 
UE.
Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następują- cym adresem internetowym: 
www.support.beko.com
Ten produkt zbiera i przesyła da- ne o użytkowaniu po połączeniu z Internetem (np. ustawienia 
temperatury, czas użytkowania, kody błędówitd.). Zgodnie z ustawą UE o danych osobowych 
(Rozporządzenie UE 2023/2854) masz prawo dostępu do tych da- nych i zarządzania nimi.
Szczegółowe informacje na te- mat tego, jakie dane są groma- dzone, w jaki sposób są wyko- 
rzystywane i jak uzyskać do nich dostęp, można znaleźć na stro- nie: 
www.homewhiz.com/eu-data-act- policy
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3 Lodówka 

C
*Opcjonalne: Rysunki w tej instrukcji obsługi są schematyczne i mogą nie pasować
dokładnie do konkretnego produktu. Jeśli posiadany produkt nie zawiera odpowiednich 
części, informacje dotyczą innych modeli.

7. Skrzynka na warzywa
8. Skrzynka na mleko
9. Wentylator
10. Regulowane półki 
11. Oświetlenie wewnętrzne

1. Uchwyt na jajka
2. Półki
3. Stojak na butelki
4. Regulowana stopka
5. Schowek
mrożona żywność
6. Komora szybkiego zamrażania

* Funkcja nie jest dostępna w niektórych modelach

Chłodziarko / Instrukcja obsługi 09 / 24 PL

1

2

3

4

5

6

7

8

9
10

11



4  Instalacja 
A Przed użyciem urządzenia należy przeczytać 
rozdział „Instrukcje bezpieczeństwa”! 

4.1. Odpowiednie miejsce na 
instalację 
W sprawie instalacji produktu skontaktuj się z 
autoryzowanym serwisem. Aby przygotować 
produkt do instalacji, zapoznaj  
się z informacjami w instrukcji użytkownika i 
sprawdź, czy zasilanie elektryczne i dopływ 
wody są zgodne z wymaganiami. Jeśli nie, 
skontaktuj się elektrykiem i hydraulikiem, aby 
dokonać stosownych zmian. 

B
 OSTRZEŻENIE: Producent nie bierze  
 żadnej odpowiedzialności za szkody  
 spowodowane pracami wykonywanymi 
 przez osoby nieupoważnione. 

B

 OSTRZEŻENIE: Podczas instalacji kabel   
 zasilający produktu musi być odłączony  
 od sieci. W przeciwnym razie może to  
 skutkować śmiercią lub poważnymi  
 obrażeniami! 

A

 OSTRZEŻENIE: Jeśli drzwi są zbyt wąskie,  
 aby przenieść przez nie produkt, zdejmij  
 jego drzwiczki i obróć go na bok; jeśli to  
 nie pomoże, skontaktuj się z  
 autoryzowanym serwisem. 

• Aby uniknąć wibracji, chłodziarkę należy
ustawić na równej powierzchni.

• Zainstaluj produkty co najmniej 30 cm od
podgrzewacza, piecyka i podobnych źródeł
ciepła, oraz co najmniej 5 cm od kuchenek
elektrycznych.

• Nie narażaj produktu na bezpośrednie 
działanie promieni słonecznych ani nie 
trzymaj go w wilgotnym otoczeniu.

• Produkt wymaga odpowiedniej cyrkulacji
powietrza, aby działać wydajnie.

• Jeśli chłodziarka ma stać we wnęce w
ścianie, należy zwrócić uwagę, aby
pozostawić co najmniej 5 cm odstępu od 
sufitu i ścian.

4.2. Regulacja nóżek 
Jeśli produkt nie jest 
ustawiony równo, 
wyreguluj przednie 
regulowane nóżki, 
obracając je w prawo lub w lewo. 

4.3. Połączenie elektryczne 

A
 OSTRZEŻENIE: Do podłączania zasilania 
 nie używaj przedłużacza ani wtyczki  
 wielokrotnej. 

B
 OSTRZEŻENIE: Wymianę uszkodzonego 
 przewodu zasilającego należy zlecić  
 autoryzowanemu serwisowi. 

C
 W przypadku umieszczenia dwóch  
 chłodziarek obok siebie należy zostawić  
 między nimi odstęp przynajmniej 4 cm. 

• Nasza firma nie bierze odpowiedzialności za
jakiekolwiek szkody powstałe na skutek
używania bez uziemienia i korzystania z
połączenia elektrycznego niezgodnego z
przepisami krajowymi.

• Po instalacji wtyczka zasilania musi być
łatwo dostępna.

• Podłącz chłodziarkę do uziemionego
gniazdka o napięciu 220-240V/50 Hz.
Wtyczka musi mieć bezpiecznik 10-16A.

• Nie używaj wtyczki wielokrotnej bez
przedłużacza ani z nim do połączenia
gniazdka w ścianie z chłodziarką.

C

 Ostrzeżenie o gorącej powierzchni 
 W bocznych ściankach produktu   
 poprowadzone są przewody z  
 chłodziwem dla poprawy systemu 
 chłodzenia. Czynnik chłodniczy w  
 wysokich temperaturach może  
 przepływać przez te obszary, co może  
 bardzo rozgrzać powierzchnie ścianek  
 bocznych. Jest to normalne i nie wymaga  
 żadnego serwisowania. Proszę zachować  
 ostrożność podczas dotykania tych  
 obszarów. 
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5  Przygotowanie 
B Przed użyciem urządzenia należy przeczytać 
rozdział „Instrukcje bezpieczeństwa”! 

Co zrobić, aby oszczędzać energię 

B

Podłączanie produktu do 
elektronicznych systemów
oszczędzania energii jest 
niebezpieczne, ponieważ może 
uszkodzić produkt. 

• Nie trzymaj chłodziarki otwartej przez
dłuższy czas. 

• Nie wkładaj gorącej żywności ani napojów
do chłodziarki.

• Nie przepełniaj chłodziarki; zablokowanie 
wewnętrznego przepływu powietrza
zmniejsza wydajność chłodzenia.

• Aby przechowywać maksymalną możliwą
ilość żywności w komorze chłodzenia
chłodziarki, należy wyjąć górne szuflady I
umieścić żywność na półkach szklanych.
Deklarowane zużycie energii chłodziarki
zostało określone przy wyjęciu komory
chłodzenia, tacki na lód i górnych szuflad w
sposób, który umożliwia przechowywanie
maksymalnej ilości żywności. Korzystanie z
dolnej szuflady do przechowywania jest
zdecydowanie zalecane. Należy włączyć
funkcję oszczędzania energii w celu 
zoptymalizowania jej zużycia. 

• Nie należy blokować przepływu powietrza,
umieszczając żywność przed wentylatorem.

Wkładając żywność, należy zachować minimum 
3 cm odstępu od osłony wentylatora. 

• W zależności od funkcji produktu;
rozmrażanie zamrożonej żywności w
komorze chłodzenia zapewni oszczędność
energii i zachowanie jakości produktów
spożywczych. 

• 

• 

Żywność należy przechowywać w szufladach 
w komorze chłodzenia, aby zapewnić
oszczędność energii i lepsze warunki 
przechowywania.
Pojemniki z żywnością nie powinny stykać
się bezpośrednio z czujnikiem temperatury
umieszczonym w komorze chłodzenia. Jeśli
stykają się one z czujnikiem, zużycie energii
przez urządzenie może wzrosnąć. 

• Upewnij się, że żywność nie styka się z
czujnikiem temperatury komory chłodzenia
opisanym poniżej.

• Ponieważ gorące i wilgotne powietrze nie 
będzie miały bezpośredniego dostępu do
Twojego produktu kiedy drzwi będą
zamknięte, produkt dokona samodzielnej
optymalizacji w warunkach wystarczających 
do ochrony Twojej żywności. W takich 
okolicznościach, funkcje i komponenty,
takie jak kompresor, wentylator,
podgrzewacz, rozmrażanie, oświetlenie,
wyświetlacz itp. będą działały w taki
sposób, aby zużywać minimalną potrzebną
ilość energii.

Pierwsze uruchomienie 
Przed użyciem chłodziarki wykonaj odpowiednie 
przygotowania zgodnie z instrukcjami w 
sekcjach „Instrukcje dotyczące bezpieczeństwa 
i ochrony środowiska” i „Instalacja”. 

• Zostaw produkt włączony bez żywności w
środku na 6 godzin i nie otwieraj drzwi, jeśli
nie jest to absolutnie konieczne.

C

Gdy zaczyna działać sprężarka,rozlega 
się dźwięk. Nawet jeśli sprężarka jest 
wyłączona, dźwięki są normalne z 
powodu skompresowanych cieczy i 
gazów w systemie chłodzenia. 

C

Przednie krawędzie produktu mogą 
się nagrzewać. Jest to całkiem 
normalne. Te obszary zostały 
zaprojektowane, aby się nagrzewać  
w celu zapobiegnięcia kondensacji. 



Chłodziarko / Instrukcja obsługi12 / 24 PL

C

W niektórych modelach panel 
wskaźników wyłącza się 
automatycznie po 5 minutach od 
zamknięcia drzwi. Włącza się on 
ponownie w momencie otwarcia 
drzwi lub naciśnięcia dowolnego 
przycisku. 

 Przygotowanie 
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6  Obsługa urządzenia 
Panel sterowania produktu 

* Funkcja nie jest dostępna w niektórych modelach

A 
Rysunki w tej instrukcji obsługi są schematyczne i mogą nie pasować dokładnie do 
konkretnego produktu. Jeśli zakupione urządzenie nie ma opisywanych części, części te 
są dostępne w innych modelach. 

1. Przycisk konwersji przedziału

Naciśnięcie przycisku konwersji komory  
(          ) na 3 sekundy przełącza komorę 
zamrażarki między trybami chłodzenia, 
wyłączenia i zamrażania. Jeśli pracuje jako 
komora chłodzącej, temperatura zostanie 
ustawiona na 4°C. W trybie WYŁĄCZENIA 
wskaźnik temperatury w komorze powinien 
wskazywać „- -”. 

2. Przycisk regulacji temperatury
komory chłodziarki

Ustawiana jest temperatura dla chłodziarki. 
Naciśnięcie przycisku (  ) umożliwia 
ustawienie temperatury w komorze 
zamrażarki na -18, -19, -20, -21, -22, -23,  
-24°C.

3. Wskaźnik funkcji oszczędzania
energii (wyłączenie wyświetlacza):

Funkcja oszczędzania energii włącza się 
automatycznie, a symbol oszczędzania 
energii ( ) pojawia się na ekranie, gdy 
drzwi urządzenia nie są otwierane lub 
zamykane przez pewien czas. Gdy funkcja 
oszczędzania energii jest aktywna, wszystkie 
symbole na wyświetlaczu, oprócz symbolu 
oszczędzania energii, wyłączą się. Gdy 
funkcja oszczędzania energii jest aktywna, 
naciśnięcie dowolnego przycisku lub 
otwarcie drzwi spowoduje jej wyłączenie i 
sygnały na wyświetlaczu powrócą do 
normalnego stanu. Funkcja oszczędzania 
energii jest funkcją aktywowaną fabrycznie i 
nie można jej anulować. 
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 Obsługa urządzenia 
4. Wskaźnik stanu błędu

Ten wskaźnik (       ) będzie aktywny, gdy 
chłodziarka nie może zapewnić 
odpowiedniego chłodzenia lub w przypadku 
jakiegokolwiek błędu czujnika. Na wskaźniku 
temperatury komory zamrażarki pojawi się 
litera „E”, a na wskaźniku temperatury 
komory chłodziarki cyfry 1, 2, 3. Cyfry na 
wskaźniku określają serwis dotyczący awarii. 
Jeśli włożysz gorące jedzenie do komory 
zamrażarki lub zostawisz jej drzwi otwarte 
przez dłuższy czas, może zaświecić się 
wykrzyknik. To nie jest usterka, ostrzeżenie 
zniknie po ostygnięciu potrawy lub po 
naciśnięciu dowolnego przycisku. 

5. Przycisk funkcji szybkiego
zamrażania

Po naciśnięciu klawisza szybkiego 
zamrażania dioda na klawiszu zaświeci się i 
funkcja szybkiego zamrażania zostanie 
aktywowana. Temperatura komory 
zamrażania jest ustawiona na -27°C. 
Naciśnij przycisk ponownie, aby anulować 
funkcję. Funkcja szybkiego zamrażania 
zostanie automatycznie anulowana po 24 
godzinach. Aby zamrozić dużą ilość świeżej 
żywności, naciśnij przycisk szybkiego 
zamrażania przed umieszczeniem żywności 
w komorze zamrażania. 

6. Przycisk sieci bezprzewodowej

Ten przycisk (       ) służy do 
bezprzewodowego łączenia się z 
urządzeniem za pośrednictwem aplikacji 
mobilnej HomeWhiz. Jeśli przycisk jest 
wciśnięty przez długi czas (3 sek.), dioda na 
przycisku zacznie migać (co 0,5 sekundy). 
Zostanie zainicjowane połączenie między 
urządzeniem a siecią domową. Po 
nawiązaniu połączenia bezprzewodowego z 
urządzeniem, LED będzie świecić 
nieprzerwanie. 

Po wstępnej konfiguracji, połączenie można 
aktywować / dezaktywować, naciskając ten 
przycisk. LED na przycisku będzie szybko 
migać (co 0,2 sekundy), aż do nawiązania 
połączenia. Gdy połączenie jest aktywne, 
LED będzie świecić nieprzerwanie. Jeśli nie 
można nawiązać połączenia przez długi czas, 
sprawdź ustawienia połączenia i zapoznaj się 
z częścią „Rozwiązywanie problemów” w 
instrukcji obsługi. 
Do połączenia bezprzewodowego należy 
używać aplikacji HomeWhiz. Kroki instalacji 
są wyjaśnione w aplikacji podczas instalacji. 
Dostęp do aplikacji można uzyskać 
odczytując kod QR dostępny na etykiecie 
HomeWhiz na urządzeniu. Aplikację można 
pobrać z App Store lub PlayStore na 
urządzenia z systemem Android. Aby 
uzyskać szczegółowe informacje, odwiedź 
stronę https://www.homewhiz.com/. 

7. Przycisk WYŁĄCZENIA komory
chłodzącej (wakacje)

Aby uruchomić funkcję Wakacji (       ) 
naciśnij przycisk na 3 sekundy. 
Uruchomi się tryb Wakacji i zaświeci się LED 
w przycisku. Na wskaźniku temperatury 
komory chłodzącej powinien pojawić się 
symbol „- -”, a komora chłodząca nie ma 
włączonego aktywnego chłodzenia. Gdy ta 
funkcja jest aktywna, nie wolno 
przechowywać żywności w komorze 
chłodzenia.  
Pozostałe komory zamrażarki będą nadal 
chłodzić zgodnie z ustawioną temperaturą. 
Naciśnij przycisk przez 3 sekundy, aby 
wyłączyć tę funkcję.  

8. Przycisk regulacji temperatury
komory chłodziarki

Pozwala na ustawienie temperatury komory 
chłodziarki (       ). Naciśnięcie tego przycisku 
umożliwia ustawienie temperatury w 
chłodziarce na 8, 7, 6, 5, 4, 3, 2 i 1°C. 
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 Obsługa urządzenia 
• Gorące jedzenie musi zostać schłodzone

do temperatury pokojowej, zanim
zostanie włożone do lodówki.
Następnie, ciepłe jedzenie można
przechowywać na dolnych półkach
lodówki. Nie umieszczaj ciepłych potraw
w pobliżu łatwo psującej się żywności.

• Rozmrażaj zamrożone produkty w
komorze świeżej żywności. W ten
sposób można użyć zamrożonej
żywności do obniżenia temperatury w
komorze, oszczędzając energię.

• Jeśli niedojrzałe owoce tropikalne
(mango, melony, papaja, banan, ananas)
są przechowywane w lodówce, proces
starzenia można przyspieszyć, co nie jest
wskazane, ponieważ skraca to okres
przechowywania. Jednakże, dojrzewanie
mocno zielonych owoców (jabłka,
gruszki) może być wspomagane przez
pewien okres w komorze lodówki.

• Cebulę, czosnek, imbir i inne warzywa
korzeniowe należy przechowywać w
ciemnym i chłodnym pomieszczeniu, a
nie w lodówce.

• Kiedy w lodówce znajdzie się zepsutą
żywność, należy ją wyrzucić. Kiedy
zauważysz zgniłe jedzenie, wyczyść
wnętrze lub akcesoria, które miały z nim
kontakt, aby zapobiec zanieczyszczeniu.

• Duże garnki z jedzeniem, takie jak zupy
lub gulasze, można rozłożyć w płytszych
pojemnikach, aby szybko je schłodzić w
lodówce. Duże kawałki gotowanego
mięsa i cały drób powinny być
podzielone na mniejsze kawałki w tym
samym celu.

• Nie przechowuj nieopakowanej
żywności w pobliżu jaj.

6.1 Przechowywanie w 
komorze świeżej żywności 
• Utrzymuj lodówkę na zalecanym

poziomie temperatury 4°C.
• Jedzenie powinno być przechowywane

w szczelnych pojemnikach, aby uniknąć
zmian w zapachu lub smaku.

• Nie przechowuj nadmiernych ilości
jedzenia w lodówce. Zostaw przerwy
między artykułami, aby zimne powietrze
mogło przepływać wokół nich w
lepszego i bardziej jednorodnego
chłodzenia.

• Produkty spożywcze spożywane
codziennie powinny być
przechowywane z przodu półki, aby
skrócić czas otwierania drzwi.

• Pozostaw przerwy pomiędzy żywnością
a ściankami wewnętrznymi,
umożliwiając przepływ powietrza. Nie
pozwól żywności dotykać tylnej ścianki:
może ona do niej przymarznąć.

9. Klucz modułu antyzapachowego

Naciśnij przycisk przez 3 sekundy, aby 
aktywować / dezaktywować funkcję 
antyzapachową (        ). 
Gdy funkcja antyzapachowa jest aktywna, 
LED na odpowiednim przycisku zaświeci się. 
Gdy funkcja jest aktywna, moduł 
antyzapachowy będzie uruchamiany 
okresowo. 

10. Przycisk resetowania ustawień
połączenia bezprzewodowego

Aby zresetować ustawienia połączenia 
bezprzewodowego, naciśnij jednocześnie 
przyciski Szybkie zamrażanie (      ) i 
połączenie bezprzewodowe (      ) i 
przytrzymaj przez 3 sekundy. 
W urządzeniu, w którym ustawienia 
połączenia bezprzewodowego są 
resetowane / przywracane do ustawień 
fabrycznych, wszelkie wcześniejsze dane 
użytkownika ustawione na urządzeniu 
zostaną utracone. 
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• Zaleca się zapakowanie jedzenia przed
włożeniem go do zamrażarki.

• Jedzenie w małych porcjach zamarza
szybciej i łatwiej je potem rozmrozić i
przygotować.

• W celu uniknięcia przekroczenia okresu
przechowywania, należy zapisać datę
zamrożenia, termin przydatności do
spożycia i nazwę produktu na
opakowaniu, zgodnie z okresem
przechowywania różnych produktów
spożywczych.

6.2 Przechowywanie w komorze 
zamrażarki 
• Zaleca się utrzymanie ustawienia

zamrażarki w temperaturze -18°C, z
wyjątkiem ekstremalnych warunków
otoczenia.

• 8 godzin przed zamrażaniem włącz
funkcję szybkiego zamrażania, aby
zapewnić szybsze zamrażanie.

• Gorące jedzenie musi zostać
schłodzone do temperatury
pokojowej, zanim będzie włożone do
zamrażarki.

• Owoce i warzywa przechowuj
oddzielnie w grupach: jabłka z jabłkami,
marchew z marchewką. Owoce i
warzywa wydzielają różne gazy, które
mogą powodować pogorszenie stanu
innych owoców i warzyw.

• Wyjmij liściaste warzywa z plastikowych
torebek, zawiń je w ręcznik papierowy
lub ściereczkę przed włożeniem do
lodówki. Nie zapomnij ich wysuszyć
przed włożeniem, jeśli zostały
przepłukane lub zmoczone.

• Przechowuj owoce i warzywa podatne
na wysychanie w perforowanych lub
niezamkniętych plastikowych
torebkach, aby utrzymać wilgotne
środowisko, a jednocześnie umożliwić
cyrkulację powietrza.

• Różne pokarmy powinny być
umieszczone w różnych obszarach,
zgodnie z ich właściwościami:

Proszę sprawdzić odpowiednią klasę 
klimatyczną urządzenia podaną na tabliczce 
znamionowej. Jedna z poniższych informacji 
dotyczy Twojego urządzenia, zgodnie z 
klasą klimatyczną. 

• SN : Rozszerzony umiarkowany:
Urządzenie chłodnicze przeznaczone
jest do stosowania przy temperaturze
otoczenia od 10°C do 32°C.

• N : Umiarkowany: Urządzenie
chłodnicze przeznaczone jest do
stosowania przy temperaturze
otoczenia od 16°C do 32°C.

• ST : Subtropikalny: Urządzenie
chłodnicze przeznaczone jest do
stosowania przy temperaturze
otoczenia od 16°C do 38°C.

• T : Tropikalny: Urządzenie chłodnicze
przeznaczone jest do stosowania przy
temperaturze otoczenia od 16°C do
43°C.

Żywność Lokalizacja 
Jajka Półki na drzwiach 
Produkty mleczne (masło, ser) Jeśli to możliwe, komora bio-świeżości lub chłodziarka 

Najniższe półki 
Owoce, warzywa i sałatki Pojemnik na owoce i warzywa, chłodziarka lub komora 

EverFresh+ (jeśli dostępna) 
Świeże mięso, drób, świeże ryby, 
kiełbasy, gotowane jedzenie 

Jeśli to możliwe, komora bio-świeżości lub chłodziarka 
Najniższa półka 

Produkty gotowe do spożycia, 
produkty w paczkach, produkty w 
puszkach, produkty marynowane 

Górne półki lub półki na drzwiach 

Napoje, butelki, przyprawy, przekąski Półki na drzwiach 
Resztki jedzenia Środkowe półki 
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6.5 Zmiana kierunku otwierania 
drzwi 
Możesz zmienić kierunek otwierania 
chłodziarki, w zależności od miejsca 
użytkowania. Jeśli musisz to zrobić, skontaktuj 
się z najbliższym autoryzowanym serwisem. 
Powyższe wyjaśnienie to stwierdzenie ogólne. 
Aby uzyskać informacje 
o możliwości zmiany kierunku otwierania
drzwi, sprawdź etykietę ostrzegawczą
wewnątrz opakowania produktu.

6.6 Vitamin Zone 
* Funkcja nie jest dostępna w niektórych
modelach
W przypadku Vitamin Zone, owoce i warzywa
przechowywane w pojemnikach oświetlonych
technologią Vitamin Zone dłużej zachowują
witaminy. Dzieje się tak dzięki cyklom
niebieskiego, zielonego, czerwonego światła
oraz ciemności, które symulują cykl dzienny.
Jeśli otworzysz drzwi lodówki podczas
ciemnego cyklu technologii HarvestFresh,
lodówka automatycznie to wykryje i umożliwi 
niebiesko-zielone lub czerwone światło, aby
podświetlić pojemnik na warzywa. Po
zamknięciu drzwi lodówki cykl ciemności 
będzie kontynuowany, symulując noc w cyklu
dziennym.

6.3 Oświetlenie wnętrza 
Do oświetlenia wnętrza są używane diody LED. 
W razie jakichkolwiek problemów z tym 
oświetleniem należy się skontaktować z 
autoryzowanym serwisem. Lampa (lampy) 
wykorzystywane w tym urządzeniu nie są 
przeznaczone do oświetlania pomieszczeń. 
Lampa ta ma pomagać użytkownikowi 
wygodnie I bezpiecznie umieszczać pożywienie 
w lodówce / zamrażarce. 

6.4 Alert otwarcia drzwi 
Alarm dźwiękowy rozlegnie się, jeśli drzwi 
produktu pozostaną otwarte przez minutę. 
Alarm dźwiękowy ucichnie po zamknięciu 
drzwi lub naciśnięciu dowolnego przycisku na 
wyświetlaczu (o ile jest dostępny). 

Podczas przechowywania kupnych 
mrożonek, proszę przestrzegać 
następujących zaleceń: 
• Zawsze przestrzegaj zaleceń producenta

co do terminu przechowywania
żywności. Nie należy przekraczać tych
wskazówek!

• Staraj się, aby czas między zakupem a
włożeniem do lodówki był jak
najkrótszy, aby zachować jakość
żywności.

• Kupuj mrożonki, które były
przechowywane w temperaturze
-18°C lub niższej.

• Unikaj kupowania żywności, która ma
lód albo szron na opakowaniu - oznacza
to, że produkt ten mógł być częściowo
rozmrożony i ponownie zamrożony w
pewnym momencie - a wzrost
temperatury wpływa na jakość
żywności.

• Zalecamy ustawienie temperatury 4°C
dla komory świeżej żywności i -18°C dla
komory zamrażarki, aby uzyskać lepsze
efekty przechowywania żywności.

• Z wyjątkiem ekstremalnych warunków
w otoczeniu, jeśli temperatura zostanie
ustawiona na zalecane wartości +4°C /
-18°C, ogólna świeżość zostanie
przedłużona w komorze ze świeżą
żywnością i w zamrażarce. Jeśli
temperatura komory świeżej żywności
jest ustawiona na niższą, świeże owoce i
warzywa mogą zostać częściowo
zamrożone lub narażone na
uszkodzenie zimnem, a wyższy poziom
temperatury może powodować szybsze
psucie się szybko psującej się żywności
(produkty mleczne, produkty mięsne).

• Nie przekraczaj okresu przechowywania
zalecanego przez producenta żywności.
Wyciągaj tylko wymaganą ilość żywności
z zamrażarki.

• Zużyj rozmrożone jedzenie szybko.
Rozmrożonej żywności nie można
ponownie zamrozić chyba, że zostanie
ugotowana. Nie jest bezpiecznie
spożywać niegotowane, ponownie
zamrożone świeże jedzenie.

• Podczas zamrażania świeżych
produktów, nie powinno dojść do
kontaktu z już zamrożonymi
produktami. Może to spowodować
rozmrożenie już zamrożonych
kawałków.
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6.8  Zalecenia dotyczące  
przechowywania mrożonej 
żywności 
Temperatura komory musi być ustawiona 
przynajmniej na -18°C. 

1.

2.

3.
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6.9 Informacje o głębokim 
zamrażaniu 
Zgodnie z normą IEC 62552 zamrażarka musi 
umożliwiać zamrożenie 4,5 kg żywności do 
temperatury -18°C lub niższej w ciągu 24 
godzin na każde 100 litrów pojemności 
komory zamrażarki. Żywność można 
przechowywać przez dłuższy czas tylko w 
temperaturze równej -18°C lub niższej. 
Żywność może zachować świeżość przez całe 
miesiące (po głębokim zamrożeniu 

Ustawianie 
komory 

zamrażania 

Ustawianie 
komory 

chłodzenia 
Opisy 

-18°C 4°C Jest to domyślne zalecane ustawienie. 
-20,-22 lub 
-24°C 4°C Te ustawienia są zalecane dla temperatur otoczenia powyżej 

30°C. 
Szybkie 
zamrażanie 4°C 

Należy ich używać do szybkiego zamrażania żywności – produkt 
wróci do poprzednich ustawień po zakończeniu tego procesu. 

-18°C lub 
mniej 2°C 

Tych ustawień należy użyć, jeśli komora chłodzenia nie jest 
wystarczająco schłodzona ze względu na temperaturę 
otoczenia lub częste otwieranie drzwi. 

• Zamiast tradycyjnego papieru
pakowego należy użyć pojemników do
zamrażania, cynfolii i papieru 
wodoszczelnego, toreb plastikowych lub 
podobnych materiałów
opakowaniowych.

• Każde opakowanie żywności przed
zamrożeniem należy oznaczyć datą. 
Umożliwi to określenie świeżości 
każdego opakowania przy każdym 
otwarciu zamrażarki. Wcześniej 
zamrożoną żywność należy umieszczać z 
przodu, aby zużyć je jako pierwsze.

• Zamrożoną żywność należy zużyć
natychmiast po odmrożeniu i nie wolno
jej ponownie zamrażać.

• Nie należy zamrażać dużych ilości
żywności naraz.

6.7 Zamrażanie świeżej żywności 

• Aby zachować jakość żywności,
żywność umieszczona w komorze
zamrażarki musi zostać jak najszybciej
zamrożona , w tym celu należy użyć
funkcji szybkiego zamrażania.

• Mrożenie żywności, gdy jest świeża,
wydłuża czas przechowywania w 
komorze zamrażarki.

• Żywność należy pakować w szczelne
opakowania I dokładnie zamykać.

• Przed umieszczeniem żywności w
zamrażarce należy się upewnić, że jest
ona zapakowana.

Żywność należy jak najszybciej 
umieszczać w zamrażarce, aby uniknąć 
rozmrożenia. 
Przed zamrożeniem należy sprawdzić 
datę przydatności, aby się upewnić, że 
nie minęła.

Upewnij się, że opakowanie żywności 
nie jest uszkodzone.
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6.12 Składany stojak na winou 
* Funkcja nie jest dostępna w niektórych
modelach

W razie potrzeby zapewnia użytkownikowi 
możliwość przechowywania butelek wina. Aby 
użyć, należy chwycić plastikową część i powoli 
pociągnąć ją w tym kierunku. Teraz składany 
stojak na wino może zostać użyty.  

C
Na składanym stojaku zaleca 
się przechowywanie 
maksymalnie 2 butelek wina. 

Aby wyjąć składany stojak na wino, należy 
najpierw wyjąć szklany pojemnik z chłodziarki. 
Następnie należy przytrzymać plastikową część 
i pociągnąć ją na bok. Teraz produkt może być 
używany bez składanego stojaka na wino. 

6.10 Rozmieszczanie żywności 

Półki komory 
zamrażarki 

Różne zamrożone produkty 
łącznie z mięsem, rybami, 
lodami, warzywami itd. 

Półki komory 
chłodziarki 

Żywność w garnkach, 
przykryte talerze i pudełka, 
jajka (w pudełku z pokrywką) 

Półki w 
drzwiach 
komory 
chłodziarki 

Małe i za pakowane porcje 
żywności lub napojów 

Pojemnik na 
warzywa 

Owoce i warzywa 

Komora 
świeżej 
żywności 

Delikatesy (porcje 
śniadaniowe, produkty 
mięsne do spożycia w 
krótkim terminie) 

6.11. Pojemnik na produkty 
mleczne (chłodnia) 
Zapewnia niższą temperaturę wewnątrz 
komory lodówki. Użyj tego pojemnika do 
przechowywania produktów garmażeryjnych 
(salami, wędlin, nabiału, itp.), wymagających 
niższej temperatury przechowywania lub 
produktów mięsnych, drobiowych lub 
rybnych do bezpośredniego spożycia. W 
pojemniku nie należy przechowywać 
owoców ani. warawrzy

do  temperatury przynajmniej   -18°C ). 
Żywność do zamrożenia nie może się stykać z 
wcześniej zamrożoną żywnością, aby uniknąć 
częściowego rozmrożenia. Warzywa należy 
zagotować i odcedzić wodę, aby wydłużyć 
czas zamrażania. Umieść żywność w 
hermetycznych opakowaniach po 
odfiltrowaniu i włóż do zamrażarki. Banany, 
pomidory, sałata, seler, gotowane jajka, 
kartofle i podobna żywność nie powinna być 
mrożona. Zamrażanie tej żywności po prostu 
pogarsza wartość odżywczą  i jakość 
żywności oraz może powodować psucie, 
które jest szkodliwe dla zdrowia. 
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7  Konserwacja i czyszczenie 
Regularne czyszczenie produktu przedłuży jego 
okres eksploatacji. 

B OSTRZEŻENIE: Przed czyszczeniem 
lodówki należy wyłączyć zasilanie. 

Do czyszczenia nie wolno używać ostrych ani 
ściernych narzędzi, mydła, domowych środków 
czyszczących, detergentów, benzyny, nafty, 
pokostu ani podobnych substancji.  
W przypadku produktów, które nie mają funkcji 
No Frost, na tylnej ścianie wewnątrz komory 
chłodzenia mogą pojawiać się krople wody i 
szron. Nie należy ich usuwać; nie stosować 
tłuszczy ani podobnych środków.  
Należy używać wyłącznie wilgotnej ściereczki z 
mikrofibry w celu wyczyszczenia zewnętrznej 
części produktu. Gąbki lub inne materiały do 
czyszczenia mogą powodować zadrapania na 
powierzchni.  
Należy rozpuścić w wodzie pełną łyżeczkę do 
herbaty węglanu.  
Następnie należy zanurzyć w wodzie szmatkę i 
wycisnąć ją. Urządzenie należy przetrzeć tą 
szmatką i dokładnie wysuszyć.  
Wodę należy trzymać z dala od pokrywy lampy 
i innych części elektrycznych.  
Drzwi należy czyścić mokrą szmatką.  
Oby odłączyć półki drzwi i obudowy, należy 
wyjąć cała ich zawartość.  
Unieś półki drzwi, aby je odłączyć.  
Oczyść i wysusz półki, a następnie zamocuj je z 
powrotem na miejscu, wsuwając je od góry.  
Do powierzchni zewnętrznej i części 
chromowanych produktu nie wolno używać 
wody chlorowej ani produktów do czyszczenia. 
Chlor spowoduje rdzewienie powierzchni 
metalowych. 

Unikanie nieprzyjemnych zapachów 

Wyprodukowany produkt jest wolny od 
wszelkich materiałów zapachowych. Jednak 
przechowywanie żywności w nieodpowiednich 
komorach i niepoprawne czyszczenie 
powierzchni wewnętrznych może wywoływać 
nieprzyjemne zapachy.  
Aby tego uniknąć, należy czyścić wnętrze wodą 
z węglanem co 15 dni.  
Żywność należy przechowywać w zamkniętych 
opakowaniach.  
Drobnoustroje mogą się rozprzestrzeniać z 
niezamkniętych opakowań i powodować 
nieprzyjemne zapachy.  
W lodówce nie należy przechowywać 
przeterminowanej ani zepsutej żywności. Nie 
korzystaj z ostrych i ścierających narzędzi lub 
mydła, domowych środków czyszczących, 
detergentów, benzyny, benzenu, wosku, itp., 
gdyż może to spowodować odklejenie się 
znaczków i części plastikowych oraz może 
doprowadzić do deformacji.  
Do czyszczenia używaj ciepłej wody i miękkiej 
ściereczki, następnie wytrzyj do sucha. 

Ochrona powierzchni plastikowych 

Olej rozlany na powierzchnie plastikowe może 
je uszkadzać I należy go natychmiast usunąć 
ciepłą wodą. 
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8  Rozwiązyw
 
anie 

Przed skontaktowaniem się z serwisem należy 
sprawdzić tę listę. Umożliwi to zaoszczędzenie 
czasu i pieniędzy. Ta lista zawiera często 
spotykane problemy niezwiązane z wadami 
jakości wykonania lub materiałów. Pewne 
wymienione tutaj funkcje mogą nie dotyczyć 
posiadanego produktu. 

 Lodówka nie działa. 
• 

• 

Wtyk zasilania nie jest włożony do końca.
>>> Dociśnij go do końca w gniazdku.
Bezpiecznik podłączony do gniazda
zasilającego produkt lub bezpiecznik główny
jest przepalony. >>> Sprawdź bezpieczniki.

 Kondensacja na bocznej ściance komory 
 chłodziarki (WIELOSTREFOWE, CHŁODZENIE,  
 KONTROLA I STREFA ELASTYCZNA). 
• Drzwi są za często otwierane >>> Należy

pamiętać, aby nie otwierać drzwi produktu 
za często. 

• Środowisko jest za wilgotne. >>> Produktu 
nie należy instalować w wilgotnych 
środowiskach.

• Żywność zawierająca płyny jest
przechowywana w nieszczelnych 
opakowaniach. >>> Żywność zawierająca
płyny należy przechowywać w zamkniętych 
opakowaniach.

• Drzwi produktu pozostały otwarte. >>> Nie 
wolno pozostawiać otwartych drzwi
produktu przez długi czas.

• Termostat jest ustawiony na za niską
temperaturę. >>> Ustaw termostat na
odpowiednią temperaturę.

 Sprężarka nie działa. 
• W przypadku nagłej awarii zasilania lub

wyciągnięcia kabla zasilającego z gniazda i
podłączenia go z powrotem ciśnienie gazu w
układzie chłodzenia produktu jest
niezrównoważone, co wyzwala
zabezpieczenie termiczne sprężarki. Produkt
ponownie się uruchomi po około 6 minutach.
Jeśli produkt nie uruchomi się po tym czasie,
skontaktuj się z serwisem.

• Odmrażanie jest aktywne. >>> To jest
normalne w przypadku produktu z całkowicie 
zautomatyzowanym odmrażaniem.
Odmrażanie odbywa się okresowo. 

• Produkt nie jest podłączony. >>> Upewnij
się, że kabel zasilania jest podłączony.

• Nastawa temperatury jest niepoprawna. >>> 
Wybierz poprawną nastawę temperatury.

• Brak zasilania. >>> Po przywróceniu zasilania
produkt będzie kontynuował normalną pracę.

 Hałas pracy lodówki zwiększa się podczas 
 używania. 
• Wydajność robocza produktu może si

zmieniać w zależności od zmian temperatury
otoczenia. To jest sytuacja normalna, a nie 
awaria.

 Lodówka włącza się za często lub na zbyt długo. 
• Nowy produkt może być większy niż

poprzedni. Większe produkty pracują dłużej.
• Temperatura w pomieszczeniu może być

wysoka. >>> Produkt będzie normalnie
działał przed dłuższy czas przy wyższej
temperaturze w pomieszczeniu.

• Produkt mógł zostać niedawno
podłączony lub do środka została włożona
nowa porcja żywności. >>> Produkt będzie 
potrzebował więcej czasu na osiągnięcie 
ustawionej temperatury, jeśli został niedawno
podłączony lub do środka została włożona
nowa porcja żywności. To jest normalne.

• Do produktu włożono ostatnio dużą ilość
gorącej żywności. >>> Do produktu nie 
wolno wkładać gorącej żywności. 

• Drzwi były często otwierane lub były
otwarte przez dłuższy czas. >>> Ciepłe
powietrze przedostające się do środka
spowoduje wydłużenie pracy produktu. Nie 
należy za często otwierać drzwi. 

• Produkt może mieć ustawioną za niską
temperaturę. >>> Ustaw wyższą
temperaturę i poczekaj aż produkt ją 
osiągnie.

• Drzwi zamrażarki lub chłodziarki mogą być
uchylone. >>> Sprawdź, czy drzwi są
całkowicie zamknięte.
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• Uszczelka drzwi chłodziarki lub zamrażarki

może być zabrudzona, zużyta, uszkodzona
lub niepoprawnie ułożona. >>> Oczyść lub 
wymień uszczelkę. Uszkodzona/podarta 
uszczelka drzwi spowoduje wydłużenie 
działania produktu w celu utrzymania
bieżącej temperatury.

 Temperatura zamrażarki jest bardzo niska, ale 
 temperatura chłodziarki jest odpowiednia. 
• Temperatura komory zamrażarki jest

ustawiona bardzo nisko. >>> Ustaw wyższą
temperaturę komory zamrażarki i sprawdź
ponownie.

 Temperatura chłodziarki jest bardzo niska, ale 
 temperatura zamrażarki jest odpowiednia. 
• Temperatura komory chłodziarki jest

ustawiona bardzo nisko. >>> Ustaw wyższą
temperaturę komory chłodziarki i sprawdź
ponownie.

 Żywność przechowywana w szufladach komory 
 chłodziarki jest zamarznięta. 
• Temperatura komory chłodziarki jest

ustawiona bardzo nisko. >>> Ustaw wyższą
temperaturę komory zamrażarki i sprawdź
ponownie.

 Temperatura chłodziarki lub zamrażarki jest za  
 wysoka. 
• Temperatura komory chłodziarki jest

ustawiona bardzo wysoko. >>> Nastawa
temperatury komory chłodziarki wpływa na
temperaturę komory zamrażarki. Zmień 
temperaturę komory chłodziarki lub 
zamrażarki I poczekaj aż odpowiednia
komora osiągnie ustawiony poziom
temperatury.

• Drzwi były często otwierane lub były otwarte 
przez dłuższy czas. >>> Nie należy za często
otwierać drzwi.

• Drzwi mogą być uchylone. >>> Całkowicie 
zamknij drzwi.

• Produkt mógł zostać niedawno podłączony
lub do środka została włożona nowa porcja
żywności. >>> To jest normalne. Produkt
będzie potrzebował więcej czasu na
osiągnięcie ustawionej temperatury, jeśli

został niedawno podłączony lub do środka 
została włożona nowa porcja żywności. 

• Do produktu włożono ostatnio dużą ilość
gorącej żywności. >>> Do produktu nie 
wolno wkładać gorącej żywności.

 Wstrząsy lub hałas. 
• Podłoże nie jest poziome lub wytrzymałe.

>>> Jeśli produkt się kołysze podczas 
powolnego przemieszczania, wyreguluj nóżki
w celu zrównoważenia produktu. Upewnij 
się też, że podłoże jest wystarczająco
wytrzymałe I uniesie produkt.

• Wszelkie przedmioty umieszczone na
produkcie mogą powodować hałas. >>> 
Zdejmij wszelkie przedmioty umieszczone na
produkcie.

 Produkt wytwarza dźwięki przepływającego  
 płynu, rozpryskiwania itd. 
• Zasada działania produktu obejmuje

przepływy płynu i gazu. >>> To jest sytuacja
normalna, a nie awaria.

 Z produktu słychać odgłos dmuchającego  
 wiatru. 
• Produkt używa wentylatora w procesie

chłodzenia. To jest sytuacja normalna, a nie
awaria.

 Na wewnętrznych ściankach produktu 
 występuje kondensacja. 
• Gorąca lub zimna pogoda zwiększy

zalodzenie I kondensację. To jest sytuacja
normalna, a nie awaria.

• Drzwi były często otwierane lub były
otwarte przez dłuższy czas. >>> Nie należy
otwierać drzwi za często, a jeśli są otwarte
należy je zamknąć.

• Drzwi mogą być uchylone. >>> Całkowicie 
zamknij drzwi.

 Na powierzchni zewnętrznej lub między 
 drzwiami produktu występuje kondensacja. 
• Pogoda może być wilgotna i to zjawisko jest

normalne w takich warunkach. >>> Po
zmniejszeniu wilgotności kondensacja zniknie.

• Produkt nie jest regularnie czyszczony. >>> 
Czyść wnętrze regularnie za pomocą gąbki,
ciepłej wody i wody z węglanem.
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 Nieprzyjemny zapach we wnętrzu. 
• Niektóre pojemniki i opakowania mogą

wywoływać nieprzyjemne zapachy. >>> 
Należy używać pojemników i opakowań z
materiałów niewydzielających zapachów.

• Żywność została umieszczona w
nieszczelnych opakowaniach. >>> Żywność
należy przechowywać w zamkniętych 
opakowaniach. Drobnoustroje mogą się 
rozprzestrzeniać z niezamkniętych opakowań 
i powodować nieprzyjemne zapachy.

• Z produktu należy usunąć wszelką
przeterminowaną I zepsutą żywność.

 Drzwi się nie zamykają. 
• Opakowania żywności mogą blokować drzwi.

>>> Przesuń przedmioty blokujące drzwi.
• Produkt nie stoi całkowicie pionowo na

ziemi. >>> Wyreguluj nóżki, aby
zrównoważyć produkt.

• Podłoże nie jest poziome lub wytrzymałe.
>>> Upewnij się, że podłoże jest poziome I
wystarczająco wytrzymałe oraz uniesie
produkt.

 Zaciął się pojemnik na warzywa. 
• Żywność może się stykać z górną częścią

szuflady. >>> Zmień ułożenie żywności w
szufladzie.

 Jeślı powıerzchnıa produktu jest gorąca. 
• Podczas pracy produktu obszar między

drzwiczkami, panele boczne i tylny ruszt
mogą osiągać wysoką temperaturę. Jest to
normalne zjawisko i nie oznacza
konieczności dokonywania naprawy! 

   A 

OSTRZEŻENIE: Jeśli problem nie 
zniknie po wykonaniu instrukcji 
podanych w tym rozdziale, skontaktuj 
się ze sprzedawcą lub 
autoryzowanym serwisem. 
Nie próbuj naprawiać produktu. 



 

ZASTRZEŻENIE/OSTRZEŻENIE 

Niektóre (proste) awarie mogą być naprawione 
przez użytkownika końcowego bez obawy 
przed niebezpieczeństwem lub wynikającym z 
tego niebezpiecznego użytkowania, pod 
warunkiem, że naprawy zostaną wykonane w 
określonych granicach i zgodnie z 
następującymi instrukcjami (patrz rozdział 
„Samodzielna naprawa”).Dlatego, o ile nie 
określono inaczej w rozdziale 

"Samodzielna naprawa", naprawy powinny być 
zlecane do profesjonalnych warsztatów w celu 
uniknięcia problemów związanych z 
bezpieczeństwem. Zarejestrowany 
profesjonalny podmiot zajmujący się 
naprawami to profesjonalny warsztat, któremu 
producent przyznał dostęp do instrukcji i 
wykazu części zamiennych produktu zgodnie z 
metodami opisanymi w aktach 
ustawodawczych zgodnie z dyrektywą 
2009/125/WE. 

Jednak tylko przedstawiciel serwisu (tj. 
autoryzowane profesjonalne warsztaty), z 
którym można skontaktować się pod 
numerem telefonu podanym w instrukcji 
obsługi/karcie gwarancyjnej lub za 
pośrednictwem autoryzowanego sprzedawcy, 
może świadczyć usługi na warunkach 
gwarancji. W związku z tym należy pamiętać, 
że naprawy wykonywane przez profesjonalne 
warsztaty (nieautoryzowane przez Beko) 
powodują utratę gwarancji. 

Samodzielna naprawa 

Użytkownik końcowy może samodzielnie 
aprawić następujące części zamienne: klamki, 
zawiasy drzwi, tace, kosze i uszczelki drzwi 
(zaktualizowana lista jest również dostępna na 
support.beko.com od 1 marca 2021). 

Ponadto, aby zapewnić bezpieczeństwo 
produktu i zapobiec ryzyku poważnych 
obrażeń, samodzielną naprawę należy wykonać 
zgodnie ze wskazówkami zawartymi w 
instrukcji obsługi w rozdziale "Samodzielna 
naprawa" lub dostępnymi w support.beko.com 

Dla własnego bezpieczeństwa, przed 
samodzielną naprawą, odłącz urządzenie od 
zasilania. 

Naprawy i próby naprawy dokonywane przez 
użytkowników końcowych w przypadku części 
niewymienionych na liście i/lub 
nieprzestrzeganie wskazówek zawartych w 
rozdziale „Samodzielna naprawa” lub 
dostępnych w support.beko. com, mogą 
stanowić zagrożenie, którego nie można 
przypisać do Beko, oraz spowodują utratę 
gwarancji. 

W związku z tym zdecydowanie zaleca się, aby 
użytkownicy końcowi powstrzymali się od 
podejmowania prób wykonywania napraw 
spoza wymienionego wykazu części 
zamiennych, kontaktując się w takich 
przypadkach z autoryzowanymi warsztatami 
lub profesjonalnymi warsztatami. Samodzielne 
próby naprawy mogą stważać zagrożenie i 
uszkodzić urządzenie, a następnie spowodować 
pożar, powódź, porażenie prądem i poważne 
obrażenia ciała. 

Na przykład, ale nie tylko, następujące naprawy 
muszą zostać zlecone w autoryzowanych 
warsztatach lub lub zarejestrowanych 
profesjonalnych warsztatach: sprężarka, obwód 
chłodzenia, płyta główna,płyta falownika, 
tablica wyświetlacza itp. 

Producent/sprzedawca nie ponosi 
odpowiedzialności w przypadku gdy 
użytkownik nie stosuje się do zaleceń. 
Dostępność części zamiennych do zakupionej 
lodówkę wynosi 10 lat.        
Przez ten czas dostępne będą oryginalne części 
zamienne do prawidłowej eksploatacji 
lodówkę.
Minimalny okres gwarancji na zakupioną 
lodówkę wynosi 24 miesiące.
 Ten produkt jest wyposażony w źródło światła 
o klasie energetycznej «G».
Źródło światła w tym produkcie może być
wymieniane wyłącznie przez profesjonalnych 
serwisantów.



I nderuar klient, 
Ju lutemi që të lexoni këtë manual para se të përdorni produktin. 

Faleminderit që keni zgjedhur këtë produkt. Dëshirojmë që të arrini efikasitetin optimal 
nga ky produkt i cilësisë së lartë i cili është prodhuar me teknologjinë e fundit. Për ta 
bërë këtë, lexoni me vëmendje këtë manual dhe çfarëdo dokumentacioni tjetër të ofruar 
para se të përdorni produktin dhe mbajeni si referencë. Kushtojini vëmendje të gjitha 
informacioneve dhe paralajmërimeve në manualin e përdoruesit. Në këtë mënyrë, do ta 
mbroni vetën dhe produktin tuaj kundër rreziqeve që mund të ndodhin. 
Ruajeni manualin e përdoruesit. Përfshijeni ketë udhëzues me pajisjen nëse ia dorëzoni 
dikujt tjetër. 

Simbolet në vijim përdoren në udhëzuesin e përdoruesit: 

A  Rrezik që mund të shkaktojë vdekje ose lëndim.

NJOFTIM: Një rrezik që mund të shkaktojë dëme materiale te produkti ose përreth tij 

C     Informacione të rëndësishme ose këshilla të dobishme.

 Ruajeni manualin e përdoruesit. 
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1  Udhëzimet lidhur me sigurinë 
• Kjo pjesë përmban udhëzimet e sigurisë së

nevojshme për të parandaluar rrezikun e 
lëndimit personal ose dëmit material.

• Kompania jonë nuk duhet të mbahet
përgjegjëse për dëmet që mund të ndodhin 
në rast se nuk respektohen këto udhëzime.

A Operacionet e instalimit dhe riparimit duhet 
gjithmonë të kryhen nga Shërbimet e 
Autorizuara. 
A Gjithmonë përdorni pjesë rezervë dhe 
aksesorë origjinale. 
A Pjesët rezervë origjinale do të ofrohen për 
10 vjet pas datës së blerjes së produktit. 

A Mos riparoni ose zëvendësoni një pjesë të 
produktit përveç nëse specifikohet në mënyrë 
të veçantë në manualin e përdoruesit. 
A Mos bëni asnjë ndërhyrje në produkt. 

A 1.1. Qëllimi i përdorimit 
• Ky produkt nuk është destinuar për

përdorim komercial dhe nuk duhet të
përdoret jashtë qëllimit të synuar.

Ky produkt është destinuar për funksionimin e 
ambienteve të brendshme, shtëpiake ose të 
ngjashme. Për shembull: 

- në kuzhina të dyqaneve, zyrave ose
ambienteve të tjera pune,

- në shtëpi të fermave,
- Në njësitë të hoteleve, moteleve ose

objekteve të tjera pushimi që përdoren nga
klientët,

- në bujtina, ose ambiente të tjera të
ngjashme,

- Në shërbime të furnizimit të ushqimit dhe
përdorime të ngjashme jo-shitëse.

Ky produkt nuk duhet të përdorët në ambiente 
të hapura ose të mbyllura siç janë anijet, 
ballkonet ose tarracat. Ekspozimi i produktit në 
shi, borë, dritën e diellit dhe në erë mund të 
shkaktoj rrezik të zjarrit. 

A 1.2. Siguria e fëmijëve, personave 
dhe kafshëve të cenueshme 
• Ky produkt mund të përdoret nga fëmijët e 

moshës 8 vjeç e lart dhe personat me aftësi
të pazhvilluara fizike, shqisore ose mendore
ose mungesë përvoje dhe njohurie nëse
atyre u është dhënë mbikëqyrje ose
udhëzime në lidhje me përdorimin e pajisjes 
në një mënyrë të sigurt të produktit si dhe
rreziqet e përfshira.

• Fëmijët ndërmjet 3 dhe 8 vjeç lejohen të
vendosin dhe nxjerrin ushqim në / nga
produkti më i ftohtë.

• Produktet elektrike janë të rrezikshme për
fëmijët dhe kafshët. Kafshët dhe fëmijët
nuk duhet të luajnë, të ngrihen mbi ose të 
hynë në produkt.

• Pastrimi dhe mirëmbajtja nga përdoruesi
nuk duhet të kryhet nga fëmijët përveç
nëse dikush i mbikëqyrë at.

• Mbani materialet e paketimit larg nga
fëmijët. Rrezik nga lëndimi dhe asfiksia.

Para se të hidhni produktet e vjetra që nuk 
duhet të përdoren më: 

1. Hiqeni kordonin e rrymës nga priza. 
2. Prisni kordonin e rrymës dhe hiqeni nga

pajisja së bashku me prizën.
3. Mos i hiqni raftet dhe sirtarët nga produkti

për të parandaluar që fëmijët të futen 
brenda pajisjes.

4. Hiqni dyert.
5. Ruajeni produktin në atë mënyrë që të mos

përmbyset.
6. Mos lejoni fëmijët të luajnë me produktin e

copëzuar.

• Mos e largoni produktin duke e gjuajtur në 
zjarr. Rrezik nga eksplodim.

• Nëse ekziston një dry në derën e produktit,
mbajeni çelësin jashtë përdorimit të
fëmijëve.
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A 1.3. Siguria elektrike 
• Produkti nuk duhet të futet në prizë gjatë 

operacioneve të instalimit, mirëmbajtjes,
pastrimit, riparimit dhe transportimit.

• Nëse kordoni i rrymës është i dëmtuar,
duhet të zëvendësohet nga shërbimi i
autorizuar për të evituar ndonjë rrezik që 
mund të ndodhë.

• Mos e futni kordonin e rrymës nën produkt
ose në pjesën e pasme të produktit. Mos
vendosni gjësende të rënda mbi kordonin e 
rrymës. Kordoni i rrymës nuk duhet të
lakohet, të shtypet, dhe të bie në kontakt
me ndonjë burim të nxehtësisë.

• Mos përdorni kordon zgjatës, pajisje me
shumë priza ose konvertor për të operuar
produktin.

• Pajisjet me shumë priza ose furnizimi
portativ me energji elektrike mund të kenë
nxehje të tepër dhe të shkaktojnë zjarr.
Prandaj, mos të keni një pajisje me shumë
priza prapa ose afër produktit.

• Priza duhet të jetë e lehtë për t’u qasur.
Nëse kjo nuk është e mundur, në instalimin 
elektrik duhet të ketë një mekanizëm i cili
plotëson legjislacionin elektrik dhe që
shkëput të gjitha terminalet nga rrjeti
(siguresa, çelësi, çelësi kryesor etj.).

• Mos prekni prizën me duar të lagura.
• Kur e shkëputni pajisjen nga priza, mos e 

mbani kordonin e rrymës, por prizën.

A 1.4. Siguria gjatë manovrimit 
• Ky produkt është i rëndë, mos e bartni vetë.
• Mos e mbani produktin nga dera e tij gjatë

manovrimit me produkt.
• Bëni kujdes që të mos e dëmtoni sistemin e

ftohjes dhe gypat gjatë manovrimit me
produkt. Mos e vëni produktin në funksion 
nëse gypat janë të dëmtuar dhe kontaktoni
një shërbim të autorizuar.

A 1.5. Siguria gjatë instalimit 
• Kontaktoni shërbimin e autorizuar për

instalimin e produktit. Për të përgatitur
produktin për instalim, shikoni
informacionet në udhëzuesin për përdorues 
dhe sigurohuni që pajisjet elektrike dhe ato
të ujit janë siç kërkohet. Nëse instalimi nuk
është i përshtatshëm, thirreni një elektricist
dhe hidraulik të kualifikuar në mënyrë që t’i
kryejnë aranzhimet e nevojshme.
Përndryshe, mund të ndodhë shkaktohen 
shoku elektrik, zjarri, probleme me pajisje
ose lëndime.

• Kontrolloni për ndonjë dëmtim në produkt
para se ta instaloni atë. Mos e instaloni
produktin nëse është i dëmtuar.

• Vendoseni produktin në një sipërfaqe të
sheshtë dhe të fortë dhe drejtpeshoni me 
këmbët rregulluese. Përndryshe, frigoriferi
mund të përmbyset dhe shkaktojë 
dëmtime.

• Produkti mund të instalohet në një ambient
të thatë dhe të ajrosur. Mos mbani qilima,
tepihë ose mbulesa të ngjashme për
dysheme nën produktin. Kjo mund të
shkaktojë rrezik të zjarrit si pasojë e
ventilimit / ajrosjes të papërshtatshëm / së 
papërshtatshme.

• Mos i bllokoni ose mbuloni vrimat e
ventilimit. Përndryshe, konsumimi i
energjisë elektrike mund të rritet dhe mund 
të ndodhin dëmtime ndaj produktit tuaj.

• Mos lidhni produktin në sistemet e 
furnizimit siç janë pajisjet e furnizimit me
energji diellore. Përndryshe, produkti juaj
mund të dëmtohet si rezultat i luhatjeve të
papritura të tensionit!

• Sa më shumë ftohës të përmbajë një
frigorifer, aq më e madhe do të jetë dhoma
e instalimit të tij. Në dhoma shumë të vogla,
mund të ndodhë një përzierje e ndezshme 
mes gazit dhe ajrit në rast të rrjedhjes së
gazit në sistemin e ftohjes. Kërkohet të
paktën 1 m3 vëllim për çdo 8 gram ftohës.

 Udhëzimet lidhur me sigurinë 
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 Sasia e ftohësit në dispozicion në 
produktin tuaj specifikohet në „Type Label“ 
- Etiketën e llojit.

• Vendi i instalimit të produktit nuk duhet të 
jetë i ekspozuar në dritën e drejtpërdrejtë
të diellit dhe nuk duhet të jetë në afërsi të
një burimi të nxehtësisë siç janë sobat,
radiatorët etj.

Dimensionet e produktit:

- Thellësia : 66.3 cm;
 

- Lartësia : 186.5 cm;
- Gjerësia : 59.5 cm;

Nëse nuk mund të parandaloni instalimin e 
produktit në afërsi të një burimi të nxehtësisë, 
mund të përdorni një pllakë të përshtatshme 
izoluese dhe distanca minimale nga burimi i 
nxehtësisë duhet të jetë siç specifikohet më 
poshtë. 

- Së paku 30 cm larg nga burimet e ngrohjes
siç janë sobat, njësitë e ngrohjes dhe
radiatorët, etj...

- Së paku 5 cm larg nga furrat elektrike.

• Produkti juaj ka nivelin e mbrojtjes I.
Vendoseni produktin në rrymë në një prizë 
të vendosur në mur e cila përputhet me 
vlerat e tensionit, korrentit dhe frekuencës
të cilat specifikohen në etiketën e llojit.
Priza duhet të jetë e pajisur me një siguresë
me një shkallë prej 10 A - 16 A. Kompania
jonë nuk do të jetë përgjegjëse për dëmet
që do të shkaktohen si rezultat i përdorimit
të produktit pa u siguruar lidhjet e tokës
dhe elektrike të kryera sipas rregullave
lokale ose rregulloret kombëtare.

• Kordoni i rrymës së produktit duhet të jetë i
ç'kyçur gjatë instalimit. Përndryshe mund
të ndodhë një rrezik i shokut elektrik ose
lëndimit.

• Mos e vendosni produktin në priza të 
lirshme, të thyera, të ndotura, të
yndyrshme ose priza që kanë dalë nga
instalimet e tyre me rrezik të kontaktit me
ujin.

• Vendoseni kordonin e rrymës dhe
plastikeve ndihmëse (nëse ekzistojnë) të
produktit në mënyrë që të mos shkaktojnë 
rrezik të rrëzimit.

• Depërtimi i lagështisë në pjesët e ndezura
ose në kordonin e rrymës mund të 
shkaktojë lidhje të shkurtër. Prandaj, mos e
përdorni produktin në ambiente me 
lagështi ose në zona ku uji mund të spërkat
(p.sh. garazh, dhomë e larjes së rrobave,
etj.) Nëse frigoriferi është i lagur me ujë,
largojeni nga priza dhe kontaktoni një 
shërbim të autorizuar.

• Mos e lidhni frigoriferin tuaj me pajisje të
kursimit të energjisë. Këto sisteme janë të
dëmshme për produktin tuaj.

A 1.6. Siguria operacionale 
• Mos përdorni tretës kimikë në produkt.

Këto materiale përmbajnë rreziqe të
eksplodimit.

• Në rast të një defekti të produktit, hiqeni
nga priza dhe mos e përdorni derisa të
riparohet nga shërbimi i autorizuar. 

Ekziston rreziku i shokut elektrik.
• Mos vendosni një burim flake (p.sh. qirinj,

cigare, etj.) mbi produktin ose në afërsi të 
tij.

• Mos hipni mbi produkt. Rrezik i rrëzimit
dhe lëndimit!

• Mos shkaktoni dëme në gypat e sistemit të
ftohjes duke përdorur mjete të mprehta
dhe shpuese. Ftohësi që spërkat në rast të
shpimit të gypave të gazit, zgjatimeve të 
gypave ose veshjeve të sipërme të
sipërfaqes mund të shkaktojë acarim të
lëkurës dhe lëndime të syve.

• Mos vendosni dhe mos përdorni pajisje 
elektrike brenda frigoriferëve / frigoriferit
të thellë, përveç rasteve kur rekomandohet
nga prodhuesi.

• Mos vendosni kanaçe me gaz ose kanaçe
dhe shishe që përmbajnë lëngje që mund 
të ngrihen në dhomëzën e ngrirësit.
Kanaçet ose shishet mund të eksplodojnë.
Rrezik lëndimi dhe dëmtimi material!



 Udhëzimet lidhur me sigurinë 
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• Mos bllokoni asnjë pjesë të duarve ose të
trupit tuaj në pjesët lëvizëse brenda
produktit. Kini kujdes që të mos bllokoni
gishtërinjtë në mes të frigoriferit dhe derës
së tij. Kujdes gjatë hapjes ose mbylljes së
derës nëse ka fëmijë përreth.

• Mos vendosni akullore, kuba akulli apo
ushqime të ngrira në gojë sapo t’i keni
nxjerrë nga ngrirja. Rrezik nga morthi!

• Mos i prekni me duar të lagura muret e
brendshme, pjesët metalike të ngrirësit ose
ushqimet e ruajtura brenda frigoriferit.
Rrezik nga morthi!

• Mos përdorni ose vendosni materiale të
ndjeshme ndaj temperaturës siç janë spreji
i ndezshëm, objekte të ndezshme, akull të
thatë ose agjentë të tjerë kimikë në afërsi
të frigoriferit. Rrezik zjarri dhe shpërthimi!

• Mos ruani materiale shpërthyese si kanaçe
aerosol me materiale të ndezshme brenda
produktit.

• Mos vendosni mbi produkt kanaçe që 
përmbajnë lëngje. Spërkatja e ujit në një
pjesë elektrike mund të shkaktojë rrezikun 
e shokut elektrik ose zjarrit.

• Ky produkt nuk është i destinuar për
ruajtjen dhe ftohjen e barnave, plazmës së 
gjakut, preparateve laboratorike ose 
materialeve dhe produkteve të ngjashme
që i nënshtrohen Direktivës për Produkte 
Mjekësore.

• Nëse produkti përdoret kundër qëllimit të 
tij të synuar, mund të shkaktojë dëmtim
ose përkeqësim të produkteve të mbajtura
brenda.

• Nëse frigoriferi juaj është i pajisur me dritë
të kaltër, mos e shikoni këtë dritë me pajisje
optike. Mos shikoni drejtpërdrejt në dritën 
UV LED për një kohë të gjatë. Rrezet
ultravjollcë mund të shkaktojnë tendosje të 
syve.

• Mos e mbushni produktin me më shumë 
ushqim sesa kapaciteti i tij. Mund të
ndodhin lëndime ose dëmtime nëse 
përmbajtja e frigoriferit bie kur hapet dera.
Probleme të ngjashme mund të ndodhin 

kur një objekt vendoset mbi produkt. 
• Sigurohuni që të keni hequr çfarëdo akulli

ose uji që mund të ketë rënë në dysheme
për të parandaluar lëndimet.

• Ndryshoni vendndodhjet e rafteve / rafteve 
të shisheve në derën e frigoriferit tuaj
vetëm kur raftet janë bosh. Rrezik lëndimi
fizik! 

• Mos vendosni mbi produkt objekte që 
mund të bien / të përmbysen. Këto objekte
mund të bien gjatë hapjes ose mbylljes së
derës dhe të shkaktojnë lëndime dhe / ose 
dëme materiale.

• Mos goditni ose ushtroni presion të tepërt
në sipërfaqet e qelqit. Xhami i thyer mund 
të shkaktojë lëndime dhe / ose dëme
materiale.

• Sistemi i ftohjes në produktin tuaj përmban 
ngrirës R600a. Lloji i ngrirësit të përdorur
në produkt specifikohet në etiketën e llojit.
Ky gaz është i djegshëm. Prandaj, bëni
kujdes që të mos e dëmtoni sistemin e
ftohjes dhe gypat gjatë manovrimit me
produkt. Në rast të dëmtimi të gypave;

- Mos e prekni produktin ose kordonin e 
rrymës.

- Mbajeni produktin larg burimeve të 
mundshme të zjarrit që mund të 
shkaktojnë që produkti të marrë flakë.

- Ajroseni zonën ku vendoset produkti. Mos
përdorni ventilator.

- Kontaktoni shërbimin e autorizuar.

• Nëse produkti është i dëmtuar dhe vëreni
rrjedhje gazi, ju lutemi qëndroni larg gazit.
Gazi mund të shkaktojë morth nëse bie në 
kontakt me lëkurën tuaj.

A 1.7. Siguria e mirëmbajtjes dhe 
pastrimit  
• Nëse duhet ta lëvizni produktin për qëllime 

pastrimi, mos e tërhiqni nga doreza e 
derës. Doreza mund të shkaktojë lëndime
nëse tërhiqet shumë fort.

• Kujdesuni të mbani ujin larg qarqeve 
elektronike ose ndriçimit të produktit.



 Udhëzimet lidhur me sigurinë 
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• Mos e pastroni produktin duke spërkatur
ose derdhur ujë mbi produkt dhe brenda
produktit. Rrezik shoku elektrik dhe zjarr.

• Përdorni mjete pastrimi dhe mirëmbajtjeje
që nuk janë të dëmshme për ushqimin 
vetëm brenda produktit.

• Mos përdorni mjete të mprehta ose
gërryese për të pastruar produktin. Mos
përdorni materiale si agjentë pastrimi
shtëpiake, detergjente, gaz, benzinë,
alkool, dyll, etj.

• Mos përdorni avull materiale pastrimi me 
avull për pastrimin e produktit dhe 
shkrirjen e akullit brenda tij. Avulli
kontakton zonat e ndezura në frigoriferin 
tuaj dhe shkakton qark të shkurtër ose 
goditje elektrike! 

• Përdorni një leckë të pastër dhe të thatë
për të fshirë pluhurin ose materialin e huaj
në majat e prizave. Mos përdorni një copë 
leckë të lagur për të pastruar prizën.
Përndryshe mund të ndodhë një rrezik i
shokut elektrik ose lëndimit.

A 1.8. HomeWhiz 
(Mund të mos jetë i zbatueshëm për të gjitha 
modelet) 

• Ndiqni paralajmërimet e sigurisë edhe nëse
jeni larg produktit gjatë përdorimit të
produktit nëpërmjet aplikacionit
HomeWhiz. Gjithashtu, kushtojini
vëmendje paralajmërimeve në aplikacion.

A 1.9. Ndriçimi 
(Mund të mos jetë i zbatueshëm për të gjitha 
modelet) 

• Kontaktoni një shërbim të autorizuar kur do
të zëvendësoni LED / llambën e ndriçimit.



2 Udhëzimet mjedisore 
2.1. Pajtueshmëria me Direktivën e 
WEEE dhe asgjësimi i produkteve të 
mbeturinave: 
Ky produkt është në përputhje me Direktivën 
EU WEEE (2012/19EU). Ky produkt mbart 
simbolin e klasifikimit për pajisjet mbeturina 
elektrike dhe elektronike (WEEE). 

Ky simbol tregon se ky produkt 
nuk duhet të hidhet me 
mbeturina të tjera shtëpiake në 
fund të përdorimit të tij. 
Pajisja e përdorur duhet të 

kthehet të pika zyrtare e grumbullimit për 
riciklimin e pajisjeve elektrike dhe elektronike. 
Për të gjetur këto sisteme grumbullimi, ju 
lutemi kontaktoni autoritetet lokale ose 
shitësin ku është blerë produkti. Çdo familje 
luan një rol të rëndësishëm në rikuperimin dhe 
riciklimin e pajisjes së vjetër. Hedhja e duhur e 
pajisjes së përdorur ndihmon në parandalimin 
e pasojave të mundshme negative për mjedisin 
dhe shëndetin e njeriut. 

2.2. Pajtueshmëria me Direktivën 
RoHS 
Produktin që keni blerë përputhet me 
Direktivën EU RoHS (2011/65/EU). Ai nuk 
përmban materiale të dëmshme dhe të 
ndaluara të specifikuara në Direktivë. 

2.3. Informacione për paketimin 
Materialet e paketimit të 
produktit janë prodhuar nga 
materiale të riciklueshme në 
përputhje me Rregullat 
Kombëtare për Mjedisin. Mos i 
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hidhni materialet e paketimit së bashku me 
mbeturinat e tjera ose ato shtëpiake. Çojini në 
pikat e grumbullimit të materialeve të 
paketimit të caktuara nga autoritetet lokale. 

2.4. Informacionet teknike për Wifi + 
Bluetooth

Deklarata e përputhshmërisë për KE-në: Arçelik A.Ș. 
deklaron këtu se kjo pajisje është në përputhje me 
Direktivën 2014/53/EU. Teksti i plotë i deklaratës së 
përputhshmërisë për EU-në është i disponueshëm në 
adresën e mëposhtme të internetit:
Produktet nga: www.support.beko.com
Ky produkt mbledh dhe transmeton të dhënat e 
përdorimit kur lidhet me internetin (p.sh. cilësimet e 
temperaturës, kohëzgjatja e përdorimit, kodet e 
gabimeveetj.). Në përputhje me Aktin e të Dhënave të 
BE-së (Rregullorja EU 2023/2854), ju keni të drejtë të 
keni qasje dhe të menaxhoni këto të dhëna. Për 
detaje se çfarë të dhënash mblidhen, si përdoren dhe 
si të aksesohen, ju lutemi vizitoni: 
www.homewhiz.com/eu-data-act-policy

Frigorifer / Manual i përdoruesit



3  Frigoriferi juaj 

1. Tabakierja e vezëve
2. Raftet e rregullueshme të derës
3. Rafti i shisheve
4. Mbështetëset e rregullueshme
5. Ndarja e ngrirësit
6. Kontejneri i kutisë së akullit

7.  
8.  
9.  

10.  
11.  

Rafti i ruajtjes së ftohtë
Ndarja e perimeve
Ventilatori  
Rafti i rregullueshëm
Llampa ndriçuese   

* Mund të mos jetë i disponueshëm për të gjitha modelet

Figurat që ndodhen në këtë manual janë skematike dhe mund të mos korrespondojnë 
saktësisht me produktin tuaj. Nëse pjesët e subjektit nuk janë përfshirë në produktin që 
keni blerë, atëherë është vlejnë për modele të tjera. 
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4  Instalimi 
A Sigurohuni që së pari t'i lexoni „udhëzimet 
e sigurisë“! 

4.1. Vendndodhja e përshtatshme 
për instalim 
Kontaktoni shërbimin e autorizuar për 
instalimin e produktit. Për të përgatitur 
produktin për përdorim, referojuni 
informacionit në manualin e përdorimit dhe 
sigurohuni që instalimi elektrik dhe instalimi i 
ujit janë të përshtatshëm. Nëse jo, telefononi 
një elektricist dhe teknik të kualifikuar për të 
kryer çdo rregullim të nevojshëm. 

 PARALAJMËRIM: Prodhuesi nuk  
 mban përgjegjësi për dëmet që  
 mund të lindin nga procedurat e  
 kryera nga persona të paautorizuar. 
 PARALAJMËRIM: Produkti nuk duhet 
 të futet në prizë gjatë instalimit.  
 Përndryshe, mund të shkaktohet  
 vdekje ose lëndime serioze! 

 PARALAJMËRIM: Nëse hapësira e  
 derës së dhomës ku do të vendoset 
 produkti është aq e ngushtë sa që  
 pamundëson kalimin e produktit,   
 hiqeni derën e dhomës dhe kaloni  
 produktin përmes derës duke e  
 kthyer anash; nëse kjo nuk  
 funksionon, kontaktoni shërbimin e 
 autorizuar. 

• Vendoseni frigoriferin mbi një sipërfaqe të
sheshtë për t’i parandaluar lëkundjet.

• Instaloni produktin të paktën 30 cm larg
nga burimet e nxehtësisë, siç janë pianurat,
furrat, ngrohësit dhe sobat, si dhe të
paktën 5 cm larg nga furrat elektrike.

• Produkti nuk duhet t'i ekspozohet dritës së 
drejtpërdrejtë të diellit dhe të mbahet në 
vende me lagështi.

• Për të arritur një funksionim efikas duhet të 
sigurohet ventilimi i përshtatshëm i ajrit
rreth produktit tuaj. Nëse produkti do të 
vendoset në një çarje brenda murit,
kujdesuni të lini të paktën 5 cm distancë 
me tavanin dhe muret anësore

• Siguroni të paktën 5 cm distancë për
qarkullimin e ajrit midis pjesës së pasme të
produktit tuaj dhe murit për të shmangur
kondensimin në panelin e pasmë të 
produktit.

• Produkti juaj kërkon qarkullim të 
përshtatshëm të ajrit për të funksionuar në 
mënyrë efikase. Nëse produkti do të
vendoset brenda një kthine, mos harroni të 
lini të paktën 5 cm hapësirë midis produktit
dhe tavanit, murit të pasmë dhe mureve
anësore.

• Nëse produkti do të vendoset brenda një 
kthine, mos harroni të lini të paktën 5 cm
hapësirë midis produktit dhe tavanit, murit
të pasmë dhe mureve anësore. Kontrolloni
nëse komponenti mbrojtës i hapësirës së
pasme të murit është i pranishëm në 
vendndodhjen e tij (nëse sigurohet me
produktin). Nëse komponenti nuk është i
disponueshëm, ose nëse humbet ose ka
rënë, poziciononi produktin në mënyrë që
të lihet të paktën 5 cm hapësirë midis
sipërfaqes së pasme të produktit dhe murit
të dhomës. Hapësira në pjesën e pasme
është e rëndësishme për funksionimin 
efikas të produktit.

4.2. Rregullimi i këmbëve 
Nëse produkti qëndron i çekuilibruar pas 
instalimit, rregulloni këmbët në pjesën e 
përparme duke i rrotulluar djathtas ose majtas. 
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4.3. Lidhja elektrike 
 PARALAJMËRIM: Mos bëni lidhje  
 me anë të kabllove zgjatuese ose  
 pajisjeve me shumë priza. 

 PARALAJMËRIM: Kablloja e  
 dëmtuar e energjisë duhet të 
 zëvendësohet nga agjenti i  
 autorizuar i shërbimit. 

 Nëse instalohen dy pajisje ftohëse  
 pranë njëra-tjetrës, duhet të ketë  
 një distancë të paktën 4 cm midis  
 tyre. 

• Kompania jonë nuk do të jetë përgjegjëse
për asnjë dëmtim që do të ndodhë kur
produkti përdoret pa tokëzim dhe lidhje 
elektrike në përputhje me rregulloret
kombëtare.

• Priza e kordonëve të rrymës duhet të jetë
lehtësisht e arritshme pas instalimit.

• Mos lidhni kabllo zgjatuese ose pajisje me
priza të shumëfishta pa tela ndërmjet
produktit tuaj dhe prizës në mur.

 Paralajmërim për sipërfaqe të  
 nxehtë! 
 Muret anësore të produktit tuaj  
 janë të pajisura me gypa ftohës për  
 të përmirësuar sistemin e ftohjes.  
 Ftohësi me temperatura të larta  
 mund të rrjedhë nëpër këto zona,  
 duke shkaktuar sipërfaqe të nxehta  
 në muret anësore. Kjo është  
 normale dhe nuk ka nevojë për  
 ndonjë shërbim. Ju lutemi kushtojini  
 vëmendje kur prekni këto zona. 

 Instalimi 
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5  Përgatitja 
A Sigurohuni që së pari t'i lexoni „udhëzimet 
e sigurisë“! 

• Për një pajisje me qëndrim te lirë; "Kjo
pajisje ftohëse nuk është menduar për t'u 
përdorur si një pajisje e integruar.

• Frigoriferi juaj duhet të montohet të
paktën 30 cm larg burimeve të nxehtësisë
si sobat, furrat, ngrohjet qendrore dhe
stofat dhe të paktën 5 cm larg nga furrat
elektrike dhe nuk duhet të vendoset nën 
dritën direkte të diellit.

• Temperatura e ambientit të dhomës ku do
të instaloni produktin duhet të jetë të 
paktën +5°C. Përdorimi i frigoriferit në 
kushte më të ftohta nuk rekomandohet
për sa i përket efikasitetit të tij.

• Ju lutem sigurohuni që pjesa e brendshme 
e frigorifeirt të pastrohet plotësisht.

• Nëse do të montohen dy frigoriferë njëri
pas tjetrit, duhet të ketë një distancë të
paktën 2 cm midis tyre.

• Kur e vini frigoriferin në punë për herë të
parë, ju lutem përmbajuni udhëzimeve të 
mëposhtme gjatë gjashtë orëve të para.

• Dera nuk duhet të hapet shpesh.
• Duhet të vihet në punë bosh pa ushqime 

në të.
• Mos e hiqni frigoriferin nga priza. Nëse

ndodh një ndërprerje energjie që nuk e 
keni ju në dorë, ju lutem shikoni
paralajmërimet në pjesën “Zgjidhjet e
rekomanduara për problemet”.

• Paketimi dhe materialet e shkumës
origjinale duhet të ruhen për transport ose
lëvizje në të ardhmen.

• Shportat / sirtarët që vijnë me dhomëzën e
ftohjes duhet të jenë gjithmonë në
përdorim, për konsum të ulët të energjisë
dhe për kushte më të mira ruajtjeje.

• Kontakti i ushqimit me sensorin e
temperaturës në dhomëzën e ngrirësit
mund të rrisë konsumin e energjisë së
pajisjes. Kështu që çdo kontakt me
sensorin(sensorët) duhet të shmanget.

• Në disa modele, paneli i mjeteve fiket
automatikisht 1 minutë pasi dera të jetë 
mbyllur. Do të riaktivizohet kur dera të
hapet ose të shtypet ndonjë pullë.

• Për shkak të ndryshimit të temperaturës si
rezultat i hapjes / mbylljes së derës së
produktit gjatë përdorimit, kondensimi në 
raftet e derës / trupit dhe në kontejnerët e
qelqit është normal.

• Pasi ajri dhe lagështia nuk do të depërtojnë
direkt në produkt kur dyert nuk janë të 
hapura, produkti juaj do të optimalizohet
në kushte të mjaftueshme për ta mbrojtur
ushqim tuaj. Funksionet dhe pjesët si
kompresori, erashka, nxehja, shkrirja,
ndriçimi, ekrani dhe kështu me radhë do të 
funksionojnë sipas nevojave për të
konsumuar energji minimale në këto
rrethana.

• Në rast se ekzistojnë opsione të shumta,
raftet e qelqit duhet të vendosen në 
mënyrë që daljet e ajrit në pjesën e pasme
të mos bllokohen, mundësisht daljet e ajrit
të mbeten poshtë raftit të xhamit. Ky
kombinim mund të ndihmojë në 
përmirësimin e shpërndarjes së ajrit dhe
efikasitetit të energjisë.
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6  Përdorimi i produktit 
Paneli i kontrollit të produktit 
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1. Pulla e konvertimit të dhomëzave
Duke shtypur pullën e konvertimit të
dhomëzës ( ) për 3 sekonda, seksioni i
ngrirësit kalon ndërmjet opsioneve të ftohësit,
fikjes dhe ngrirësit. Nëse përdoret si dhomëza e
ftohësit, temperatura do të vendoset në 4 °C.
Në rast të modalitetit OFF, treguesi i
temperaturës së dhomëzës do të shfaqë "- -".
2. Pulla e vendosjes së temperaturës së
dhomëzës së ngrirjes
Vendosja e temperaturës është bërë për
dhomëza më të ftohta. Shtypja e pullës (

 ) do të mundësojë që temperatura e 
dhomëzës së ngrirësit të vendoset në 
-18,-19,-20,21,-22,-23,-24 °C.

Numrat në këtë manual të përdoruesit janë skematike dhe mund të mos përputhen 
saktësisht me produktin. Nëse pjesët e subjektit nuk janë të përfshira në produktin që 
keni blerë, atëherë ato pjesë janë të vlefshme për modelet e tjera. 

3. Treguesi  i kursimit të energjisë
(ekrani i fikur).
Funksioni i kursimit të energjisë aktivizohet
automatikisht dhe simboli i kursimit të energjisë
( ) shfaqet kur dera
e produktit nuk është e hapur ose mbyllur për
një periudhë kohore. Kur funksioni i kursimit të
energjisë është aktiv, të gjitha simbolet në
ekran përveç simbolit të kursimit të energjisë do
të fiken.

*Mund të mos jetë i disponueshëm për të gjitha modelet

Kur funksioni i kursimit të energjisë është aktiv, 
shtypja e ndonjë tasti ose hapja e derës do të 
çaktivizojë funksionin e kursimit të energjisë dhe 
sinjalet e ekranit do të kthehen në normale. 
Funksioni i kursimit të energjisë është një 
funksion i aktivizuar nga fabrika dhe nuk mund 
të anulohet.
4. Treguesi i gjendjes së gabimit
Ky tregues ( ) do të jetë aktiv kur frigoriferi
juaj nuk mund të kryejë ftohjen e duhur ose në
rast të ndonjë gabimi të sensorit. Në treguesin e
temperaturës së dhomëzës së ngrirësit do të
shfaqen shkronja "E" dhe në treguesin e
temperaturës së dhomëzës së ftohësit, numrat
1, 2, 3. Numrat në tregues specifikojnë
shërbimin që ndërlidhet me gabimin. Nëse
vendosni ushqim të nxehtë në dhomëzën e
ngrirësit ose e lini derën e tij të hapur për një
kohë të gjatë, mund të ndizet një pikë çuditëse.
Ky nuk është një gabim, ky paralajmërim hiqet
kur ushqimi ftohet ose kur shtypet ndonjë pullë.



6.1. Ruajtja e ushqimeve në ndarjen 
e ftohësit
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5. Pulla e ngrirjes së shpejtë
Kur shtypet pulla e ngrirjes së shpejtë, LED në
pullë ndizet dhe funksioni i ngrirjes së shpejtë do
të aktivizohet. Temperatura e dhomëzit të
ngrirjes është vendosur në -27 °C. Shtypni
përsëri pullën për të anuluar funksionin.
Funksioni i ngrirjes së shpejtë do të anulohet
automatikisht pas 24 orësh. Për të ngrirë një sasi
të madhe ushqimesh të freskëta, shtypni tastin e
ngrirjes së shpejtë përpara se ta vendosni
ushqimin në dhomëzën e ngrirësit.
6. Pulla Wireless
Kjo pullë (         ) përdoret për t'u lidhur me valë
(Wireless) me pajisjen tuaj nëpërmjet
aplikacionit celular HomeWhiz. Nëse pulla
shtypet për një kohë të gjatë (3 sekonda), LED
në buton do të pulsojë (në intervale prej 0,5
sekondash). Lidhja midis pajisjes dhe rrjetit të
shtëpisë është iniciuar. Pasi të vendoset lidhja
me valë me pajisjen, LED do të ndizet plotësisht.
Pas konfigurimit fillestar, lidhja mund të
aktivizohet/çaktivizohet duke shtypur këtë
buton. LED në buton do të pulsojë shpejt (në
intervale prej 0,2 sekondash) derisa të vendoset
lidhja. Kur lidhja është aktive, LED mbetet
ndezur vazhdimisht. Nëse lidhja nuk mund të
vendoset për një periudhë të gjatë, kontrolloni
parametrat e lidhjes dhe referojuni seksionit
"Zgjidhja e problemeve" të ofruar në manualin e
përdoruesit. Aplikacioni HomeWhiz do të
përdoret për lidhje me valë. Hapat për
konfigurimin shpjegohen përmes aplikacionit
gjatë konfigurimit. Mund të përdorni
aplikacionin duke skanuar kodin QR në etiketën
HomeWhiz e cila ndodhet në pajisje. Aplikacioni
mund të merret nga App Store ose nga Play
Store për pajisjet Android. Për detaje
vizitonihttps://www. homewhiz.com/.
7. Pulla e funksionit OFF (pushim) të
dhomëzës së ftohjes
Për të aktivizuar funksionin e pushimeve
(        ), shtypni butonin për 3 sekonda. Opsioni i
pushimit do të aktivizohet dhe LED në pullë do
të ndizet. "- -" do të shfaqet në treguesin e
temperaturës së dhomëzës së ftohjes dhe
dhoma e ftohjes nuk kryen ftohje në mënyrë
aktive.

.Frigorifer / Manual i përdoruesit

• Temperaturat e ndarjes rriten
dukshëm nëse dera e ndarjes hapet dhe
mbyllet shpesh dhe mbahet e hapur për një
kohë të gjatë, kjo mund të zvogëlojë
jetëgjatësinë e ushqimeve dhe të shkaktojë
prishjen e ushqimeve.

Nuk duhet ta mbani ushqimin tuaj në 
dhomëzën e ftohjes kur ky funksion është i 
aktivizuar. Dhomëzat e tjera vazhdojnë të 
ftohen sipas temperaturave të vendosura. 
Shtypni përsëri pullën për 3 sekonda për të 
anuluar këtë funksion. 
8. Pulla për vendosjen e temperaturës
në dhomën e ftohjes
Mundëson vendosjen e temperaturës për

një dhomëz më të ftohtë ( ) Shtypja e 
kësaj pulle do të mundësojë që 
temperatura e dhomës së ftohjes të 
vendoset në 8,7,6,5,4,3,2 dhe 1°C. 

9. Pulla e modulit kundër erës
Shtypni këtë pullë për 3 sekonda për të
aktivizuar/çaktivizuar funksionin kundër
erërave ( ). Duke qenë se funksioni
kundër erërave është aktiv, LED ndizet në
pullën përkatëse. Kur funksioni është aktiv,
moduli kundër erërave do të përdoret
periodikisht.
10. Tasti për rivendosjen e parametrave të
lidhjes me valë
Për të rivendosur parametrat e lidhjes me

valë, shtypni "Ngrirja e shpejtë" (  ) 

dhe pullat e lidhjes me valë (  ) duhet 

të shtypen për 3 sekonda. Në pajisjen ku 
parametrat e lidhjes me valë janë 
rivendosur/kthyer në standardet e fabrikës, 
çdo set i të dhënave të mëparshme të 
përdoruesit në pajisje humbet. 
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• Nëse i lani këto lloj ushqimesh përpara se
t'i vendosni në frigorifer, mos harroni t'i
thani.

• Mund të krijoni një mjedis të lagësht dhe
të siguroni një rrjedhë ajri duke i mbajtur
frutat dhe perimet, që kanë prirjen të
thahen, në qese plastike të shpuara ose të
pambyllura.

• Me përjashtim të rasteve të rrethanave
ekstreme në mjedis, nëse produkti juaj (në
tabelën e vlerave të caktuara të
rekomanduara) është vendosur në vlerat e
përcaktuara, ushqimet e ruajnë freskinë e
tyre për një kohë më të gjatë si në ndarjen
e produkteve të freskëta, ashtu edhe në
ndarjen e ngrirësit.

Ruajini ushqimet në vende të ndryshme sipas karakteristikave të tyre:
Ushqimi Vendndodhja
Vezë Rafti i derës

Produktet e bulmetit (gjalpë, djathë) Nëse ka, ndarja zero gradë (për ushqimet e 
mëngjesit)

Frutat, perimet dhe perimet jeshile Ndarja e fruta-perimeve, ndarja e freskisë ose 
Ndarja EverFresh+ (nëse ka)

Mish i freskët, mish shpendësh, peshk, sallam etj. 
Ushqime të gatuara

Nëse ka, ndarja zero gradë (për ushqimet e 
mëngjesit)

Ushqime gati për t'u shërbyer, produkte të paketuara, 
ushqime të konservuara dhe turshi

Raftet e sipërme ose raftet e derës

Pije, shishe, erëza dhe ushqime të shpejta Rafti i derës

• Nëse vëreni se një ushqim është prishur
në frigorifer, hidheni atë dhe pastroni
aksesorët që kanë rënë në kontakt me të.

• Për të ftohur shpejt ushqimet si supat dhe
gjellët që gatuhen në tenxhere të mëdha,
mund t'i vendosni në frigorifer duke i
ndarë në enët e tyre të cekëta.

• Mos vendosni ushqime të paketuara
pranë vezëve.

• Mbajini frutat dhe perimet veçmas dhe
ruani çdo varietet së bashku (p.sh. mollët
me mollët, karotat me karotat)

• Nxirrni perimet jeshile nga qesja plastike
dhe vendosini në frigorifer pasi t'i
mbështillni me një peshqir letre ose leckë
tharjeje.

• Siguroni qarkullimin e ajrit duke lënë një
hapësirë midis ushqimeve dhe murit të
brendshëm. Nëse i mbështetni ushqimet pas
murit të pasmë, ushqimet mund të ngrijnë.

• Lërini ushqimet e nxehta të gatuara të
arrijnë temperaturën e dhomës përpara se t'i
futni në frigorifer. Më pas, mund t'i
vendosni gatimet e vakëta në raftet e
poshtme të frigoriferit tuaj. Mos i vendosni
gatimet e vakëta pranë ushqimeve që mund
të prishen lehtë.

• Tregoni veçanërisht vëmendje që të mos
përzieni ushqimet që shiten të ngrira me
ushqimet e freskëta. Shkrijini ushqimet tuaja
të ngrira në ndarjen e ushqimeve të
freskëta. Në këtë mënyrë mund ta ftohni
ndarjen e ushqimeve të freskëta duke
përdorur ushqimet e ngrira dhe të kurseni
energji.

• Ruajtja e frutave tropikale të papjekura
(mango, varietetet e bostaneve, papaja,
banane, ananas) në frigorifer mund ta
shpejtojë procesin e pjekjes. Kjo nuk
rekomandohet sepse do të sjellë një kohë
më të shkurtër ruajtjeje.

• Qepët, hudhrat, xhenxhefilët dhe perimet e

tjera me rrënjë duhet t'i ruani në një dhomë 
të errët dhe të ftohtë, jo në frigorifer.

në mënyrë që ajri i ftohtë të mund të 
qarkullojë nëpër to.

• Për të mos shkaktuar ndryshime të
erës dhe shijes, ushqimet duhet të ruhen në
enë të mbyllura.
• Mos ruani shumë ushqime në
frigorifer. Për të arritur një ftohje më të mirë
dhe homogjene, vendosini ushqimet veçmas



6.2. Ndryshimi i ll
 

ambës së 
ndriçimit 
Për të ndryshuar llambën/LED që përdoret 
për ndriçimin e frigoriferit tuaj, telefononi 
shërbimin tuaj të autorizuar. 
Llambat e përdorura në këtë pajisje nuk 
janë të përshtatshme për ndriçimin e 
dhomës shtëpiake. Qëllimi i synuar i kësaj 
llambë është të ndihmojë përdoruesin që të 
vendosë produktet ushqimore në frigorifer / 
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freskinë e tyre për një kohë më të gjatë si në 
ndarjen e produkteve të freskëta, ashtu 
edhe në ndarjen e ngrirësit.

• Nëse ndarja e ushqimeve të
freskëta është vendosur në një temperaturë
më të ulët, frutat dhe perimet e freskëta
mund të jenë pjesërisht të ngrira.
• Ndarjet me dy yje janë të
përshtatshme për ushqimet e ngrira
paraprakisht. Mund të ruhen akulloret dhe
kubat e akullit.
• Mos i ngrini ushqimet në ndarjet
me një, dy dhe tre yje.

frigorifer me ngrirje të thellë në mënyrë të 
sigurt dhe të rehatshme.  Llambat e 
përdorura në këtë pajisje duhet t’i 
rezistojnë kushteve fizike ekstreme si 
temperaturat nën -20 °C. 
(vetëm kraharori dhe ngrirës i pjesës së 
sipërme) 

• Për të mbrojtur cilësinë e
ushqimeve, mbajeni sa më të shkurtër
intervalin kohor ndërmjet blerjes dhe
ruajtjes.
• Blini ushqime të ngrira që ruhen në

-18 °C ose temperatura më të ulëta.

• Shmangni blerjen e ushqimeve
paketimet e të cilave janë të mbuluara me
akull etj. Kjo do të thotë se produkti mund të
jetë shkrirë pjesërisht dhe të jetë ngrirë
përsëri. Temperatura ndikon në cilësinë e
ushqimeve
• Mos e kaloni kohën e ruajtjes të
rekomanduar nga prodhuesi i ushqimeve.
Hiqni nga ngrirja vetëm aq sa ushqime ju
nevojiten.
• Me përjashtim të rasteve të
rrethanave ekstreme në mjedis, nëse
produkti juaj (në tabelën e vlerave të
caktuara të rekomanduara) është vendosur
në vlerat e përcaktuara, ushqimet e ruajnë

Ruajtja e ushqimeve që shiten të ngrira

• Ndiqni gjithmonë udhëzimet e
prodhuesit në lidhje me kohën për të cilës ju
kërkohet të ruani ushqimet tuaja. Mos e
kaloni kohën e specifikuar në këto
udhëzime!

• Konsumoni shpejt ushqimet që keni
shkrirë. Ushqimet e shkrira nuk mund të
ngrihen përsëri nëse nuk janë gatuar. Nuk
është e sigurt të konsumoni ushqime të
freskëta të ngrira pa i gatuar pasi të jenë
shkrirë.

• Kur ngrini ushqime të freskëta, mos i vini
në kontakt me ushqime tashmë të ngrira.
Në rast të kundërt, ushqimet e ngrira do
të shkrihen.

Ruajtja e ushqimeve në ndarjen e ngrirësit

• Mund të aktivizoni funksionin e ngrirjes
së shpejtë 4-6 orë para funksionit të
ngrirjes dhe të kryeni një ftohje më të
shpejtë.

• Lërini ushqimet e nxehta të arrijnë
temperaturën e dhomës përpara se t'i
futni në frigorifer.

• Ushqimet që do të ngrini duhet të
ndahen në racione sipas madhësisë që do
të konsumohet, dhe duhen të ngrihen në
pako të ndara.

• Rekomandohet paketimi i ushqimeve
përpara se t'i vendosni në frigorifer.

• Për të parandaluar skadimin e kohës së
ruajtjes, shkruani datën e ngrirjes, kohën
dhe emrin e produktit në paketim sipas
kohëzgjatjes së ruajtjes së ushqimeve të
ndryshme.



6.6. Ngrirja e ushqimeve të freskëta 

• Shënoni çdo paketë ushqimore duke 
shkruar datën në paketim përpara se ta
ngrini. Kjo do t'ju lejojë të përcaktoni
freskinë e çdo paketimi sa herë që hapet
ngrirësi. Mbani artikujt ushqimorë të
mëparshëm në pjesën e përparme për
t'u siguruar që ato të përdoren së pari.

• Ushqimet e ngrira duhet të përdoren 
menjëherë pas shkrirjes dhe nuk duhet
të ngrihen më.

• Mos ngrini sasi shumë të mëdha ushqimi
në të njëjtën kohë.

6.7. Rekomandime për ruajtjen e 
ushqimeve të ngrira  
Dhomëza duhet të vendoset në të paktën 
-18°C.

1. Vendosni artikujt ushqimorë në ngrirës
sa më shpejt që të jetë e mundur për të
shmangur shkrirjen.

2. Përpara se ta ngrini, kontrolloni "Datën 
e skadimit" në paketim për t'u siguruar
që nuk ka skaduar.

3. Sigurohuni që paketimi i ushqimit nuk
është i dëmtuar.
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• Sigurohuni që artikujt ushqimorë të jenë 
të paketuar përpara se t'i vendosni në 
ngrirës. Në vend të letrës tradicionale të
paketimit, përdorni mbajtëse ngrirësi,
letër të qëndrueshme ndaj lagështirës,
qese plastike ose materiale të ngjashme
paketimi.

 Akulli në dhomën e ngrirjes shkrihet 
 automatikisht. 

• 

• 

Ngrirja e artikujve ushqimorë kur janë të 
freskët do të zgjasë kohën e ruajtjes në
dhomëzën e ngrirësit.
Paketoni artikujt ushqimorë në pako
hermetike dhe mbyllini fort.

• 8 orë para ngrirjes së ushqimit të freskët, 
aktivizoni funksionin e ngrirjes së shpejtë.

• Për të ruajtur cilësinë e ushqimit, artikujt
ushqimorë të vendosur në dhomëzën e 

 ngrirësit duhet të ngrihen sa më shpejt që të 
jetë e mundur, përdorni ngrirjen e shpejtë 
për këtë.

6.3. Ndryshimi i d
 

rejtimit të hapjes 
së derës 
Drejtimi i hapjes të derës të frigoriferit tuaj 
mund të ndryshohet sipas vendit ku do ta 
përdorni. Nëse është e nevojshme kjo, ju 
lutem thërrisni Shërbimin e Autorizuar më të 
afërt. 

6.4. Paralajmërimi për derën e 
hapur 
Një paralajmërim audio do të dëgjohet kur 
dera e dhomëzës së frigoriferit ose ngrirësit 
të produktit tuaj të lihet e hapur për një 
periudhë të caktuar kohore. Ky sinjal 
paralajmërues audio do të ndalet kur shtypet 
ndonjë buton në tregues ose kur dera është e 
mbyllur. 

6.5. HarvestFresh 
* Mund të mos jetë i disponueshëm për të 
gjitha modelet

Frutat dhe perimet e ruajtura në drithëra të 
ndriçuara me teknologjinë HarvestFresh 
ruajnë vitaminat e tyre për një kohë më të 
gjatë falë cikleve të kaltër, jeshilë, të kuqë 
dhe të errëta, të cilat simulojnë një cikël 
ditor. 
Nëse e hapni derën e frigoriferit gjatë 
periudhës së errët të teknologjisë 
HarvestFresh, frigoriferi do ta kuptojë 
automatikisht këtë dhe do të mundësojë 
dritën blu-jeshile ose të kuqe të ndriçojë 
koshin e freskët për lehtësinë tuaj. Pasi të 
keni mbyllur derën e frigoriferit, periudha e 
errët do të vazhdojë, duke përfaqësuar 
kohën e natës në një cikël të ditës. 



6.8. Detajet e ngrirësit të thellë 
Sipas standardeve IEC 62552, ngrirësi duhet  
të ketë kapacitetin për të ngrirë 4,5 kg  
artikuj ushqimorë në -18°C ose temperatura  
më të ulëta në 24 orë për çdo 100 litra vëllim 
të dhomëzës së ngrirësit. Artikujt ushqimorë  
mund të ruhen vetëm për periudha të gjata  
në ose nën temperaturën -18°C.  
Ju mund t'i mbani ushqimet të freskëta për  
muaj të tërë (në frigorifer të thellë në ose  
nën temperatura 18°C). 
Artikujt ushqimorë që do të ngrihen nuk  
duhet të kenë kontakt me ushqimin tashmë  
të ngrirë brenda për të shmangur shkrirjen e  
pjesshme.  
Zieni perimet dhe filtroni ujin për të zgjatur  
kohën e ruajtjes së ngrirë. Vendoseni 
ushqimin në pako të mbyllura ajri pas 
filtrimit dhe vendoseni në ngrirje. Bananet, 
domatet, marulet, seleri, vezët e ziera, 
patatet dhe ushqimet e ngjashme nuk duhet 
të ngrihen.  
Në rast se ky ushqim kalbet, do të ndikohen 
negativisht vetëm vlerat ushqyese dhe 
cilësitë e të ngrënit. Nuk bëhet fjalë për një 
kalbur që është kërcënues për shëndetin e 
njeriut. 

 Përdorimi i produktit 
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6.9. Vendosja e ushqimeve 

Raftet e 
dhomëzës së 
ngrirësit 

Ushqimet e ndryshme 
të ngrira si mishi, 
peshku, akulloret, 
perimet, etj. 

Raftet e 
dhomëzës së 
ftohësit 

Artikuj ushqimorë 
brenda tenxhereve, 
pjata me kapak dhe 
kuti me kapak, vezë 
(në kuti të mbyllura) 

 

Raftet e derës 
së dhomës së 
ngrirjes 

Ushqim ose pije të  
vogla dhe të paketuara 

 

Koshi i 
perimeve 

 

Frutat dhe perimet 

Dhoma e 
ushqimeve 
të freskëta 

Delikatesa (ushqimi i  
mëngjesit, produktet e 
mishit duhet të  
konsumohen brenda  
një afati të shkurtër)  

 Rregullimi i 
temperaturës të 

dhomës së ngrirjes 

Konfigurimi I 
temperaturës së 
pjesës së ftohjes 

Detajet 

-18°C 4°C Ky është rregullimi normal i rekomanduar. 

-20°C,-22°C ose -24°C 4°C Këto rregullime rekomandohen kur temperatura 
e ambientit i kalon 30°C . 

Quick Freeze 4°C 
Përdoreni kur doni të ngrini ushqime për kohë të 
shkurtër. Kur procesi përfundon, produkti do të 
rikthehet në pozicionin e tij. 

-18°C ose më ftohtë 2°C 
Përdorni këto cilësime nëse besoni se dhomëza e 
ftohësit nuk është mjaft e ftohtë për shkak të 
temperaturës së ambientit ose hapjes së shpeshtë 
të derës. 



 Përdorimi i produktit 
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6.10. Raft i palosshëm për verë 
*Mund të mos jetë i disponueshëm për të
gjitha modelet
ia mundëson përdoruesit që të ruajë shishet
e verës kur është e nevojshme. Për të
shfrytëzuar këtë pjesë, mbajeni pjesën e
plastikes dhe tërhiqeni në këtë drejtim
ngadalë. Tashmë mund të përdoret rafti i
palosshëm për verë.

Rekomandohet që të ruhen më së 
shumti 2 shihe verë brenda raftit 
të palosshëm për verë. 

Për të montuar raftin e palosshëm të verës, 
së pari hiqni raftin e qelqit nga frigoriferi.  
Më pas mbajeni pjesën plastike dhe shtyjeni 
në çdo drejtim anësor duke përdorur pjesët 
plastike para dhe mbrapa. Tani produkti 
mund të përdoret me raftin e palosshëm të 
verës nëse është e nevojshme. 

Për të hequr raftin e palosshëm të verës, së 
pari, hiqni raftin e qelqit nga frigoriferi. Më 
pas mbajeni pjesën plastike dhe tërhiqeni në 
drejtimin e çdo ane. Tani produkti mund të 
përdoret pa raftin e palosshëm të verës nëse 
është e nevojshme. 

6.11. Koshi i qumështit 
(magazinimi i ftohtë)  
Sjellë temperaturë të ulët brenda dhomëzës 
së frigoriferit. Përdoreni këtë kosh për të 
ruajtur delikatesën (sallame, salsiçe, produkte 
qumështi etj.) që kërkojnë temperaturë më të 
ulët të ruajtjes ose produkte mishi, pule ose 
peshku për konsum të menjëhershëm. Mos 
ruani pemë dhe perime brenda këtij koshi. 



7  Mirëmbajtja dhe pastrimi 
A Sigurohuni që së pari t'i lexoni „udhëzimet 

e sigurisë“! 

A Mos përdorni asnjëherë gazolinë, benzinë 
ose substanca të ngjashme për të pastruar. 

B Rekomandojmë që ta hiqni pajisjen nga 
priza para se ta pastroni. 

B Mos përdorni asnjëherë mjete të mprehta, 
sapun, pastrues shtëpiak, detergjent dhe 
dyll lustrues për pastrim. 

B Për produktet jo non-Frost, pikat e ujit dhe 
ngrirja deri në gjerësinë e gishtit ndodh në 
dhomëzën e pasme të frigoriferit. Mos e 
pastroni; asnjëherë mos përdorni vaj ose 
agjentë të ngjashëm mbi të. 

B Përdorni vetëm lecka mikrofibër pak të 
njoma për të pastruar sipërfaqen e jashtme 
të produktit. Sfungjerët dhe llojet e tjera të 
leckave të pastrimit mund ta gërvishtin 
sipërfaqen. 

C  Përdorni ujë të ngrohtë për të pastruar 
kabinën e frigoriferit dhe thajeni me leckë. 

C Përdorni një leckë të njomë të shtrydhur në 
një solucion me një lugë çaji bikarbonat 
sode në një pintë uji për të pastruar pjesën 
e brendshme dhe thajeni me leckë. 

B Sigurohuni që të mos hyjë ujë në pjesën e 
llambës dhe në pjesët e tjera elektrike. 

B Nëse frigoriferi juaj nuk do të përdoret për 
një kohë të gjatë, hiqeni kordonin e 
korrentit, hiqni të gjitha ushqimet, 
pastrojeni dhe lëreni derën pak të hapur. 

C  Kontrolloni gomat e vogla të derës 
rregullisht për t'u siguruar që të jenë të 
pastra dhe pa mbeturina ushqimesh. 

A Për të hequr raftet e derës, hiqni të gjitha 
gjërat që gjenden në to dhe thjesht shtyjeni 
raftin e derës lart nga baza. 

A Mos përdorni asnjëherë agjentë pastrimi 
ose ujë që përmban klor për të pastruar 
sipërfaqet e jashtme dhe pjesët e lyer me 
krom të produktit. Klori shkakton gërryerje 
mbi sipërfaqet metalike. 

A Mos përdorni mjete të mprehta, gërryese, 
sapun, agjentë pastrimi shtëpiake, 
detergjente, vajguri, vaj karburanti, llak etj. 
për të parandaluar heqjen dhe deformimin 
e stampave në pjesën plastike. Përdorni ujë 
të vakët dhe një leckë të butë për pastrim 
dhe më pas fshijeni të thatë. 

Mbrojtja e sipërfaqeve plastike 

C Mos vendosni vajra të lëngshme ose 
ushqime të gatuara me vaj në frigorifer në 
enë të pambyllura pasi ato mund të 
dëmtojnë sipërfaqet plastike të frigoriferit 
tuaj. Në rast të spërkatjes ose derdhjes të 
vajti mbi sipërfaqet plastike, pastrojeni dhe 
shpëlajeni pjesën përkatëse të sipërfaqes 
menjëherë me ujë të ngrohtë.
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Ju lutem shikoni këtë listë para se të thërrisni 
shërbimin. Do t'ju kursejë kohë dhe para. Kjo 
listë përmban ankesat e shpeshta që nuk lindin 
nga defektet e prodhimit ose përdorimi i 
materialeve. Disa nga karakteristikat të 
përshkruar këtu mundësish nuk ekzistojnë në 
prodhimin juaj. 

 Frigoriferi nuk punon. 
• Spina nuk është futur mirë në prizë. >>> 

Vendoseni spinën mirë në prizë.
• Siguresa e prizës në të cilën është lidhur

frigoriferi juaj ose siguresa kryesore mund të
kenë rënë. >>> Kontrolloni siguresën.

 Kondensim në muret anësore të dhomëzës së 
 frigoriferit (MULTIZONE, COOL CONTROL dhe 
 FLEXI ZONE). 
• Dera është hapur shpesh. >>> Mos e hapni

dhe mbyllni derën e frigoriferit shpesh.
• Ambienti është shumë i lagësht. >>> Mos e

instaloni frigoriferin në vende me shumë
lagështi.

• Ushqime që kanë lëngje janë vendosur në
enë të hapura. >>> Mos e vendosni ushqimin 
me përmbajtje të lëngshme në enë të
hapura.

• Dera e frigoriferit është lënë pak hapur. >>> 
Mbylleni derën e frigoriferit.

• Termostati është vendosur në një nivel
shumë të ftohtë. >>> Vendoseni termostatin 
në një nivel të përshtatshëm.

 Kompresori nuk punon. 
• Mbrojtja termike e kompresorit do të fryhet

gjatë ndërprerjeve të papritura të energjisë
ose heqjes dhe vënies në prizë pasi presioni i
lëngut ftohës në sistemin e ftohjes të
frigoriferit nuk është balancuar akoma.
Frigoriferi do të fillojë të punojë për rreth 6
minuta. Ju lutem të thirrni shërbimin nëse 
frigoriferi nuk ndizet në fund të kësaj
periudhe.

• Frigoriferi është në ciklin e shkrirjes. >>> Kjo
është normale për një shkrirje të plotë
automatike të frigoriferit. Cikli i shkrirjes
ndodh rregullisht.

• Frigoriferi nuk është futur në prizë. >>> 
Sigurohuni që spina është futur në prizë.

• Parametrat e temperaturës nuk janë bërë
mirë. >>> Zgjidhni vlerën e duhur të 
temperaturës.

• Ka një ndërprerje energjie. >>> Frigoriferi
kthehet në punimin normal kur kthehet
energjia.

 Zhurma e punimit rritet kur frigoriferi është në 
 punë. 
• Performanca e frigoriferit mund të ndryshojë 

për shkak të ndryshimeve në temperaturën e 
ambientit. Kjo është normale dhe nuk është 
defekt.

 Frigoriferi punon shpesh për një kohë të gjatë. 
• Produkti i ri mund të jetë më i gjerë se ai i

mëparshmi. Frigoriferët më të mëdhenj
punojnë për një kohë më të gjatë.

• Temperatura e dhomës mund të jetë e lartë.
>>> Është normale që produkti të punojë për 
periudha më të gjata në ambient të ngrohtë.

• Frigoriferi mund të jetë vënë në prizë së
fundi ose mund të jetë i mbushur me 
ushqime. >>> Kur frigoriferi vihet në prizë
ose është mbushur së fundi me ushqime, do
të kërkojë më shumë kohë që të arrijë
temperaturën e caktuar. Kjo është normale.

• Sasi të mëdha ushqimesh të nxehta mund të 
jenë vendosur në frigorifer së fundi. >>> Mos 
vendosni ushqime të nxehta në frigorifer.

• Dyert mund të hapen shpesh ose të lihen 
pak hapur për një kohë të gjatë. >>> Ajri i
ngrohtë që ka hyrë në frigorifer bën që
frigoriferi të punojë për periudha më të
gjata. Mos i hapni dyert shpesh.

• Dera e dhomëzës të frigoriferit ose ngrirësit
mund të jetë lënë pak hapur. >>> Kontrolloni 
nëse dyert janë mbyllur plotësisht.

• Frigoriferi është rregulluar në një
temperaturë shumë të ulët. >>> Rregulloni
temperaturën e frigoriferit në një gradë më
të ngrohtë dhe prisni derisa të arrihet
temperatura.

8  Zgjidhja e problemeve 
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 Zgjidhja e problemeve 
• Gomina e derës të frigoriferit ose ngrirësit

mund të jetë ndotur, konsumuar, çarë ose të 
mos jetë izoluar mirë. >>> Pastroni ose
ndërroni gominën. Gominat e dëmtuara /
çara bëjnë që frigoriferi të punojë më gjatë
për të ruajtur temperaturën aktuale.

 Temperatura e ngrirësit është shumë e ulët 
 ndërsa temperatura e frigoriferit është e  
 mjaftueshme. 
• Temperatura e ngrirësit është rregulluar në

një vlerë shumë të ulët. >>> Rregulloni
temperaturën e ngrirësit në një gradë më të
ngrohtë dhe kontrolloni.

 Temperatura e frigoriferit është shumë e ulët 
 ndërsa temperatura e ngrirësit është e  
 mjaftueshme. 
• Temperatura e frigoriferit është rregulluar

në një vlerë shumë të ulët. >>> Rregulloni
temperaturën e frigoriferit në një gradë më
të ngrohtë dhe kontrolloni.

 Ushqimet që mbahen në sirtarët e dhomëzës 
 së frigoriferit kanë ngrirë. 
• Temperatura e frigoriferit është rregulluar

në një vlerë shumë të lartë. >>> Rregulloni
temperaturën e frigoriferit në një vlerë më
të ulët dhe kontrolloni.

 Temperatura në frigorifer ose ngrirës është  
 shumë e ulët. 
• Temperatura e frigoriferit është rregulluar

në një vlerë shumë të lartë. >>> Konfigurimi
i temperaturës së dhomëzës së frigoriferit
ka një efekt në temperaturën e ngrirësit.
Ndryshoni temperaturat e frigoriferit ose
ngrirësit dhe prisni derisa dhomëzat
përkatëse të arrijnë temperaturën e
mjaftueshme.

• Dyert hapen shpesh ose janë lënë hapur për
një kohë të gjatë. >>> Mos i hapni dyert
shpesh.

• Dera është pak hapur. >>> Mbylleni derën 
plotësisht.

• Sasi të mëdha ushqimesh të nxehta mund të 
jenë vendosur në frigorifer së fundi. >>> Mos 
vendosni ushqime të nxehta në frigorifer.

• Frigoriferi është vënë në prizë ose është
mbushur me ushqime së fundi. >>> Kjo
është normale. Kur frigoriferi vihet në prizë
ose është mbushur së fundi me ushqime,
do të kërkojë më shumë kohë që të arrijë
temperaturën e caktuar.

 Dridhje ose zhurmë. 
• Dyshemeja nuk është në nivel ose është e

paqëndrueshme. >>> Nëse frigoriferi tundet
kur lëvizet ngadalë, balancojeni duke i
rregulluar këmbët. Gjithashtu sigurohuni që 
dyshemeja të jetë e fortë mjaft për të
mbajtur frigoriferin, dhe të jetë në nivel.

• Sendet që vendosni në frigorifer mund të
shkaktojnë zhurmë. >>> Hiqni sendet që 
janë sipër frigoriferit.

 Ka zhurma që vijnë nga frigoriferi si për 
 shembull rrjedhje lëngjesh, spërkatje, etj. 
• Rrjedha e lëngut dhe gazit është sipas

parimeve të punimit të frigoriferit tuaj. Kjo
është normale dhe nuk është defekt.

 Vjen një fishkëllimë nga frigoriferi. 
• Përdoren ventilatorë për të ftohur

frigoriferin. Kjo është normale dhe nuk
është defekt.

 Kondensim në muret e brendshme të  
 frigoriferit. 
• Moti i ngrohtë dhe i lagësht rrit akullin dhe 

kondensimin. Kjo është normale dhe nuk
është defekt.

• Dyert hapen shpesh ose janë lënë hapur për
një kohë të gjatë. >>> Mos i hapni dyert
shpesh. Mbyllini nëse janë hapur.

• Dera është pak hapur. >>> Mbylleni derën 
plotësisht.

 Ndodh lagështi nga jashtë frigoriferit ose midis 
 dyerve. 
• Mund të ketë lagështi në ajër; kjo është

normale në mot me lagështi. Kur lagështia
është më e ulët, do të shfaqet kondensimi.

 Erë e keqe brenda frigoriferit. 
• Disa enë ose materiale paketimi mund të

shkaktojnë erë. >>> Përdorni enë të tjera
ose materiale paketimi origjinale.
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 Zgjidhja e problemeve 
• Nuk është bërë pastrimi rregullisht. >>>

Pastroni pjesën e brendshme të frigoriferit
rregullisht me një sfungjer, ujë të ngrohtë
ose karbonat të tretur në ujë

• Ushqimi vendoset në frigorifer në enë të
pambuluara. >>> Mbajeni ushqimin në enë 
të mbyllura. Mikroorganizmat që përhapen 
nga enët e pambuluara mund të shkaktojnë 
erëra të pakëndshme.

• Hiqni ushqimet që u ka kaluar data e
skadencës dhe që janë prishur nga frigoriferi.

 Dera nuk mbyllet. 
• Paketimet e ushqimeve nuk lejojnë derën të

mbyllet. >>> Lëvizni paketimet që pengojnë
derën.

• Frigoriferi nuk është plotësisht shesh mbi
dysheme. >>> Rregulloni këmbët për të
balancuar frigoriferin.

• Dyshemeja nuk është në nivel ose nuk është
e fortë. >>> Sigurohuni që dyshemeja është 
në nivel dhe është në gjendje të mbajë
frigoriferin.

 Krisperët kanë ngecur. 
• Ushqimi prek tavanin e sirtarit. >>> 

Rivendosni ushqimet në sirtar.
 Nëse sipërfaqja e produktit është e nxehtë. 
• Mund të vërehen temperatura të larta midis

dy dyerve, në panelet anësore dhe në grilën 
e pasme ndërsa produkti është në punë. Kjo
është normale dhe nuk kërkon shërbim
mirëmbajtjeje!
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MOHIM I PËRGJEGJËSISË / PARALAJMËRIM 

Disa defekte (të thjeshta) mund të trajtohen në 
mënyrë adekuate nga përdoruesi i fundit 
ndonjë problem sigurie ose përdorim të 
pasigurt, duke qenë që ato të kryhen brenda 
kufijve dhe në përputhje me udhëzimet e 
mëposhtme (shih seksionin "Vetë-riparimi"). 

Prandaj, përveç rasteve kur autorizohet 
ndryshe në seksionin "Vetë-riparimi" më 
poshtë, riparimet duhet t'u drejtohen 
riparuesve profesionistë të regjistruar në 
mënyrë që të shmangen çështjet e sigurisë. Një 
riparues profesionist i regjistruar konsiderohet 
një riparues profesionist të cilit i është dhënë 
qasje në udhëzimet dhe listën e pjesëve të 
këmbimit të këtij produkti nga prodhuesi sipas 
metodave të përshkruara në aktet legjislative 
në përputhje me Direktivën 2009/125/EC. 

Megjithatë, vetëm agjenti i shërbimit (d.m.th. 
riparues profesionistë të autorizuar) që mund 
të kontaktoni përmes numrit të telefonit të 
dhënë në manualin e përdorimit/kartën e 
garancisë ose nëpërmjet tregtarit tuaj të 
autorizuar mund të ofrojë shërbim sipas 
kushteve të garancisë. Prandaj, ju lutemi kini 
parasysh që riparimet nga riparues 
profesionistë (të cilët nuk janë të autorizuar 
nga Beko) do të anulojnë garancinë. 

Vetë-riparimi 

Vetë-riparimi mund të kryhet nga përdoruesi i 
fundit lidhur me pjesët e mëposhtme të 
këmbimit: dorezat e dyerve, menteshat e 
dyerve, tabaka, shporta dhe rondelat e dyerve 
(një listë e përditësuar është gjithashtu e 
disponueshme në support.beko.com që nga 1 
mars 2021). 

Për më tepër, për të garantuar sigurinë e 
produktit dhe për të parandaluar rrezikun e 
lëndimeve serioze, vetë-riparimi i përmendur 
duhet të bëhet duke ndjekur udhëzimet në 
manualin e përdorimit për vetë-riparim ose që 
janë të disponueshme në support.beko.com. 
Për sigurinë tuaj, hiqni produktin nga priza 
përpara se të provoni ndonjë vetë-riparim. 

Përpjekjet për riparim dhe riparim nga 
përdoruesit e fundit për pjesët që nuk 
përfshihen në këtë listë dhe / ose mosndjekja e 
udhëzimeve në manualet e përdoruesit për 
vetë-riparim ose që janë të disponueshme në 
support.beko.com, mund të ngrenë çështje 
sigurie për të cilat Beko nuk mund të mbahet 
përgjegjës, dhe do të anulojë garancinë e 
produktit. 

Prandaj, rekomandohet fuqishëm që 
përdoruesit e fundit të përmbahen nga 
përpjekjet për të kryer riparime që janë jashtë 
listës së përmendur të pjesëve rezervë, duke 
kontaktuar në raste të tilla riparues 
profesionistë të autorizuar ose riparues 
profesionistë të regjistruar. Në rastin e kundërt, 
përpjekje të tilla nga përdoruesit e fundit mund 
të shkaktojnë probleme sigurie dhe të dëmtojnë 
produktin dhe më pas të shkaktojnë zjarr, 
përmbytje, shok elektrik dhe lëndime të rënda 
personale. 

Për shembull, por pa u kufizuar në të, riparimet 
e mëposhtme duhet t'u drejtohen riparuesve 
profesionistë të autorizuar ose riparuesve 
profesionistë të regjistruar: kompresori, qarku 
ftohës, bordi kryesor, bordi i inverterit, paneli i 
ekranit, etj. 

Prodhuesi / shitësi nuk mund të mbahet 
përgjegjës në asnjë rast kur përdoruesit 
përfundimtarë nuk respektojnë sa më sipër. 

Disponueshmëria e pjesëve rezervë të 
frigoriferit që keni blerë është 10 vjet. 

Gjatë kësaj periudhe, do të jenë në dispozicion 
pjesë këmbimi origjinale për ta përdorur mirë 
produktin. 

Kohëzgjatja minimale e garancisë së frigoriferit 
që keni blerë është 24 muaj. 

Ky produkt është i pajisur me një burim ndriçimi 
të klasës energjetike «G». 

Burim i ndriçimit në këtë produkt duhet të 
zëvendësohet vetëm nga riparues 
profesionistë. 



Уважаеми клиенти, 
Моля, прочетете това ръководство, преди да използвате този продукт! 

Благодарим ви, че избрахте този продукт. Бихме искали да постигнете оптимална 
ефективност от този висококачествен продукт, произведен с най -съвременна 
технология. За да направите това, прочетете внимателно това ръководство и 
предоставената документация преди да използвате продукта, и я запазете като 
справка. Обърнете внимание на цялата информация и предупреждения в 
ръководството за потребителя. По този начин, ще предпазите себе си и вашия 
продукт срещу опасностите, които могат да възникнат. 
Запазете ръководството за потребителя. Включете това ръководство с 
устройството, ако го предадете на някой друг. 

В ръководството на потребителя се използват следните символи: 

A Опасност, която може да доведе до смърт или нараняване.

БЕЛЕЖКА Опасност, която може да причини материални щети на продукта или 
околната среда. 

C Важна информация или полезни съвети за употреба.

 Прочетете ръководството за потребителя. 
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1  Инструкции за безопасност 
• Този раздел съдържа инструкции за

безопасност, които ще Ви помогнат да се
предпазите срещу рискове от телесни
наранявания или материални щети.

• Нашата компания не носи отговорност за
щети, които могат да възникнат, когато
тези инструкции не се спазват. 

A Операциите по инсталацията и ремонт 
винаги трябва да се извършват от 
оторизиран сервиз. 

A Винаги използвайте оригинални 
резервни части и аксесоари. 

A Оригинални резервни части ще бъдат 
предоставяни за период от 10 години след 
датата на покупка на уреда. 

A Не поправяйте и не замествайте никаква 
част от продукта, освен ако не е изрично 
посочено в ръководството за потребителя. 

A Не правете никакви технически 
модификации на продукта. 

A 1.1. Предназначение 
• Този продукт не е подходящ за търговска

употреба и не трябва да се използва
извън предназначението му. 

Този продукт е предназначен да се използва 
вкъщи и на закрити места. Например: 

- Персонални кухни в магазини, офиси и
друга работна среда,

- Селски къщи, 
- Зони, използвани от клиенти в хотели,

мотели и други видове настаняване,
- В къщи за гости, или подобни среди,
- Кетъринг и подобни приложения, които

не са предмет на търговия на дребно.

Този продукт не трябва да се използва на 
открито със или без покрития над него, като 
лодки, балкони или тераси. Не излагайте 
продукта на дъжд, сняг, слънце или вятър. 
Има риск от пожар! 
 

A 1.2, Безопасност за деца, 
уязвими лица и домашни любимци 
• Този продукт може да се използва от

деца на и над 8 години и от лица с
ограничени физически, сензорни или
умствени способности или които нямат
опит и знания, при условие че са
контролирани или обучени за безопасно
използване на продукта и рисковете,
които той включва.

• Деца на възраст от 3 до 8 години могат
да зареждат и разтоварват хладилни
продукти. 

• Електрическите продукти са опасни за
деца и домашни любимци. Деца и
домашни любимци не трябва да играят
със, да се катерят по или да влизат вътре
в продукта. 

• Почистването и поддръжката на
потребителите не трябва да се
извършват от деца, освен ако не са под
надзора на друго лице. 

• Пазете опаковъчните материали далеч
от деца. Съществува риск от нараняване
и задушаване! 

Преди да изхвърлите стария или остарелия  
продукт: 

1. Изключете продукта от захранването,
като захванете щепсела.

2. Срежете захранващия кабел и го
извадете от уреда заедно с щепсела му.

3. Не изваждайте рафтовете или
чекмеджетата, така че да е по-трудно
децата да влязат вътре в продукта.

4. Извадете вратите.
5. Дръжте продукта по начин, който ще 

предотврати преобръщането му.
6. Не позволявайте на децата да играят със

стария продукт. 

• Никога не изхвърляйте продукта в огън.
Съществува риск от експлозия! 
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 Инструкции за безопасност 
• Ако има заключване на вратата на

продукта, ключът трябва да се съхранява
на място, недостъпно за деца. 

A 1.3. Електрическа безопасност 
• Продуктът трябва да бъде изключен от

контакта по време на инсталацията,
поддръжката, почистването, ремонта и
преместването.

• Ако захранващият кабел е повреден,
трябва да бъде заменен само от
оторизиран сервиз, за да избегне всеки
риск, който може да възникне. 

• Не стискайте захранващия кабел под или
зад продукта. Не поставяйте тежки
предмети върху захранващия кабел.
Захранващият кабел не трябва да се
огъва прекомерно, да се прищипва или
да влиза в контакт с който и да е
източник на топлина. 

• Не използвайте удължителни кабели,
мулти гнезда или адаптери за работа с
продукта

• Преносими мулти контакти и преносими
източници на енергия могат да прегреят
и да причинят пожар. Следователно, не
дръжте мулти гнезда зад или близо до
продукта.

• Щепселът трябва да е лесно достъпен.
Ако това не е възможно, електрическата
инсталация, към която е свързан
продуктът, трябва да съдържа
устройство (като предпазител,
превключвател, прекъсвач и др.), което
отговаря на електрическите разпоредби
и изключва всички полюси от мрежата.

• Не докосвайте щепсела с мокри ръце! 
• Извадете щепсела от контакта, като

захванете щепсела, а не кабела.
 

A 1.4. Безопасност при 
транспортиране 
• Продуктът е тежък; не го местете сами. 
• Не дръжте вратата му при преместване

на продукта.

• Обърнете внимание да не повредите
охладителната система или 
тръбопроводите по време на
транспортиране. Ако тръбопроводите са
повредени, не използвайте продукта и се
обадете на оторизиран сервизен агент.

A 1.5. Безопасност при инсталиране 
• Обадете се на упълномощения сервизен

агент за инсталиране на продукта. За да
направите продукта готов за употреба,
проверете информацията в
ръководството за потребителя, за да се
уверите, че инсталациите за
електричество и вода са подходящи. Ако
не са, обадете се на квалифициран
електротехник и водопроводчик, за да
предприемат необходимите стъпки. В
противен случай съществува риск от
токов удар, пожар, проблеми с продукта
или нараняване! 

• Преди монтажа проверете дали
продуктът има дефекти по него. Ако
продуктът е повреден, не го
инсталирайте. 

• Поставете продукта върху чиста, равна и
твърда повърхност и го балансирайте с
регулируеми крачета. В противен случай
продуктът може да се преобърне и да
причини наранявания. 

• Мястото за монтаж трябва да е сухо и
добре вентилирано. Не поставяйте
настилки, килими или подобни покрития
под продукта. Недостатъчната
вентилация причинява риск от пожар! 

• Не покривайте и не блокирайте 
вентилационните отвори. В противен
случай консумацията на енергия се
увеличава и Вашият продукт може да се
повреди.

• Продуктът не трябва да бъде свързан
към системи за захранване като соларни
инсталации. В противен случай Вашият
продукт може да се повреди поради
внезапни промени в напрежението! 
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 Инструкции за безопасност 
• Колкото повече хладилен агент съдържа

даден хладилник, толкова по-голямо
трябва да бъде пространството за
монтаж. Ако мястото за монтаж е твърде
малко, запалимият хладилен агент и
въздушна смес ще се натрупат в случай
на изтичане на хладилен агент в
охладителната система. Необходимото
пространство за всеки 8 гр хладилен
агент е минимум 1 м³. Количеството
хладилен агент във Вашия продукт е
посочено на Типов етикет.

• Продуктът не трябва да се монтира на
места, изложени на пряка слънчева
светлина и трябва да се пази от 
източници на топлина, като котлони,
радиатори и др. 

Ако е неизбежно да инсталирате продукта 
близо до източник на топлина, трябва да се 
използва подходяща изолационна плоча 
между тях и да се спазват следните 
минимални разстояния до източника на 
топлина: 
- На минимум 30 см от източници на

топлина като котлони, фурни, печки,
нагреватели,

- На минимум 5 см от електрически
фурни.

• Класът на защита на Вашия продукт е Тип
I. Включете продукта в заземено гнездо,
което съответства на стойностите на
напрежението, тока и честотата,
посочени на типовия етикет на продукта.
Гнездото трябва да бъде оборудвано с
прекъсвач 10 A - 16 A. Нашата компания
не носи отговорност за щети, които могат
да възникнат при използване на
продукта без заземяване и електрическа
връзка, в съответствие с местните и
националните разпоредби. 

• Продуктът не трябва да се включва по
време на инсталиране. В противен
случай съществува риск от токов удар и
нараняване!

• Не включвайте продукта в разхлабени,
дислоцирани, счупени, замърсени,

мазни или които носят риск от контакт с 
вода. 

• Прокарайте захранващия кабел и
маркучите (ако има такива) на продукта
по начин, който да не създава риск от
късо съединение. 

• Излагането на детайли на ток или
захранващия кабел на влажност може да
причини късо съединение. Затова не
монтирайте продукта на места като
гаражи или перални, където влажността
е висока или водата може да се 
разпръсне. Ако хладилникът се намокри
с вода, изключете го от контакта и се
обадете на оторизирания сервиз. 

• Никога не свързвайте Вашия хладилник
към енергоспестяващи устройства.
Такива системи са вредни за Вашия
продукт.

A 1.6. Оперативна безопасност 

• Никога не използвайте химически
разтворители върху продукта.
Съществува риск от експлозия! 

• Ако продуктът не работи, извадете го от
електрическата мрежа и не го работете,
докато не бъде поправен от оторизиран
сервиз. Съществува риск от токов удар! 

• Не поставяйте източници на пламък
(запалени свещи, цигари и т.н.) върху
или близо до продукта. 

• Не се качвайте върху продукта. Има риск
от падане и нараняване! 

• Не повреждайте тръбопроводите на
охладителната система с остри или
проникващи предмети. Хладилният
агент, който може да излезе при
пробиване на тръби, разширения на
тръбопроводите или повърхностни
покрития, причинява раздразнения на
кожата и наранявания на очите.

• Ако не е препоръчано от производителя,
не поставяйте и не използвайте 
електрически устройства в хладилника /
дълбокия фризер.
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 Инструкции за безопасност 
• Внимавайте да не прищипете ръцете си

или друга част от тялото си в подвижните
части вътре в хладилника. Обърнете
внимание да не притиснете пръсти
между вратата и хладилника.
Внимавайте, когато отваряте и затваряте
вратата, особено ако има деца наоколо. 

• Никога не яжте сладолед, кубчета лед
или замразена храна веднага след
изваждането им от хладилника.
Съществува риск от измръзване.

• Когато ръцете Ви са мокри, не
докосвайте вътрешните стени или
металните части на фризера или храната,
съхранявана в него. Съществува риск от
измръзване.

• Не поставяйте консерви или бутилки,
които съдържат газирани напитки или
замръзващи течности във фризерното
отделение. Консерви и бутилки могат да
се спукат. Съществува риск от
нараняване и материални щети! 

• Не поставяйте и не използвайте 
запалими спрейове, запалими
материали, сух лед, химически вещества
или подобни чувствителни към
топлината материали в близост до
хладилника. Съществува риск от пожар и
експлозия! 

• Не съхранявайте във Вашия продукт
експлозивни материали, които съдържат
запалими материали, като аерозолни
кутии. 

• Не поставяйте контейнери, пълни с
течност върху продукта. Пръскането на
вода върху електрическа част може да
причини токов удар или риск от пожар.

• Този продукт не е предназначен за
съхраняване на лекарства, кръвна
плазма, лабораторни препарати или
подобни медицински вещества и
продукти, предмет на европейската
Директива за медицинските продукти. 

• Използването на продукта спрямо
предназначението му може да доведе
до влошаване или разваляне на

съхраняваните в него продукти. 
• Ако хладилникът Ви е оборудван със

синя светлина, не гледайте на тази
светлина с оптични инструменти. Не
гледайте директно UV LED лампа дълго
време. Ултравиолетовата светлина може
да причини напрежение на очите.

• Не претоварвайте продукта. Предметите
в хладилника могат да паднат при
отваряне на вратата, което да причини
нараняване или повреда. Подобни
проблеми могат да възникнат, ако върху
продукта се постави някакъв предмет

• За да избегнете наранявания, уверете се,
че сте почистили целия лед и вода, които
може да са паднали или пръснати на
пода. 

• Променете позицията на рафтовете/
държачите за бутилки на вратата на
Вашия хладилник само когато те са
празни.  Съществува риск от нараняване!

• Не поставяйте предмети, които могат да
паднат/да се преобърнат върху продукта.
Такива предмети могат да паднат при
отваряне на вратата и да причинят
наранявания и/или материални щети.

• Не удряйте и не упражнявайте
прекомерна сила върху стъклени
повърхности. Счупеното стъкло може да
причини наранявания и/или материални
щети.

• Охлаждащата система на Вашия продукт
съдържа R600a хладилен агент. Типът на
хладилния агент, използван в продукта, е
посочен на типовия етикет. Този
хладилен агент е запалим. Затова
обърнете внимание да не повредите
охладителната система или 
тръбопроводите, докато продуктът се 
използва. Ако тръбопроводът е 
повреден:

- Не докосвайте продукта или
захранващия кабел,

- Дръжте далеч от потенциални източници
на пожар, които могат да причинят
пожар на продукта. 
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 Инструкции за безопасност 
- Проветрете района, където се намира

продуктът. Не използвайте вентилатори. 
- Обадете се на упълномощения сервизен

агент.

• Ако продуктът е повреден и забележите
изтичане на хладилен агент, моля, стойте
на разстояние от хладилния агент.
Хладилният агент може да причини
измръзване при контакт с кожата.

A 1.7. Безопасност при поддръжка 
и почистване 
• Не дърпайте от дръжката на вратата, ако

трябва да преместите продукта за
почистване. Дръжката може да се счупи
и да причини наранявания, ако
упражните прекомерна сила върху нея.

• Не пръскайте и не наливайте вода върху
или вътре в продукта за почистване.
Съществува риск от пожар и токов удар! 

• Не използвайте остри или абразивни
инструменти, когато почиствате 
продукта. Не използвайте домакински
почистващи препарати, перилен
препарат, газ, бензин, разредител,
алкохол, лак и т.н. 

• Използвайте само продукти за
почистване и поддръжка вътре в
продукта, които не са вредни за храната.

• Никога не използвайте почистващи или
размразяващи продукта средства за
почистване с пара. Парата влиза в
контакт с частите на тока във Вашия
хладилник, причинявайки късо
съединение или токов удар! 

• Уверете се, че вода не попада в
електронните вериги или осветителни
елементи на продукта.

• Използвайте чиста и суха кърпа, за да
избършете чужди материали или прах 
върху щифтовете на щепсела. Не
използвайте мокра или влажна кърпа
за почистване на щепсела. Съществува
риск от пожар и токов удар! 

 

A 1.8. HomeWhiz 
(Може да не е приложимо за всички 
модели) 

• Когато работите с Вашия продукт чрез
приложението HomeWhiz, трябва да
спазвате предупрежденията за
безопасност, дори когато сте далеч от
продукта. Трябва също да следвате 
предупрежденията в приложението. 

A 1.9 Осветление 
(Може да не е приложимо за всички 
модели) 

• Обадете се на упълномощения сервиз,
когато е необходимо да смените LED/
крушката, използвана за осветление.
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2 Инструкции за опазване на околната среда 
2.1. Съвместимост с WEEE 
Директива за ихвърляне на 
отпадъчни продукти: 

Продуктът отговаря на 
изискванията на директивата 
на ЕС за ихвърляне на 
отпадъчни продукти 
(2012/19/EU). Този продукт 

носи класификационен символ за отпадъчно 
електрическо и електронно оборудване 
(WEEE). 
Този символ показва, че продуктът не бива 

да се изхвърля с друга несортирана битова 
смет в края на полезния си живот. 
Използваният уред трябва да се върне в 
оторизиран пункт за рециклиране на 
електрически и електронни уреди. За да 
откриете тези пунктове за събиране, моля 
обърнете се към местния орган на реда или 
търговецът, от който е закупен продуктът. 
Всяко домакинство изпълнява важна роля в 
събирането и рециклирането на използвани 
уреди. Правилното изхвърляне на 
използвани уреди спомага за 
предотвратяването на потенциални 
негативни последици върху околната среда 
и човешкото здраве. 

2.2. Съвместимост с директивата за 
ограничаване на употребата на 
определени опасни вещества 
Закупеният от вас продукт отговаря на 
изискванията на директивата за 
ограничаване на употребата на определени 
опасни вещества на ЕС (2011/65/EU). Той не 
съдържа никой от вредните и забранени 
материали, описани в Директивата. 

2.3. Информация за опаковката 
Опаковката на продукта е 
изготвена от подлежащи на 
рециклиране материали в 
съответствие с национално то 

ни законодателство. Не изхвърляйте 
опаковъчните материали с битови или други 
отпадъци. Отнесете ги в център за събиране 
на опаковъчни материали, посочен от 
местните власти. 

08 / 24 BG

2.4. Техническа информация за 
Bluetooth + Wi-Fi

ОПРОСТЕНА ЕС ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА СЪОТВЕТСТВИЕ: С настоящото, Арселик А.Ш. 
[Arçelik A.Ş.] декларира, че радиосъоръжението е в съответствие с Директива 
2014/53/ЕС. Пълният текст на ЕС декларацията за съответствие е достъпен на 
следния интернет адрес: 
www.support.beko.com
Този продукт събира и предава данни за използването, когато е свързан към 
интернет (напр. температурни настройки, продължителност на използване, кодове 
за грешкии т.н.). В съответствие със Закона за данните на ЕС (Регламент ЕС 
2023/2854), имате право на достъп и управление на тези данни.
За подробности относно това какви данни се събират, как се използват и как да 
получите достъп до тях, моля, посетете: 
www.homewhiz.com/eu-data-act- policy
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3 Вашият хладилник 

Фигурите, в настоящето ръководство за употреба, са схематични и може да не 
отговарят точно на вашия уред. Ако споменатите части липсват във вашия уред, то 
те важат за други модели. 

7. Контейнер за зеленчуци
8. Отделение за млечни продукти
9.

Регулируеми рафтове10.
Вентилатор

11. Осветителна лампа

1. Тава за яйца
2. Регулируеми рафтове
3. Поставка за бутилки
4. Регулируеми предни крачета
5. Фризерно отделение
6. Отделение за бързо замразяване

*Може да не е налично във всички модели.
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4  Монтаж 
A Първо прочетете раздела „Инструкции за 
безопасност“! 

4.1. Подходящо място за монтаж 
За монтажа на продукта, се свържете с 
оторизиран сервиз. За да подготвите 
продукта за употреба, прегледайте 
информацията в ръководството за 
експлоатация и се уверете, че 
електрическата инсталация и монтажът на 
водата са подходящи. Ако не, се обадете на 
квалифициран електротехник и техник, за да 
извършите необходимите монтажи. 

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:  
 Производителят не носи  
 отговорност за щети, които могат 
 да възникнат вследствие  
 процедури, извършвани от  
 неупълномощени лица. 

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: По време на  
 монтажа, продуктът не трябва да  
 бъде включен в контакт. В  
 противен случай, съществува риск  
 за живота или от сериозно  
 нараняване. 

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Ако  
 разстоянието при отварянето на  
 вратата в помещението, където ще  
 се постави продуктът, не е  
 достатъчно, за да може да се вкара 
 продукта, свалете вратата на  
 помещението и вкарайте продукта  
 вътре, като го въртите; ако това не  
 работи, свържете се с  
 упълномощен сервиз. 

• За да предотвратите клатене на уреда,
поставете го на равна повърхност.

• Монтирайте хладилника на най-малко 30
см от източници на топлина като
котлони, парно и поне на 5 см от
електрически фурни.

• Продуктът не трябва да се подлага на
пряка слънчева светлина и да се държи
на влажни места. 

• Трябва да осигурите добра вентилация 
около хладилника, за да може той да
работи ефективно. Ако продуктът трябва
да бъде поставен във вдлъбнатина в
стената, внимавайте да оставите поне 5
см разстояние от тавана и страничните
стени.

• Моля, осигурете поне 5 см разстояние за
циркулация на въздуха между задната
страна на вашия продукт и стената, за да
избегнете кондензация на задния панел
на продукта.

• Вашият продукт изисква адекватна
циркулация на въздуха, за да
функционира ефективно. Ако продуктът
ще бъде поставен в ниша, не забравяйте
да оставите поне 5 см разстояние между
продукта, тавана и стените.

• Ако продуктът ще бъде поставен в ниша,
не забравяйте да оставите поне 5 см
разстояние между продукта, тавана и
стените. Проверете дали компонентът за
защита на хлабина на задната стена
присъства на мястото му (ако е
предоставен с продукта). Ако
компонентът не е налице или е изгубен
или паднал, поставете продукта така, че
да остане поне 5 см разстояние между
задната повърхност на продукта и
стените на помещението. Свободното
пространство отзад е важно за 
ефективната работа на продукта.

4.2. Регулиране на крачетата 
Ако продуктът е небалансиран след 
инсталирането, регулирайте краката отпред, 
като ги завъртите наляво или надясно. 
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 Монтаж 
4.3. Електрическо свързване 

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Не правете  
 връзки чрез удължителни  
 кабели или многожилни  
 щепсели. 

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:  
 Повреденият захранващ кабел 
 трябва да бъде заменен от  
 квалифициран техник. 

 Ако два охладителя се  
 инсталират един до друг, трябва  
 да има поне 4 см разстояние  
 помежду им. 

• Нашата компания не носи отговорност за
щети, които ще възникнат, когато
продуктът се използва без да бъде
заземен и без електрическата връзка да
бъде направена в съответствие с
националните разпоредби. 

• Щепселът на захранващия кабел трябва
да бъде лесно достъпен след монтажа. 

• Не удължавайте кабелите или
безжичните многофункционални изводи
между вашия продукт и контакта в
стената.

 Страничните стени на уреда са 
 снабдени с хладилни тръби за  
 подобряване на охлаждащата  
 система. През тези зони може да 
 протича охладител с висока  
 температура, което да води до  
 нагорещяване на страничните  
 стени. Това е нормално и не  
 изисква сервизно обслужване.  
 Моля, обръщайте внимание при  
 докосване на тези зони. 
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5  Подготовка 
A Първо прочетете раздела „Инструкции за 
безопасност“! 

• За самостоятелен уред; Този хладилен
уред не е предназначен да се използва
като вграден уред.

• Хладилникът ви трябва да се инсталира
поне на 30 см разстояние от топлинни
източници като котлони, фурни,
централно парно, на поне 5 см от
електрически печки и не трябва да се
излага на пряка слънчева светлина.

• Температурата на околната среда в
помещението, където инсталирате 
хладилника, трябва да бъде поне +5°C.
Работата на хладилника при по-студени
условия не се препоръчва по отношение
на неговата ефективност. 

• Проверете дали вътрешността на
хладилника е почистена изцяло.

• Ако два хладилника се инсталират един
до друг, трябва да има поне 2 см
разстояние помежду им. 

• Когато използвате хладилника за първи
път, следвайте следните указания през
първите 6 часа.

• Вратата не бива да се отваря често. 
• Хладилникът трябва да работи празен,

без храна в него.
• Не изключвайте вашия хладилник. Ако

има прекъсване на захранването, което
не можете да контролирате, моля
прочетете предупрежденията в раздел 
“Възможни решения на възникнали
проблеми”.

• Оригиналната опаковка и изолиращи
материали трябва да се запазят за
бъдещо транспортиране или
преместване.

• Кошниците/чекмеджетата, които са
предоставени в хладилното отделение,
трябва да се използват винаги за ниска
консумация на енергия и за по-добри
условия за съхранение.

• Допирането на храната с температурния
сензор във фризерното отделение може 
да увеличи потреблението на енергия на
уреда. Поради това трябва да се избягва
всеки контакт със сензора (сензорите).

• При някои модели арматурното табло се
изключва автоматично 1 минута след
затваряне на вратата. То ще се активира
отново, когато вратата се отвори или се
натисне произволен клавиш. 

• Поради промяна на температурата в
резултат на отваряне/затваряне на
вратата на продукта по време на работа,
кондензацията по рафтовете на
вратата/корпуса и стъклените
контейнери е нормална.

• Тъй като във вашия продукт няма да
проникне директно горещ и влажен
въздух, когато вратите не се отварят,
вашият продукт ще се оптимизира до
условия достатъчни да предпазят
храната ви. При тези обстоятелства
функции и компоненти като компресор,
вентилатор, нагревател, размразяване,
осветление, дисплей и други ще работят
според нуждите при консумиране на
минимално количество енергия. 

• В случай, че са налични множество
опции, стъклените рафтове трябва да
бъдат поставени така, че изпускателните
отвори на задната стена да не бъдат
запушени, за предпочитане въздушните
изходи да останат под стъкления рафт.
Тази комбинация може да помогне за
подобряване на разпределението на
въздуха и енергийната ефективност. 
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6  Работа с продукта 
Контролен панел на продукта 
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1 2 3 4

5678910

1 * Безжичен бутон

3 * Бутон за настройка на
температурата на охладителното 
отделение

2 * Функция ИЗКЛЮЧЕНО (Ваканция)
охладително отделение

4 * Бутон на модула за
дезодориране

6 * Бутон за настройка на
температурата на фризерното 
отделение

8 * Индикатор за състояние на

5 * Бутон за преобразуване на
отделение

7 * Индикатор за пестене на енергия
(изключен дисплей).

9 * Бутон за бързо замразяване
грешка

10 * Бутон за нулиране на

Първо прочетете „Инструкции за 
безопасност“!
Слуховите и визуалните функции на 
индикаторния панел ще ви помогнат при 
използване на продукта.
*По избор: Показаните функции не са
задължителни, може да има разлики във
формата и местоположението на функциите,
намиращи се на индикаторния панел на
Вашия уред.

настройките за безжична връзка

1.Безжичен бутон
Този ключ се използва за осъществяване на
безжична връзка с вашия продукт чрез
мобилното приложение HomeWhiz. Когато
натиснете бутона за 3 секунди, светодиодът
на бутона мига бавно (на интервали от 0,5

секунди). Домашната мрежа се 
инициализира на продукта по този начин. 
След постигане на безжична връзка с 
продукта, символът за безжична връзка 
свети непрекъснато, можете да активирате/
деактивирате връзката с кратко натискане 
на този бутон. Светодиодът на бутона ще 
мига бързо (на интервали от 0,2 секунди), 
докато вашият уред бъде свързан. Когато 
връзката е активна, светодиодът ще 
продължи да свети. Ако връзката не може 
да бъде установена за дълъг период, 
проверете настройките на връзката си и 
вижте раздела „Отстраняване на 
неизправности“, предоставен в Ръководство 
за употреба.
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 За безжична връзка ще се използва 
приложението HomeWhiz. Стъпките за 
настройка са обяснени чрез приложението 
по време на настройката. Можете да 
получите достъп до приложението, като 
сканирате QR кода на етикета HomeWhiz 
върху уреда. Приложението може да бъде 
изтеглено от App Store или от Play Store за 
устройства с Android. За подробности 
посетете адрес https://
www.homewhiz.com/.

2. Функционален бутон за изключване на
охладителното отделение
(ваканция).
Натиснете бутона за 3 секунди, за да
активирате функцията за ваканция. Режимът
Ваканция е активиран и светодиодът на
бутона свети. „- -“ ще се показва на
индикатора за температурата на
охладителното отделение и охладителното
отделение не извършва активно охлаждане.
Не трябва да държите храната си в
охладителното отделение, ако активирате
тази функция. Останалите отделения
продължават да се охлаждат според
зададените преди това температури.
Натиснете и задръжте отново бутона за 3
секунди, за да отмените тази функция.

3.. Бутон за настройка температурата на 
охладителното отделение 
Позволява настройка на температурата за 
охлаждащото отделение. Натискането на 
бутона ще позволи
настройката на температурата на 
охладителното отделение на 8 °C, 7 °C, 6 °C, 
5 °C, 4 °C, 3 °C, 2 °C и 1 °C.
4.. Ключ на модула за дезодорира

5.Ключ за преобразуване на отделение
При натискане на бутона за преобразуване
на отделението за 3 секунди, фризерната
секция превключва между режими на
охлаждане, изключване и фризер. Ако се
използва като охладително отделение,
температурата в отделението ще бъде
зададена на 4 °C. В изключен режим
индикаторът за температурата на
отделението трябва да показва „- -“.

6.Бутон за настройка на температурата на
фризерното отделение
Настройване на температурата се извършва
за фризерното отделение. Натискането на
бутона ще позволи настройката на
температурата на фризерното отделение на
-18 °C, -19 °C, -20 °C, -21 °C, -22 °C, -23 °C и
-24 °C.
7.Индикатор за пестене на енергия
(изключен дисплей).
Функцията за пестене на енергия се
активира автоматично и символът за
пестене на енергия светва, когато вратата
на продукта не се отваря или затваря за
известен период от време. Когато е активна
функцията за пестене на енергия, всички
символи на екрана, различни от символа за
пестене на енергия, трябва да бъдат
изключени. Когато функцията за пестене на
енергия е активна, натискането на който и
да е клавиш или отварянето на вратата ще

деактивира функцията за пестене на 
енергия и сигналите на дисплея ще се 
върнат към нормалното. Функцията за 
пестене на енергия е функция, активирана 
фабрично и не може да бъде отменена.

8. Индикатор за състояние на грешка

Натиснете този бутон за 3 секунди, за да 
активирате/деактивирате дезодориращата 
функция. Когато дезодориращата функция е 
активна, светодиодът на съответния бутон 
свети. Когато функцията е активна, 
дезодориращият модул ще се задейства 
периодично.

Този индикатор трябва да е активен, когато 
вашият хладилник не може да извърши 
адекватно охлаждане или в случай на грешка 
в сензора. На индикатора за температура на 
отделението на фризера буквата „E“, а на 
индикатора за температура на отделението 
на охладителя ще се покажат цифрите 1, 2, 3. 
Тези цифри на индикатора уточняват 
услугата по отношение на повредата. Ако 
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• За да не се променя миризмата и
вкуса, храната трябва да се съхранява в
затворени съдове.
• Не съхранявайте твърде много
храна в хладилника си. За да постигнете по-
добро и хомогенно охлаждане, поставете
храната отделно по начин, по който
студеният въздух може да преминава през
тях.
• Осигурете въздушен поток, като
оставите разстояние между храната и
вътрешната стена. Ако облегнете храната на
задната стена, храната може да замръзне.
• Оставете сготвените топли ястия на
стайна температура, преди да ги поставите в
хладилника. След това можете да поставите
хладкото ястие в долните рафтове на
хладилника. Не поставяйте хладките ястия
близо до храни, които лесно могат да се
развалят.
• Обърнете особено внимание да не
смесвате храните, продавани като
замразени, с пресните храни.
• Размразете Вашата замразена
храна в отделението за прясна храна. По
този начин можете да охладите отделението
за прясна храна, като използвате замразена
храна и да спестите енергия.
• Съхраняването на неузрели
тропически плодове (манго, сортове пъпеш,
папая, банан, ананас) в хладилник може да
ускори процеса на зреене. Това не се
препоръчва, защото ще доведе до по-кратко време за
съхранение.
• Трябва да съхранявате лук, чесън,
джинджифил и други кореноплодни
зеленчуци в тъмна и студена стая, а не в 
хладилник.
• Ако забележите, че дадена храна се
е развалила в хладилника, изхвърлете я и
почистете аксесоарите, които са влезли в
контакт с нея.
• За да охладите бързо ястията като
супи и яхнии, които се готвят в големи
тенджери, можете да ги поставите в
хладилника, като ги разделите в по-малки
плитки съдове.

• Температурите на отделението 
се повишават значително, ако вратата на 
отделението се отваря и затваря често и 
се държи отворена за дълго време, това 
може да намали живота на храната и да 
доведе до разваляне на храната.

6.1. Съхранение на храна 
в охладителното 
отделение

поставите топла храна във фризерното 
отделение или оставите вратата отворена 
за дълго време, може да светне 
удивителен знак. Това не е грешка, това 
предупреждение трябва да се премахне, 
когато храната се охлади или когато се 
натисне който и да е бутон.

9.Бутон за бързо замразяване
При натискане на бутона за бързо
замразяване, светодиодът на бутона
светва и функцията за бързо замразяване
се активира.
Температурата на фризерното отделение 
е настроена на -27 °C. Натиснете бутона 
отново, за да отмените функцията. 
Функцията за бързо замразяване ще бъде 
отменена автоматично. За да замразите 
голямо количество прясна храна, 
натиснете бутона за бързо замразяване, 
преди да поставите храната във 
фризерното отделение.

10. Бутон за нулиране на настройките
за безжична връзка          +
За да нулирате настройките за безжична
връзка, трябва да се натиснат бутоните за
бързо замразяване и безжична връзка
едновременно за 3 секунди. Цялата
потребителска информация, записана
преди това, се премахва от продукта,
където настройките за безжична връзка
се нулират/възстановяват до фабричните
настройки по подразбиране.
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• Не поставяйте неопакована храна
близо до яйца.
• Съхранявайте плодовете и
зеленчуците отделно и съхранявайте всеки 
сорт заедно (например ябълки с ябълки,
моркови с моркови).
• Извадете зелените зеленчуци от 
найлоновия плик и ги поставете в
хладилника, след като ги увиете в хартиена
кърпа или подсушена кърпа. Ако миете този
тип храна, преди да ги поставите в
хладилника, не забравяйте да ги изсушите.
• Можете както да създадете влажна
среда, така и да осигурите въздушен

поток, като държите плодовете и 
зеленчуците, които са склонни към сушене, 
в перфорирани или незапечатани 
найлонови торбички.

• С изключение на случаите, когато в
околната среда има екстремни
обстоятелства, ако вашият продукт (в
таблицата с препоръчителните зададени
стойности) е настроен на посочените
зададени стойности, храната запазва своята
свежест за по-дълго време както в
отделението за пресни продукти, така и във
фризерното отделение.

Съхранявайте храните на различни места според свойствата им:
Храна Местоположение
Яйца Етажерка на вратата

Млечни продукти (масло, сирене) Ако е налично, отделение с нула градуса (за
храна за закуска).

Плодове, зеленчуци и зеленина
Отделение за плодове и зеленчуци, или

Отделение EverFresh+ (ако е налично)

Прясно месо, птици, риба, колбаси и др. Готвени храни Ако е налично, отделение с нула градуса (за
храна за закуска).

Храни готови за сервиране, пакетирани продукти,
консерви и туршии Горни рафтове или етажерки на вратата

Напитки, бутилки, подправки и закуски Етажерка на вратата

Съхранение на храна във 
фризерното отделение
• Можете да активирате функцията за

бързо замразяване 4- 6 часа преди
функцията за замразяване и да
извършите по-бързо охлаждане.

• Оставете топлите ястия да достигнат
стайна температура, преди да ги
поставите във фризера.

• Храните за замразяване трябва да
бъдат разделени на порции според
размера, който ще се консумират, и
замразени в отделни опаковки.

• Препоръчително е да опаковате
храните преди да ги поставите във
фризера.

• За да предотвратите изтичане на
срока за съхранение, напишете
датата, часа и наименованието на
продукта върху опаковката според
времето за съхранение на различните
храни.

• Консумирайте бързо размразените
храни.  Размразените храни не могат
да се замразяват отново, освен ако не
са сготвени. Не е безопасно да се
консумират повторно замразените
пресни храни без готвене след
размразяването им.

• Когато замразявате пресни храни, не
ги поставяйте в контакт с вече
замразени храни. В противен случай
замразените храни ще бъдат
размразени.

Съхранение на храните, които се
продават замразени
• Винаги следвайте инструкциите
на производителя по отношение на
времето, през което трябва да
съхранявате Вашите храни. Не
превишавайте времето, посочено в тези
инструкции!
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6.2. Подмяна на осветителната 
лампичка 
За да подмените лампичката/LED в 
хладилника, моля, обадете се в 
оторизирания сервиз. 
Лампата(ите), използвана(и) в този уред, не 
е / са подходяща(и) за домашно 
осветление. Лампите, използвани в този 
уред, трябва да издържат на екстремни 
физически условия като температура под 
-20°С. (само ракла и изправен фризер)

• За да защитите качеството на
храната, поддържайте интервала от време
между закупуването и съхранението
възможно най-кратък.
• Купувайте замразени храни, които
се съхраняват при –18 °C или по-ниски
температури.
• Избягвайте да купувате храни,
чиито опаковки са покрити с лед и др. Това
означава, че продуктът може да бъде
частично размразен и замразен отново.
Температурата влияе върху качеството на
храната.
• Не превишавайте времето за
съхранение, препоръчано от производителя
на храната. Извадете от фризера само
толкова храна, колкото ви е необходима.
• С изключение на случаите, когато
в околната среда има екстремни
обстоятелства, ако вашият продукт (в
таблицата с препоръчителните зададени
стойности) е настроен на посочените
зададени стойности, храната запазва своята
свежест за по-дълго време както в
отделението за пресни продукти, така и във
фризерното отделение. Ако отделението за
прясна храна е настроено на по-ниска
температура, пресните плодове и
зеленчуци може да са частично замразени.
• Отделенията с две звезди са
подходящи за предварително замразени
храни. Могат да се съхраняват сладолед и
кубчета лед.
• Не замразявайте храни в
отделения с една, две и три звезди.

6.3. Промяна на посоката  на 
отваряне на вратата 
Посоката, на която се отваря вратата на 
хладилника, може да се промени според 
мястото, на което го използвате. При 
необходимост се свържете с най-близкия 
оторизиран сервиз. 

6.4. Предупреждение за 
отворена врата 
Ако вратата на хладилното или фризерното 
отделение е оставена отворена за по-дълъг 
период от време, се чува предупредителен 
аудио сигнал. Предупредителният аудио сигнал 
изгасва при натискане на кой да е бутон на 
индикатора или при затваряне на вратата. 

6.5. HarvestFresh 
*Може да не е налично във всички
модели.

Плодовете и зеленчуците, които се 
съхраняват в отделението за запазване на 
свежестта, които са осветени от 
технологията HarvestFresh, запазват 
витамините в себе си за по-дълго време 
благодарение на синята, зелената, 
червената лампа и тъмните цикли, които 
имитират дневния цикъл. 
Ако отворите вратата на хладилника по 
време на тъмния период на технологията 
HarvestFresh, хладилникът автоматично 
ще отчете това и за ваше удобство ще 
позволи на синьо-зелената или червената 
лампа даосвети отделението за запазване 
на свежестта. След като затворите вратата 
на хладилника, тъмният период ще 
продължи, представяйки нощното време 
в дневен цикъл. 

6.6.Кошчето за млечни продукти 
(хладилно хранилище)
осигурява по-ниска температура в 
отделението на хладилника.  Използвайте 
този кош за съхранение на деликатеси 
(салам, колбаси, млечни продукти и др.), 
които изискват по-ниска температура на
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• 8 часа преди замразяване на прясната
храна, активирайте функцията за бързо
замразяване. 

• За да запазите качеството на храната,
хранителните продукти във фризерното
отделение трябва да се замразят
възможно най-бързо, използвайки
функцията за бързо замразяване.

• 

• 

Замразяването на пресни хранителни
продукти ще удължи времето им за
съхранение във фризерното отделение.
Опаковайте хранителните продукти в
херметически затворени опаковки и
запечатайте плътно.

• Уверете се, че хранителните продукти са
опаковани, преди да ги поставите във
фризера. Използвайте държките на
фризера, станиол и влагоустойчива
хартия, пластмасова чанта или подобни
опаковъчни материали, вместо
традиционната хартия за опаковане.

• Маркирайте всеки хранителен пакет,
като напишете датата на опаковката
преди замразяване. Това ще ви позволи
да определите свежестта на всеки пакет
всеки път, когато фризерът се отвори.
Дръжте по-рано замразените продукти в
предната част, за да ги използвате първи.

• Замразените хранителни продукти
трябва да се използват веднага след
размразяване и не трябва да се 
замразяват отново. 

• Не замразявайте големи количества
храна наведнъж.

6.8. Препоръки за съхранение на 
замразена храна  
Отделението трябва да се настрои наймалко 
на -18°C. 

Настройки на 
температурата на 

фризерното 
отделение 

Настройки на 
температурата на 

хладилното 
отделение 

Подробности 

-18°C 4°C  Това е препоръчителната настройка по 

-20,-22 или -24°C 4°C 
 Тези настройк  и са препоръчителни за 
 температури на околната среда над 30°C. 

Бързо замразяване 4°C 
 Използвайте когато искате бързо да замразите  
 храна. Когато процесът приключи, продуктът ще 
 възвърне позицията си. 

-18°C или по-студено 2°C 

 Използвайте тези настройки, ако смятате, че 
 хладилното отделение не е достатъчно студено,  
 поради температурата на околната среда или  
 честото отваряне на вратата. 

1. Поставете хранителните продукти във
фризера възможно най-бързо, за да се
избегне размразяване. 

2. Преди замразяване проверете "Срок на
годност" на опаковката, за да се уверите,
че не е изтекъл.

3. Уверете се, че опаковката не е
повредена.

 Ледът в отделението за  
 замразяване се размразява 
 автоматично. 

 съхранение или месо, пиле или рибни 
продукти за незабавна консумация.  Не 
съхранявайте плодове и зеленчуци в този 
кош.  

6.7. Замразяване на пресни 
продукти  



 Работа с продукта 
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 Рафтове на  
 фризерното 
 отделение 

 Различни замразени  
 стоки, включително месо,  
 риба, сладолед, 
 зеленчуци и т.н. 

 Рафтове на  
 хладилното 
 отделение 

 Хранителни стоки в  
 тенджери и други  
 домакински съдове с  
 капаци, яйца (в покрит  
 съд) 

 Рафтове на  
 вратата на 
 хладилното 
 отделение 

 Малка и опакована храна 
 или течности 

 Отделения за  
 зеленчуци  Плодове и зеленчуци 

 Отделение за 
 прясна храна 

 Деликатесни храни  
 (закуски, месни продукти,  
 които трябва да се  
 консумират в кратък  
 срок) 

6.9. Подробности за дълбокото 
замразяване 
Съгласно IEC 62552 стандартите, фризерът 
трябва да е в състояние да замрази 4,5 кг 
хранителни продукти при -18°C или пониски 
температури в рамките на 24 часа за всеки 
100 литра обем на фризерното отделение. 
Хранителните продукти могат да се запазят 
само за продължителни периоди от време 
при температура от -18°C. 
Можете да запазите хранителните продукти 
свежи в продължение на месеци (във 
фризери за дълбоко замразяване при или  
под 18°C).  Хранителните продукти, които ще 
се замразяват, не трябва да влизат в контакт 
с вече замразената храна, за да се избегне 
частично размразяване. 
Сварете зеленчуците и филтрирайте водата, 
за да удължите периода на съхранение. 
Поставете храната в херметически 
затворени опаковки след филтриране и 
поставете във фризера. Банани, домати, 
маруля, целина, варени яйца, картофи и 
други подобни хранителни продукти не 
трябва да се замразяват. В случай, че тази 
храна изгние, ще бъдат засегнати 
отрицателно само хранителните стойности и 
хранителните качества. Не става въпрос за 
гниене, застрашаващо човешкото здраве. 

6.10. Сгъваема поставка за вино 
*Може да не е налично във всички модели.
Предоставя на потребителя съхранение на 
бутилките вино когато е необходимо. За да 
използвате пластмасовата секция, хванете 
пластмасовата част и я дръпнете бавно в 
следната посока. Сега сгъваемата поставка за 
вино може да се използва. 

C  Препоръчително е да съхранявате   
максимум 2 бутилки вино върху   
сгъваема поставка за вино. 

За да сглобите сгъваемата поставка за 
вино, първо извадете стъкления рафт от 
хладилника. 
След това задръжте пластмасовата част, и 
я натиснете в произволна странична 
посока като използвате предната и 
задната част на пластмасовата част. Сега 
продуктът може да се използва със 
сгъваема поставка за вино, ако е 
необходимо. 

За да сглобите сгъваемата поставка за 
вино, първо, извадете стъкления рафт от 
хладилника.  
След това, хванете пластмасовата част и я 
издърпайте на произволна страна. Сега 
продуктът може да се използва без 
сгъваема поставка за вино ако е 
необходимо. 

6.11. Поставяне на храната 



7  Поддръжка и почистване 
A Първо прочетете раздела „Инструкции за 

безопасност“! 

A Никога не използвайте газ, безнзин или 
подобни вещества за почистване на 
уреда. 

B Препоръчваме ви да изключите уреда от 
контакта преди почистване. 

B Никога не използвайте за почистване 
остри или абразивни материали, сапун, 
домакински препарати, перилни 
препарати или полир. 

B За продуктите, които не притежават 
функция за предотвратяване на 
замразяването, водните капки могат да 
образуват слой с дебелина до ширината 
на пръст по задната страна на 
хладилното отделение. Не го 
почиствайте; никога не прилагайте 
смазка или други подобни препарати- 

B Използвайте само леко навлажнена 
микрофибърна кърпа, за да почистите 
външната повърхност на продукта. 
Гъбите и другите типове почистващи 
кърпи могат да надраскат 
повърхностите. 

C Използвайте хладка вода, за да 
почистите корпуса на хладилника, и 
подсушете. 

C Използвайте влажна кърпа, натопена в 
разтвор от една супена лъжица сода 
бикарбонат в половин литър вода, за да 
почистите вътрешността, и подсушете. 

B В гнездото на лампата и другите 
електрически компоненти не бива да 
навлиза вода. 

B Ако хладилникът няма да се използва 
дълго време, изключете го от контакта, 
извадете всички хранителни продукти, 
почистете го и оставете вратата 
открехната. 

B Редовно проверявайте уплътненията на 
вратата, за да сте сигурни, че са чисти и 
че по тях няма хранителни остатъци. 

A За да свалите рафт от вратата, извадете 
всички продукти и го бутнете нагоре от 
основата му. 

A Никога не използвайте почистващи 
препарати или вода със съдържание на 
хлор за почистване на външните 
повърхности и хромираните части на 
продукта. Хлорът разяжда такива 
метални повърхности. 

A Не използвайте остри, абразивни 
инструменти, сапун, домакински 
почистващи препарати, детергенти, 
керосин, горивно масло, лак и други, за 
да избегнете заличаване и деформиране 
на надписите на пластмасовата част. 
Използвайте хладка вода и мека кърпа 
за почистване, след което подсушете. 

Предпазване на пластмасовите 
повърхности 

C Не слагайте течни мазнини или готвени в 
мазнина ястия в хладилника освен в 
затворен контейнер, тъй като те 
повреждат пластмасовите повърхности 
на хладилника. В случай на разливане 
или омазване на пластмасовите 
повърхности с мазнина, почистете и 
изплакнете съответната част от 
повърхността с топла вода. 
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8  Отстраняване на проблеми 
Моля, прегледайте този списък преди да се 
обадите в сервиза. Това ще ви спести време 
и пари. Този списък съдържа проблеми, 
които не са в резултат на дефетно 
производство или лоша употреба на 
материали. Някои от описаните тук 
характеристики може да не са налични във 
вашия продукт. 

 Хладилникът не работи 
• Щепселът не е включен в контакта

правилно. >>> Включете безопасно
щепсела в контакта.

• Може да е изгорял предпазителят на
контакта, към който е свързан хладилника
или главният предпазител. >>> Проверете
предпазителя.

 Кондензация по странияната стена на 
 хладилното отделение (МУЛТИЗОНА, 
 КОНТРОЛ НА ОХЛАЖДАНЕТО и FLEXI ZONE). 
• Вратата е отваряна често. >>> Не отваряйте 

и затваряйте вратите на хладилника често. 
• В средата има висока влажност. >>> Не

монтирайте хладилника в среда с висока
влажност. 

• Течната храна се съхранява в контейнери
без капак. >>> Не съхранявайте течна
храна в контейнери без капак.

• Вратата на хладилника е оставена
открехната. >>> Затворете вратата на
хладилника.

• Термостатът е настроен на много ниска 
температура. >>> Настройте термостата
на подходяща температура.

 Компресорът не работи 
• Защитният термостат на компресора се 

изключва при внезапно прекъсване в
захранването или при включване и
изключване от контакта тъй като
налягането на охладителя в охладителната
система на хладилника все още не е
уравновесен. Хладилникът ще започне да
работи след около 6 минути. Ако след
този период от време хладилникът не
почне да работи, се свържете със сервиза. 

 

• Хладилникът е в цикъл на размразяване.
>>> Това е нормално за напълно
автоматично размразяващ се хладилник.
Цикълът на разлеждане се задейства
периодично. 

• Хладилникът не е включен в контакта. >>>
Уверете се, че щепселът пасва на контакта. 

• Температурните настройки не са зададени 
правилно. >>> Изберете правилни
температурни настройки. 

• Налице е прекъсване на захранването. >>> 
Хладилникът се връща към нормален
режим на работа, когато захранването се
възстанови.

 Работният шум се увеличава когато  
 хладилникът работи. 
• Оперативните характеристики на

хладилника ви може да се променят в
зависимост от промените на околната
температура. Това е нормално и не е
повреда.

 Хладилникът работи често или 
 продължително време 
• Новият ви хладилник може да е по-широк

от предишния. Големите хладилници
работят по-дълго време. 

• Температурата в стаята може да висока.
>>> Нормално е, уредът да работи
по-дълго време, когато се намира в
по-топла среда.

• Хладилникът може скоро да е включен в
контакта или в него да има прекалено
много храна. >>> Когато хладилникът
наскоро е включен в контакта или в него
има много храна, отнема по-дълго време 
достигането на зададената температура.
Това е нормално. 

• Възможно е наскоро да сте поставили
голямо количество топла храна в
хладилника. >>> Не поставяйте топла
храна в хладилника.

• Вратата на хладилника или фризера може
да е оставена открехната. >>> Проверете
дали вратите са напълно затворени.
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• Вратите може да са били отваряни често
или оставени открехнати за дълго време.
>>> Топлият въздух, проникнал в
хладилника, го кара да работи за
по-продължителни периоди Не отваряйте
вратите често.

• Хладилникът е настроен на много ниска 
температура. >>> Настройте хладилника
на по-висок градус и изчакайте докато
достигне температурата.

• Уплътнението на вратата на хладилника
или фризера може да е замърсено,
износено, повредено или неправилно
поставено. >>>Почистете или подменете 
уплътнението. Повреденото уплътнение 
кара хладилника да работи
по-продължително време за да поддържа
температурата.

• Новият ви хладилник може да е по-широк
от предишния. Големите хладилници
работят по-дълго време. 

• Температурата в стаята може да висока.
>>> Нормално е, уредът да работи
по-дълго време, когато се намира в
по-топла среда.

• Хладилникът може скоро да е включен в
контакта или в него да има прекалено
много храна. >>> Когато хладилникът
наскоро е включен в контакта или в него
има много храна, отнема по-дълго време 
достигането на зададената температура.
Това е нормално. 

• Възможно е наскоро да сте поставили
голямо количество топла храна в
хладилника. >>> Не поставяйте топла
храна в хладилника.

• Вратите може да са били отваряни често
или оставени открехнати за дълго време.
>>> Топлият въздух, проникнал в
хладилника, го кара да работи за
по-продължителни периоди Не отваряйте
вратите често.

• Вратата на хладилника или фризера може
да е оставена открехната. >>> Проверете
дали вратите са напълно затворени.

• Хладилникът е настроен на много ниска
температура. >>> Настройте хладилника
на по-висок градус и изчакайте докато
достигне температурата.

• Уплътнението на вратата на хладилника
или фризера може да е замърсено,
износено, повредено или неправилно
поставено. >>> Почистете или подменете 
уплътнението. Повреденото уплътнение 
кара хладилника да работи
по-продължително време за да поддържа
температурата.

 Температурата във фризера е много ниска,  
 докато температурата в хладилника е 
 задоволителна. 
• Фризерът е настроен на много ниска

температура. >>> Настройте
температурата на фризера на по-висока
температура и проверете.

 Температурата в хладилника е много ниска,  
 докато температурата във фризера е  
 задоволителна. 
• Хладилникът е настроен на много ниска

температура. >>> Настройте температурата 
на хладилника на по-висока и проверете.

 Хранителните продукти, съхранявани в 
 чекмеджетата на хладилното отделение са 
 замръзнали. 
• Хладилникът е настроен на много висока

температура. >>> Настройте температурата 
на хладилника на по-ниска и проверете.

 Температурата в хладилника или фризера е  
 много ниска. 
• Хладилникът е настроен на много висока

температура. >>> Настройката на
хладилника оказва влияние върху
температурата във фризера. Променете
температурата на хладилника и фризера и
изчакайте, докато съответните отделения
достигнат до задоволителна температура.

• Вратите може да са били отваряни често
или оставени открехнати за дълго време.
>>> Не отваряйте често вратите.

• Вратата е открехната. >>> Затворете 
вратата напълно.

 Отстраняване на проблеми 
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• Хладилникът наскоро е включен в
контакта или в него има много храна. >>> 
Това е нормално. Когато хладилникът
наскоро е включен в контакта или в него
има много храна, отнема по-дълго време 
достигането на зададената температура.

• Възможно е наскоро да сте поставили
голямо количество топла храна в
хладилника. >>> Не поставяйте топла
храна в хладилника.

 Вибрации или шум. 
• Подът не е равен и стабилен. >>> Ако

хладилникът се тресе, когато се мести
бавно, балансирайте го като регулирате
крачетата. Уверете се, че подът е 
достатъчно здрав и равен и може да
издържи хладилника и нивото. 

• Предметите, поставени върху хладилника,
могат да вдигат шум. >>> Премахнете
предметите, които сте поставили върху
хладилника.

 От хладилника се чуват шумове, като от 
 разливане на течност или спрей. 
• Потокът на течност и газ е в съответствие с

оперативните принципи на вашия
хладилник. Това е нормално и не е 
повреда.

 От хладилника се чува свирене 
• Вентилаторите се използват за охлаждане

на хладилника. Това е нормално и не е 
повреда.

 Кондензация по вътрешните страни на 
 хладилника. 
• Топлият и влажен климат повишава

залеждането и кондензацията. Това е
нормално и не е повреда.

• Вратите може да са били отваряни често
или оставени открехнати за дълго време.
>>> Не отваряйте често вратите. Затворете
ги, ако са отворени. 

• Вратата е открехната. >>> Затворете 
вратата напълно.

 Отвън на хладилника или между вратите се 
 събира влага. 
• Възможно е въздухът да е влажен; това е

нормално при влажен климат. Когато

влажността във въздуха намалее, 
кондензираната вода ще изчезне. 

 Лоша миризма в хладилника. 
• Не се извършва редовно почистване. >>> 

Почиствайте редовно вътрешността на
хладилника с гъба, хладка или газирана
вода. 

• Някой контейнери или опаковъчни
материали може да пропускат миризма. 
>>> Използвайте различен контейнер или
различна марка материали за опаковане.

• Храната е поставена в хладилника в
контейнери без капак. >>> Съхранявайте
храната в затворени контейнери.
Микроорганизмите излизащи от
непокритите контейнери могат да
причинят неприятна миризма. 

• Премахнете храните с изтекъл срок на
годност и развалените храни от
хладилника.

 Вратата не се затваря. 
• Опаковките с храна пречат на вратата да

се затвори. >>> Преместете пакетите,
които пречат на вратата.

• Хладилникът не е изправен напълно
върху пода. >>> Регулирайте крачетата, за
да балансирате хладилника.

• Подът не е равен или издръжлив. >>> 
Уверете се, че подът е равен, издръжлив
и способен да издържи хладилника.

 Контейнерите за запазване на свежестта са 
 заклещени. 
• Храната може да докосва горната част на

чекмеджето. >>> Подредете отново
храната в чекмеджето.

 Ако повърхността на уреда е гореща. 
• Докато уредът работи, могат да се

наблюдават високи температури между
двете врати, страничните панели и
задната решетка. Това е нормално и не
изисква сервизна услуга!

 Отстраняване на проблеми 
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ОТКАЗ ОТ ОТГОВОРНОСТ / ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 

Някои (прости) неизправности могат да бъдат 
адекватно обработени от крайния потребител, 
без да възникнат проблеми с безопасността 
или опасна употреба, при условие че те се 
извършват в границите и в съответствие със 
следващите инструкции (вижте раздела 
„Саморемонт“). 

Следователно, освен ако не е разрешено друго 
в раздела „Саморемонт“ по-долу, ремонтите 
ще бъдат адресирани до регистрирани 
професионални сервизи, за да се избегнат 
проблеми с безопасността. Регистриран 
професионален сервиз е професионален 
сервиз, който е получил достъп до 
инструкциите и списъка с резервни части на 
този продукт от производителя съгласно 
методите, описани в законодателните актове 
съгласно Директива 2009/125 / ЕО. 

Само сервизният агент (т.е. оторизиран 
професионален сервиз), с когото можете да се 
свържете чрез телефонния номер, даден в 
ръководството за потребителя / 
гаранционната карта или чрез Вашия 
оторизиран дилър, може да предоставя 
услуга при условията на гаранцията. Ето защо, 
моля, имайте предвид, че ремонтите от 
професионални сервизи (които не са 
упълномощени от Beko) анулират гаранцията. 

Саморемонт 

Саморемонтът може да се извърши от крайния 
потребител по отношение на следните 
резервни части: дръжки на вратите,панти, тави, 
кошници и уплътнения на вратите 
(актуализиран списък е наличен и в 
support.beko.com от 1 март 2021 г.). 

Освен това, за да се гарантира безопасността 
на продукта и да се предотврати риск от 
сериозни наранявания, споменатият 
саморемонт трябва да се извърши, следвайки 
инструкциите в ръководството за потребителя 
за саморемонт или които са налични в 
support.beko.com. Ваша безопасност, 
изключете продукта от контакта, преди да 
опитате да извършите ремонт. 

Ремонтите и опитите за поправка от крайни 
потребители за части, които не са включени в 
такъв списък и / или не следват инструкциите в 
ръководствата за потребителя за 
самостоятелно поправяне или които са 
налични в support.beko.com, може да 
повдигнат проблеми с безопасността, които не 
могат да бъдат отнесени Beko, и ще анулират 
гаранция на продукта. 

Поради това е силно препоръчително крайните 
потребители да се въздържат от опитите да 
извършват ремонти, попадащи извън 
посочения списък с резервни части, като в 
такива случаи се свързват с упълномощени 
професионални сервизи или регистрирани 
професионални сервизи. Напротив, такива 
опити от крайни потребители могат да 
причинят проблеми с безопасността и да 
повредят продукта и впоследствие да причинят 
пожар, наводнение, токов удар и сериозно 
нараняване. 

Като пример, но не само, следните ремонти 
трябва да бъдат адресирани до оторизирани 
професионални сервизи или регистрирани 
професионални сервизи: компресор, 
охладителна верига, основна платка, 
инверторна платка, табло за показване и др. 

Производителят / продавачът не може да носи 
отговорност във всеки случай, когато крайните 
потребители не спазват горното. 

Наличността на резервни части на хладилник, 
която сте закупили, е 10 години. 

През този период ще бъдат на разположение 
оригинални резервни части за правилна 
експлоатация на хладилник. 

Минималната продължителност на гаранцията 
на закупения от вас хладилник е 24 месеца. 

Този продукт е оборудван с източник на 
осветление от енергиен клас "G". 

Източникът на осветление в този продукт може 
да бъде заменен само от професионални 
сервизни техници. 



 

Hvala, ker ste izbrali ta izdelek. Želimo, da bi s tem visokokakovostnim izdelkom,  
izdelanim z najsodobnejšo tehnologijo, dosegli optimalno učinkovitost. Zato pred  
uporabo izdelka skrbno preberite navodila za uporabo in vso drugo priloženo  
dokumentacijo ter ju shranite kot referenco. Upoštevajte vse informacije in opozorila 
v navodilih za uporabo. Tako boste zaščitili sebe in svoj izdelek pred nevarnostmi, ki  
se lahko pojavijo. 
Shranite navodila za uporabo. Če predate enoto nekomu drugemu, ji priložite ta  
navodila.

V navodilih za uporabo so uporabljeni naslednji simboli:

Nevarnost, ki lahko povzroči smrt ali poškodbe. 
Nevarnost, ki lahko povzroči materialno škodo na izdelku ali njegovi  

okolici

Pomembne informacije in koristni nasveti o delovanju.

Preberite navodila za uporabo.
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• Ta razdelek vključuje varnostna
opozorila, ki so pomembna za
preprečevanje nevarnosti povzročitve
poškodbe in materialne škode.

• Naše podjetje ne odgovarja za škodo, ki
bi lahko nastala, če teh navodil ne boste
upoštevali.
Postopke namestitve in popravil vedno

izvaja pooblaščeni servis.
Vedno uporabljajte originalne 

nadomestne dele in dodatke.
Originalni nadomestni deli so na voljo 

10 let po datumu nakupa izdelka.
Ne popravljajte ali zamenjajte nobenega 

dela izdelka, razen če je izrecno navedeno 
v uporabniškem priročniku.

Na izdelku ne izvajajte nobenih 
sprememb.

1.1 Namen uporabe
• Ta izdelek ni namenjen komercialni

uporabi in se ne sme uporabljati zunaj
predvidenega namena.

Ta izdelek je namenjen za uporabo v 
notranjih prostorih, kot so gospodinjstva in 
podobno. Na primer:
- v kuhinjah za osebje trgovin, pisarnah in

drugih delovnih okoljih, - na kmetijah,
- v enotah hotelov, motelov ali drugih

prostorih za počitek, ki jih uporabljajo
stranke,

- v hostlih ali podobnih okoljih,
- v gostinskih storitvah in podobnih

neprodajnih uporabah.
Ta izdelek se ne sme uporabljati v odprtih 
ali zaprtih zunanjih okoljih, kot so plovila, 
balkoni ali terase. Izpostavljanje izdelka 
dežju, snegu, soncu ali vetru predstavlja 
električno nevarnost.

1.2 Varnost otrok, ranljivih 
oseb in hišnih živali
• Ta izdelek lahko uporabljajo otroci, stari

8 let in več, ter osebe z manj razvitimi
fizičnimi, senzoričnimi ali duševnimi
sposobnostmi ali s pomanjkanjem
izkušenj in znanja, če so bili pod
nadzorom ali poučeni o uporabi
naprave na varen način in o
nevarnostih, povezanih z njo.

• Otrokom od 3 do 8 let je dovoljeno
dajanje in jemanje hrane v/iz hladilnika.

• Električni izdelki so nevarni za otroke in
hišne živali. Otroci in hišne živali se ne
smejo igrati z izdelkom, plezati na
izdelek ali vstopiti vanj.

• Otroci ne smejo izvajati čiščenja in
vzdrževanja, razen če jih nekdo
nadzoruje.

• Embalažo hranite stran od otrok.
Nevarnost poškodb in zadušitve.

• Preden odstranite stare izdelke, ki jih ne
boste več uporabljali:

1. Odklopite napajalni kabel iz omrežne
vtičnice.

2. Prekinite napajalni kabel in ga skupaj z
vtičem odstranite iz naprave.

3. Iz izdelka ne odstranjujte polic in
predalov, da otroci ne bi prišli v
notranjost naprave.

4. Odstranite vrata.
5. Izdelek hranite tako, da se ne prevrne.
6. Otrokom ne dovolite, da se igrajo z

odpadnim izdelkom.
• Izdelka ne odstranjujte tako, da ga

vržete v ogenj. Nevarnosti eksplozije.
• Če imajo vrata izdelka ključavnico,

hranite ključ izven dosega otrok
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1.3 Električna varnost 

• Izdelka med namestitvijo,
vzdrževanjem, čiščenjem, popravilom
in transportom ne smete priklopiti v
vtičnico.

• Če je napajalni kabel poškodovan, ga
lahko zamenja le pooblaščeni
serviser, da se izognete morebitnim
tveganjem.

• Napajalnega kabla ne potisnite pod
izdelek ali na zadnjo stran izdelka. Na
napajalni kabel ne polagajte težkih
predmetov. Napajalni kabel ne sme
biti upognjen, stisnjen in ne sme priti
v stik z nobenim virom toplote.

• Za delovanje izdelka ne uporabljajte
podaljška, večnamenskega vtiča ali
adapterja.

• Prenosne več vtičnice ali prenosni
napajalniki se lahko pregrejejo in
povzročijo požar. Zato za ali v bližini
izdelka ne imejte večnamenskega
vtiča.

• Vtič mora biti lahko dostopen. Če to ni
mogoče, mora biti na električni
napeljavi na voljo mehanizem, ki
ustreza električni zakonodaji in ki
odklopi vse terminale iz omrežja
(varovalko, stikalo, glavno stikalo itd.).

• Vtiča se ne dotikajte z mokrimi
rokami.

• Ko izklapljate napravo, ne držite za
napajalni kabel, ampak za vtič.
1.4 Varnost pri ravnanju

• Ta izdelek je težak, zato z njim ne
ravnajte sami.

• Med rokovanjem z izdelkom le tega
ne držite za vrata.

• Pazite, da pri rokovanju z izdelkom ne
poškodujete hladilnega sistema in
cevi. Ne uporabljajte izdelka, če so
cevi poškodovane, in se obrnite na
pooblaščeni servis.

1.5 Varnost pri namestitev 
• Za namestitev izdelka se obrnite na

pooblaščeni servis. Če želite pripraviti
izdelek na namestitev, glejte
informacije v uporabniškem priročniku
in se prepričajte, da so električne in
vodovodne storitve ustrezne. Če
namestitev ni ustrezna, pokličite
kvalificiranega električarja in
vodovodarja, da poskrbita za
potrebno ureditev. V nasprotnem
primeru lahko pride do električnega
udara, požara, težav z izdelkom ali
poškodb.

• Pred namestitvijo preverite, ali je
izdelek poškodovan. izdelka ne
nameščajte, če je poškodovan.

• Izdelek postavite na ravno in trdo
podlago ter uravnovesite z
nastavljivimi nogicami. V nasprotnem
primeru se lahko hladilnik prevrne in
povzroči poškodbe.

• Izdelek mora biti nameščen v suhem
in prezračevanem okolju. Pod izdelek
ne nameščajte preprog ali podobnih
talnih prevlek. Zaradi neustreznega
prezračevanja to lahko povzroči
nevarnost požara!

• Ne blokirajte ali prekrivajte
prezračevalnih lukenj. V nasprotnem
primeru se lahko poveča poraba
energije in lahko pride do poškodb
izdelka.

• Izdelka ne priključujte na napajalne
sisteme, kot so sončni napajalniki. V
nasprotnem primeru lahko pride do
poškodb vašega izdelka zaradi
nenadnih nihanj napetosti!
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• Več hladilnega sredstva vsebuje

hladilnik, večji mora biti prostor za
njegovo namestitev. V zelo majhnih
prostorih lahko pride do vnetljive
mešanice plina in zraka v primeru
puščanja plina v hladilnem sistemu. Za
vsakih 8 gramov hladilnega sredstva je
potrebno najmanj 1 m3 prostornine.
Količina hladilnega sredstva, ki je na
voljo v vašem izdelku, je navedena na
tipski nalepki.

• Mesto namestitve izdelka ne sme biti
izpostavljeno neposredni sončni
svetlobi in ne sme biti v bližini vira
toplote, kot so peči, radiatorji itd.

Če ne morete preprečiti namestitve izdelka 
v bližini vira toplote, uporabite primerno 
izolacijsko ploščo in najmanjša razdalja do 
vira toplote mora biti, kot je navedeno 
spodaj. 
- Vsaj 30 cm stran od virov toplote, kot so

peči, grelne enote in grelniki itd.,
- In vsaj 5 cm stran od električnih pečic.
• Vaš izdelek ima zaščitni razred I.

Vključite izdelek v ozemljeno vtičnico, ki
ustreza vrednostim napetosti, toka in
frekvence, navedenim na tipski nalepki.
Vtičnica mora biti opremljena z
varovalko z nazivno vrednostjo 10 A -
16 A. Naše podjetje ni odgovorno za
škodo, ki bi nastala zaradi uporabe
izdelka brez zagotovljenih ozemljitvenih
in električnih povezav v skladu z
lokalnimi ali nacionalnimi predpisi.

• Med nameščanjem mora biti napajalni
kabel izdelka izključen. V nasprotnem
primeru lahko pride do električnega
udara in poškodb!

• Izdelka ne priklapljajte v zrahljane,
poškodovane, umazane, zamaščene
vtičnice ali vtičnice, ki niso več v

pravilnem položaju ali vtičnice z 
nevarnostjo stika z vodo. 

• Napajalni kabel in cevi izdelka (če so na
voljo) namestite tako, da ne povzročajo
nevarnosti spotikanja.

• Prodor vlage v dele pod napetostjo ali
na napajalni kabel lahko povzroči kratek
stik. Zato izdelka ne uporabljajte v
vlažnih okoljih ali v prostorih, kjer lahko
brizga voda (npr. garaža, pralnica itd.)
Če je hladilnik moker zaradi vode, ga
izključite iz vtičnice in se obrnite na
pooblaščeni servis.

• Ne priključujte svojega hladilnika na
naprave za varčevanje z energijo. Ti
sistemi so za izdelek škodljivi.
1.6 Operativna varnost

• Na izdelku ne uporabljajte kemičnih
topil. Ti materiali vsebujejo nevarnost
eksplozije.

• V primeru okvare izdelka ga izključite iz
električnega omrežja in ne uporabljajte,
dokler ga ne popravi pooblaščeni
serviser. Obstaja nevarnost
električnega udara!

• Na izdelek ali v njegovo bližino ne
postavljajte virov ognja (npr. sveč,
cigaret itd.).

• Ne stopite na izdelek. Obstaja
nevarnost padca in poškodb!

• Ne poškodujte cevi hladilnega sistema z
ostrimi in prebadajočimi orodji. Hladilno
sredstvo, ki se razprši v primeru predrtja
plinskih cevi, podaljškov cevi ali zgornjih
površinskih premazov, lahko povzroči
draženje kože in poškodbe oči.

• V hladilnike/zamrzovalnike ne
postavljajte in upravljajte z električnimi
napravami, razen če vam tako svetuje
proizvajalec.
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• Nobenega dela rok ali telesa ne

približujte gibljivim delom v izdelku.
Pazite, da se prsti ne priščipnejo med
hladilnikom in njegovimi vrati. Bodite
previdni pri odpiranju ali zapiranju vrat,
če so v bližini otroci.

• Ne zaužijte sladoleda, ledenih kock ali
zamrznjene hrane, takoj ko jih vzamete
iz zamrzovalnika. Nevarnost ozeblin!

• Z mokrimi rokami se ne dotikajte
notranjih sten, kovinskih delov
zamrzovalnika ali živil v hladilniku.
Nevarnost ozeblin!

• V predel zamrzovalnika ne postavljajte
pločevink z gaziranimi pijačami ali
pločevink in steklenic, ki vsebujejo
tekočine, ki lahko zamrznejo.
Pločevinke ali steklenice lahko
eksplodirajo. Nevarnost telesnih
poškodb in materialne škode!

• V bližini hladilnika ne uporabljajte ali
postavljajte temperaturno občutljivih
materialov, kot so vnetljivi spreji,
vnetljivi predmeti, suhi led ali druga
kemična sredstva. Nevarnost požar in
eksplozije!

• V izdelku ne shranjujte eksplozivnih
materialov, kot so aerosolne pločevinke
z vnetljivimi materiali.

• Na izdelek ne postavljajte pločevink s
tekočino. Brizganje vode na električni
del lahko povzroči nevarnost
električnega udara ali požara.

• Ta izdelek ni namenjen shranjevanju in
hlajenju zdravil, krvne plazme,
laboratorijskih pripravkov ali podobnih
materialov in izdelkov, za katere velja
direktiva o medicinskih izdelkih.

• Če izdelek uporabljate v nasprotju s
predvidenim namenom, lahko povzroči
poškodbe ali poslabšanje izdelkov, ki so
v njem.

• Če je vaš hladilnik opremljen z modro
lučjo, ne glejte v to luč z optičnimi
napravami. Ne glejte neposredno v UV
LED svetlobo dlje časa. Ultravijolični
žarki lahko povzročijo obremenitev oči.

• Izdelka ne napolnite z več živili, kot je
njegova zmogljivost. Če vsebina
hladilnika pri odpiranju vrat pade, lahko
pride do poškodb ali škode. Podobne
težave se lahko pojavijo, ko je predmet
postavljen nad izdelek.

• Prepričajte se, da ste odstranili led ali
vodo, ki je morda padla na tla, da
preprečite poškodbe.

• Spremenite postavitev polic/stojal za
steklenice na vratih vašega hladilnika,
medtem ko so stojala prazna.
Nevarnost telesnih poškodb!

• Na izdelek ne postavljajte predmetov, ki
bi lahko padli/se prevrnili. Ti predmeti
lahko med odpiranjem ali zapiranjem
vrat padejo in povzročijo telesne
poškodbe in/ali materialno škodo.

• Ne udarjajte po steklenih površinah in
ne pritiskajte nanje. Razbito steklo
lahko povzroči poškodbe in/ali
materialno škodo.

• Hladilni sistem v vašem izdelku vsebuje
hladilno sredstvo R600a. Vrsta
hladilnega sredstva, ki se uporablja v
izdelku, je navedena na tipski nalepki.
Ta plin je vnetljiv. Pazite, da pri
rokovanju z izdelkom ne poškodujete
hladilnega sistema in cevi. V primeru
poškodbe cevi:

- se ne dotikajte izdelka ali napajalnega
kabla,
- izdelek hranite stran od možnih virov
ognja, ki lahko povzročijo vžig.
- prezračite prostor, kjer je izdelek
nameščen. Ne uporabljajte ventilatorja.
- Obrnite se na pooblaščeni servis.
• Če je izdelek poškodovan in opazite

puščanje plina, se ne približujte plinu.
Če plin pride v stik z vašo kožo, lahko
povzroči ozebline.
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1.7 Varnost pri vzdrževanju 

in čiščenju 
• Če boste izdelek premikali zaradi

čiščenja, ne vlecite za ročaj vrat. Če
ročaj potegnete premočno, se lahko
poškodujete.

• Izdelka ne čistite s pršenjem ali
zlivanjem vode nanj in v njegovo
notranjost. Nevarnost električnega
udara in ognja.

• Za čiščenje izdelka ne uporabljajte
ostrih ali abrazivnih orodij. Ne
uporabljajte materialov, kot so
gospodinjska čistila, detergenti, plin,
bencin, alkohol, vosek itd.

• Sredstva za čiščenje in vzdrževanje,
ki niso škodljiva za živila, uporabljajte
samo v notranjosti izdelka.

• Izdelka nikoli ne čistite in odtajajte s
paro ali parnimi čistilnimi sredstvi.
Para, ki pride v stik z deli hladilnika
pod napetostjo lahko povzroči kratek
stik ali električni udar!

• Pazite, da voda ne pride do
elektronskih vezij ali osvetlitve
izdelka.

• S čisto, suho krpo obrišite prah ali
tujke na konicah vtičev. Za čiščenje
vtiča ne uporabljajte mokre ali vlažne
krpe. V nasprotnem primeru lahko
pride do električnega udara in
poškodb.

1.8 HomeWhiz 
(Ne velja za vse modele) 
• Varnostna opozorila upoštevajte tudi,

če med upravljanjem izdelka prek
aplikacije HomeWhiz niste v bližini
izdelka. Prav tako bodite pozorni na
opozorila v aplikaciji.
1.9 Osvetlitev

(Ne velja za vse modele) 
• Ko boste zamenjali LED-

lučko/svetilko za osvetlitev, se obrnite
na pooblaščeni servis.
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2.1 Skladnost z direktivo OEEO in 
odstranjevanjem odpadnih izdelkov: 

Izdelek je v skladu z 
direktivo EU OEEO 
(2012/19/EU). Izdelek 
vsebuje simbol za 
razvrstitev odpadne 

električne in elektronske opreme 
(OEEO). 
Ta simbol označuje, da tega izdelka po 

koncu njegove življenjske dobe ne smete 
odvreči med druge gospodinjske 
odpadke. 
Uporabljeno napravo je treba vrniti na 
uradno zbirno mesto za recikliranje 
električnih in elektronskih naprav. Če 
želite poiskati te sisteme zbiranja, se 
obrnite na lokalne oblasti ali prodajalca, 
pri katerem je bil izdelek kupljen. Vsako 
gospodinjstvo ima pomembno vlogo pri 
predelavi in recikliranju starih naprav. 
Ustrezno odstranjevanje rabljene 
naprave pomaga preprečiti morebitne 
negativne posledice za okolje in zdravje 
ljudi. 

2.2 Skladnost z direktivo RoHS 
Izdelek, ki ste ga kupili, je v skladu z 
direktivo EU RoHS (2011/65/EU). Ne 
vsebuje škodljivih in prepovedanih 
materialov, ki so navedeni v direktivi. 
2.3 Informacije o embalaži 

Embalažni material izdelka je 
izdelan iz materiala, ki ga je 
mogoče reciklirati, v skladu z 
našimi nacionalnimi 
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okoljskimi predpisi. Embalažnega 
materiala ne odlagajte skupaj z 
gospodinjskimi ali drugimi odpadki. 
Odnesite ga na zbirna mesta za 
embalažni material, ki so jih določile 
lokalne oblasti. 

2.4. Tehnične informacije 
Bluetooth-u + Wi-fi-ju

POENOSTAVLJENA IZJAVA EU O SKLADNOSTI:
Arçelik A.Ş. izjavlja, da je radijska oprema v skladu z 
Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo 
na naslednjem spletnem naslovu: 
www.support.beko.com
Ta izdelek zbira in prenaša podatke o uporabi, ko je 
povezan z internetom (npr. nastavitve temperature, 
trajanje uporabe, kode napakitd.). V skladu z 
Zakonom o podatkih EU (Uredba EU 2023/2854) 
imate pravico do dostopa in upravljanja s temi 
podatki.
Za podrobnosti o tem, kateri podatki se zbirajo, 
kako se uporabljajo in kako do njih dostopati, 
obiščite: 
www.homewhiz.com/eu-data-act-policy



  

1.
Nastavljive police na vratih2.
Pladenj za jajca

3. Polica za steklenice
4. Nastavljiva sprednja noga
5. Zamrzovalni predal

6. Predal za hitro zamrzovanje

7. Predal za zelenjavo
8. Predal za mlečne izdelke
9. Ventilator

Lučka11      . 
*Ni na voljo pri vseh modelih

Slike v navodilih za uporabo so shematske in morda ne ustrezajo vašemu 
proizvodu. Če naprava, ki ste jo kupili, ne vsebuje določenih delov, so veljavni za 
druge modele. 
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10. Nastavljive police



  
 Najprej preberite varnostna navodila! 

4.1 Primerno 
Mesto za namestitev 
Za namestitev izdelka se obrnite na 
pooblaščeni servis. Za pripravo izdelka 
na uporabo se obrnite na informacije v 
priročniku za uporabnika in zagotovite, 
da sta električna in vodna napeljava 
primerni. Drugače pokličite 
kvalificiranega električarja ali tehnika, ki 
bo izvedel potrebne prilagoditve. 

OPOZORILO: Proizvajalci niso 
odgovorni za škodo, ki lahko 
nastane zaradi postopkov s 
strani nepooblaščenih oseb. 
OPOZORILO: Med 
nameščanjem izdelek ne sme biti 
vklopljen v napajanje. V 
nasprotnem primeru obstaja 
nevarnost smrti ali resne 
poškodbe! 
OPOZORILO: 
Če je razdalja med vrati prostora, 
v katerem naj bi bil izdelek 
nameščen, tako majhna, da 
onemogoča prehod izdelka, 
odstranite vrata prostora in 
izdelek potisnite skozi vrata tako, 
da ga obrnete na stran; če to ne 
pomaga, se obrnite na 
pooblaščeni servis. 

• Izdelek namestite na ravno površino, da
preprečite tresenje.

• Namestite izdelek vsaj 30 cm oddaljen
od virov toplote, kot so kuhinjske
plošče, sredina grelca ali štedilniki, ter
vsaj 5 cm daleč od električnih peči.

• Izdelek hranite na suhem mestu in ga
ne izpostavljajte sončni svetlobi.

• Da bo izdelek učinkovito deloval, mora
biti okoli njega primerna zračna
ventilacija. Če ga nameravate vgraditi v
odprtino v steni, bodite pozorni, da
pustite vsaj 5 cm razdalje od stropa in
stranskih sten.

• Zagotovite vsaj 5 cm razdalje za
kroženje zraka med zadnjo stranjo
vašega izdelka in steno, da preprečite
kondenzacijo na zadnji plošči izdelka.

• Izdelek za učinkovito delovanje rabi
zadostno kroženje zraka. Če bo
izdelek nameščen v nišo, ne
pozabite, da pustite razdaljo vsaj 5
cm med izdelkom in stropom, zadnjo
steno in stranskimi stenami.

• Če bo izdelek nameščen v nišo, ne
pozabite, da pustite razdaljo vsaj 5
cm med izdelkom in stropom, zadnjo
steno in stranskimi stenami.
Preverite, ali je na svojem mestu
prisoten zaščitni element za zaščito
zadnje stene (če je priložen izdelku).
Če sestavni del ni na voljo ali če se
izgubi ali pade, izdelek postavite tako,
da ostane najmanj 5 cm prostora med
zadnjo površino izdelka in steno
prostora. Odmik na zadnji strani je
pomemben za učinkovito delovanje
izdelka.

4.2 Prilagajanje nogic 
Če izdelek po namestitvi ni stabilen, lahko 
prilagodite položaj s premestitvijo sprednjih 
nogic proti levi ali desni strani. 
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4.3 Električna povezava 

OPOZORILO: Ne povezujte s 
povezovalnimi ali razdelilnimi 
kabli. 

OPOZORILO: Poškodovan 
napajalni kabel lahko zamenja 
le pooblaščeni servis. 

Če bosta dva hladilnika 
nameščena drug ob drugem, 
naj bo vmes vsaj 4 cm razmika. 

• Podjetje ne odgovarja za škodo, ki
nastane zaradi uporabe izdelka brez
pravilne ozemljitve in električne
povezave v skladu z nacionalnimi
pravili.

• Vtičnica za napajalni kabel mora biti po
namestitvi na neposrednem dosegu
kabla.

• Med izdelek in stensko vtičnico ne
napeljujte podaljševalnih ali razdelilnih
kablov.

Opozorilo glede vroče podlage! 
Stranski del vašega izdelka je 
opremljen s cevmi, ki vsebujejo 
hladilno tekočino, kar izboljša 
hladilni sistem. Skozi ta območja 
lahko teče hladilno sredstvo z 
visokimi temperaturami, kar 
povzroči vroče površine na 
stranskih stenah. To je normalno 
in ne zahteva servisiranja. Bodite 
previdni, ko se dotikate teh 
območij. 
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5 Priprava 
 Najprej preberite varnostna navodila! 

• Za prostostoječo napravo: „ta hladilna
naprava ni namenjen za uporabo kot
vgradna naprava.

• Hladilnik morate namestiti vsaj 30 cm
od virov toplote kot so kuhalne
plošče, pečice, glavni grelci ali
štedilniki in vsaj 5 cm od električnih
pečic, prav tako ga ne postavljajte
pod neposredno sončno svetlobo.

• Temperatura prostora kjer boste
namestili hladilnik naj bo vsaj +5 °C.
Delovanje hladilnika v hladnejših
razmerah ni priporočljivo zaradi
njegove učinkovitosti.

• Prepričajte se, da je notranjost
hladilnika popolnoma čista.

• Če bosta dva hladilnika nameščena
drug ob drugem, naj bo vmes vsaj 2
cm razmika.

• Pri prvi uporabi hladilnika upoštevajte
naslednja navodila med prvimi šestimi
urami delovanja.

• Izognite se pogostemu odpiranju vrat.
• Delovati mora prazen, brez živil.
• Hladilnika ne izklopite. Če se pojavi

nenadzorovan izpad elektrike,
upoštevajte opozorila v poglavju
»Priporočljive rešitve za težave«.

• Originalno embalažo in penasti
material shranite za prihodnji prevoz
ali premikanje.

• Za manjšo porabo energije in boljše
pogoje shranjevanja morajo biti
košare/predali, ki so priloženi
hladilnemu oddelku, vedno v uporabi.

• Stik živil s temperaturnim senzorjem v
zamrzovalnem predelu lahko poveča
porabo energije naprave. Zato se je
treba izogibati vsakemu stiku s
senzorjem(-i).

• Pri nekaterih modelih se instrumentna
plošča samodejno izklopi 1 minuto po
zaprtju vrat. Ponovno se aktivira, ko
se vrata odprejo ali ko pritisnete
katero koli tipko.

• Zaradi temperaturnih sprememb, ki
so posledica odpiranja/zapiranja vrat
izdelka med delovanjem, je
kondenzacija na vratih/policah in
steklenih posodah normalni pojav.

• Ker vroč in vlažen zrak ne bo
neposredno prodrl v vaš izdelek, ko
vrata niso odprta, se bo vaš izdelek
optimiziral v pogojih, ki zadostujejo za
zaščito vaše hrane. Funkcije in
sestavni deli, kot so kompresor,
ventilator, grelec, odmrzovanje,
osvetlitev, zaslon in tako naprej, bodo
delovali v skladu s potrebami po
porabi minimalne energije v teh
okoliščinah.

• V primeru, da je prisotnih več
možnosti, je treba steklene police
postaviti tako, da odvodi zraka na
zadnji steni niso blokirani, po
možnosti ostanejo odvodi zraka pod
stekleno polico. Ta kombinacija lahko
pomaga izboljšati distribucijo zraka in
energetsko učinkovitost.
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Nadzorna plošča izdelka 
1 2 3 4

5678910

1 * Tipka za brezžično povezavo 2 * Funkcija IZKLOP hladilnega
prostora (Počitnice)

4 * Ključ modula preprečevanje
neprijetnih vonjav

6 * Tipka za nastavitev temperature
zamrzovalnega prostora

8 * Indikator stanja napake

3 * Tipka za nastavitev temperature
hladilnega prostora

5 * Tipka za preklop predela
7 * Kazalnik varčevanja z energijo

(zaslon izključen)
9 * Tipka za hitro zamrzovanje

10 * Ključ za ponastavitev nastavitev

Najprej preberite »Varnostna navodila«!
Zvočne in vizualne funkcije indikatorske plošče 
vam pomagajo pri uporabi izdelka. *Izbirno: 
Prikazane funkcije so neobvezne, funkcije na 
indikatorski plošči vašega aparata se lahko 
razlikujejo po obliki in lokaciji.
1. Tipka za brezžično poveza
Ta tipka se uporablja za vzpostavitev brezžične
povezave z vašim izdelkom prek mobilne
aplikacije
HomeWhiz. Če pritisnete tipko za 3 sekunde,
LED-indikator na tipki počasi utripa (v
intervalih po 0,5 sekunde). Na ta način se
izdelek poveže z domačim

brezžične povezave
omrežjem. Po vzpostavitvi brezžične povezave z 
izdelkom, simbol za brezžično povezavo 
neprekinjeno sveti, s kratkim pritiskom na to 
tipko povezavo lahko vklopite/izklopite. LED-
indikator na tipki hitro utripa (v intervalih po 
0,2 sekunde), dokler se aparat ne poveže. Ko je 
povezava aktivna, LED lučka ostane prižgana. Če 
povezave dlje časa ni mogoče vzpostaviti, 
preverite vaše nastavitve povezave in poglejte v 
uporabniškem priročniku poglavje 
»Odpravljanje težav«. Za brezžično povezavo se
uporablja aplikacija HomeWhiz. Koraki za
namestitev so razloženi v aplikaciji med
namestitvijo. Do aplikacije lahko dostopate s
skeniranjem



Upravljanje izdelka 
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QR kode na nalepki HomeWhiz na napravi. 
Aplikacijo lahko dobite v App Store ali v Play 
Store za naprave Android. Za podrobnosti 
obiščite https://
www.homewhiz.com/.

2. Tipka za funkcijo IZKLOP hladilne
prostora (Počitnice)
Pritisnite tipko za 3 sekunde, da aktivirate
funkcijo počitnice. Aktiviran je način počitnic in
LED tipke sveti. Na kazalniku temperature
hladilnega dela se prikaže »- -«, hladilni prostor
pa ne izvaja aktivnega hlajenja. Če aktivirate to
funkcijo, ne smete hraniti hrane v hladilnem
prostoru. V drugih prostorih se še naprej izvaja
hlajenje skladno z nastavljeno temperaturo. Za
preklic te funkcije znova pritisnite in držite tipko
za 3 sekunde.

3. Tipka za nastavitev temperatu
hladilnega prostora
Omogoča nastavitev temperature hladilnega
prostora. S pritiskom na to tipko bo
temperatura hladilnega prostora nastavljena na
8 °C, 7 °C, 6 °C, 5 °C, 4 °C, 3 °C, 2 °C in 1 °C.

4. Tipka modula za preprečevan
neprijetnih vonjav
Držite ta gumb za 3 sekunde, da vklopite/
izklopite funkcijo za preprečevanje neprijetnih
vonjav. Ko je funkcija za preprečevanje
neprijetnih vonjav aktivna, sveti LED lučka na
ustreznem gumbu. Ko je funkcija aktivna, bo
modul za preprečevanje neprijetnih vonjav
deloval periodično.

5. Tipka za preklop prede
Če za 3 sekunde držite tipko za preklop predela,
zamrzovalni del preklopi med hladilnim,
izklopljenim in zamrzovalnim načinom. Če se
uporablja kot hladilni prostor, je temperatura
prostora nastavljena na 4 °C. V izklopljenem
načinu se na indikatorju temperature v predelu
prikaže »- -«.

6. Tipka za nastavitev temperatu
zamrzovalnega prostora
Nastavi se temperatura za zamrzovalni del. S
pritiskom na to tipko bo temperatura
zamrzovalnega prostora nastavljena na -18 °
C, -19 °C, -20 °C, -21 °C, -22 °C, -23 °C in -24 °
C.

7. Indikator varčevanja z energijo (zasl
izklopljen)
Funkcija Varčevanje z energijo se samodejno
omogoči in simbol varčevanja z energijo se
prikaže, če se vrata izdelka nekaj časa ne
odpirajo ali zapirajo. Ko je funkcija
Varčevanje z energijo aktivna, se izključijo vsi
simboli na zaslonu, razen simbola za
varčevanje z energijo. Ko je funkcija
Varčevanje z energijo aktivna, s pritiskom
katere koli tipke ali odpiranjem vrat funkcijo
Varčevanje z energijo izklopite in simboli na
zaslonu se vrnejo v normalno stanje. Funkcija
varčevanja z energijo je tovarniško aktivirana
in je ni mogoče preklicati.

8. Indikator stanja napa
Ta kazalnik mora biti aktiven, kadar hladilnik
ne more primerno hladiti ali v primeru
napake senzorja. Na kazalniku temperature
zamrzovalnega prostora bo prikazana črka
»E«, na kazalniku temperature hladilnega
prostora pa bodo prikazane številke 1, 2, 3.
Številke na kazalniku določajo storitev v
zvezi z okvaro. Če v zamrzovalni prostor
postavite vročo hrano ali pustite vrata dlje
časa odprta, lahko zasveti klicaj. To ni
napaka, to opozorilo se odstrani, ko se hrana
ohladi ali če pritisnete na katerokoli tipko.

9. Tipka za hitro zamrzovan
Ko pritisnete tipko za hitro zamrzovanje, na
tipki sveti LED in aktivira se funkcija hitrega
zamrzovanja. Temperatura zamrzovalnega
prostora je nastavljena na -27 °C. Za preklic
funkcije znova pritisnite tipko. Funkcija
hitrega zamrzovanja se samodejno prekliče.
Če želite zamrzniti večjo količino
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• Temperature predelka se
izrazito dvignejo, če se vrata predelka
pogosto odpirajo in zapirajo ter ostanejo
odprta dlje časa, kar lahko skrajša
življenjsko dobo hrane in povzroči, da se
hrana pokvari.
• Da ne pride do sprememb vonja
in okusa, živila shranjujte v zaprtih
posodah.
• V hladilniku ne shranjujte preveč
hrane. Da bi dosegli boljše in
enakomerno hlajenje, postavite živila
ločeno tako, da lahko skozi njih uhaja
hladen zrak.
• Zagotovite pretok zraka tako, da

pustite prostor med hrano in notranjo 
steno. Če hrano prislonite na zadnjo 
steno, lahko zmrzne.

• Kuhane tople jedi segrejte na
sobno temperaturo, preden jih
postavite v hladilnik. Nato lahko
mlačen obrok postavite na spodnje
police hladilnika. Mlačnih obrokov ne
postavljajte v bližino živil, ki se lahko
hitro pokvarijo.
• Še posebej bodite pozorni, da
ne mešate kupljene zamrznjene hrane
in sveže hrane.
• Zamrznjeno hrano odtajajte v
predalu za svežo hrano. Tako lahko
predelek za svežo hrano ohladite z
uporabo zamrznjene hrane in
prihranite energijo.
• Shranjevanje nezrelega
tropskega sadja (manga, melone,
papaje, banane, ananasa) v hladilniku
lahko pospeši proces zorenja. To ni
priporočljivo, ker se bo skrajšal čas
shranjevanja.
• Čebulo, česen, ingver in
druge korenovke hranite v temnih in
hladnih prostorih, ne v hladilniku.
• Če opazite, da se je živilo v
hladilniku pokvarilo, ga zavrzite in
očistite pribor, ki je prišel v stik z njim.
Da bi jedi, kot so juhe in enolončnice,
ki se kuhajo v velikih loncih, hitro
ohladili, jih lahko postavite v hladilnik
tako, da jih razdelite v svoje plitke
posode. Nepakirane hrane ne
postavljajte blizu jajc.
• Sadje in zelenjavo hranite
ločeno in vsako vrsto shranjujte skupaj
(na primer jabolka z jabolki, korenje s
korenjem).
• Zeleno zelenjavo vzemite iz
plastične vrečke in jo postavite v
hladilnik, potem ko jo zavijte v
papirnato brisačo ali krpo za sušenje.
Če tovrstna živila operete, preden jih
postavite v hladilnik, jih ne pozabite
posušiti.

6.1.  Shranjevanje hrane v 
hladilnem predelu 

sveže hrane, pritisnite tipko za hitro 
zamrzovanje, preden jo postavite v 
zamrzovalni prostor.
10. Ključ za ponastavitev nastavi
brezžične povezave          +
Če želite ponastaviti nastavitve brezžične
povezave, istočasno pritisnite gumba za Hitro
zamrzovanje in brezžično povezavo in držite
za 3 sekunde. Ko so nastavitve brezžične
povezave ponastavljene/obnovljene na
tovarniške nastavitve, se vse predhodno
zabeležene uporabniške informacije v izdelku
odstranijo.
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• Ustvarite lahko vlažno okolje
in zagotovite pretok zraka tako, da
sadje in zelenjavo, ki sta nagnjena k
sušenju, hranite v perforiranih ali
nezatesnjenih plastičnih vrečkah.
• Razen v primerih, ko so v
okolju na

voljo ekstremne okoliščine, če je vaš 
izdelek (v tabeli priporočenih 
nastavljenih vrednosti) nastavljen na 
navedene nastavljene vrednosti, živila 
dlje časa ohranijo svojo svežino tako v 
predelku za sveže izdelke kot v 
zamrzovalniku.

Shranjujte živila na različnih mestih glede na njihove lastnosti:

Hrana Mesto postavitve

Jajca Vratna polica

Mlečni izdelki (maslo, sir) Če je na voljo, predal brez stopinj (za hrano za zajtrk).

Sadje, zelenjava in zelenjava
Predal za sadje-zelenjavo, prostor za ohranjanje
svežine oz.

Predal za vzdrževanje svežine hrane (če je na voljo)

Sveže meso, perutnina, ribe, klobase itd. Kuhana hrana Če je na voljo, predal brez stopinj (za hrano za zajtrk).

Pripravljena hrana, pakirani izdelki, konzervirana hrana in
kumarice Zgornje police ali polica na vratih

Pijače, steklenice, začimbe in prigrizki Vratna polica

Shranjevanje hrane v zamrzovalnem 
predelu
• Funkcijo hitrega zamrzovanja lahko

aktivirate 4-6 ur pred funkcijo
zamrzovanja in izvedete hitrejše hlajenje.

• Tople jedi segrejte na sobno temperaturo,
preden jih postavite v zamrzovalnik.

• Živila za zamrznitev je treba razdeliti na
porcije glede na velikost, ki jo boste
zaužili, in zamrzniti v ločenih pakiranjih.

• Priporočljivo je, da živila zapakirate,
preden jih postavite v zamrzovalnik.

• Da preprečite potek roka shranjevanja,
na embalažo napišite datum
zamrzovanja, uro in ime izdelka glede na
čas shranjevanja različnih živil.

• Hitro zaužijte živila, ki ste jih odmrznili.
Odmrznjenih živil ni mogoče ponovno
zamrzniti, razen če so kuhana. Zaužitev
ponovno zamrznjenih svežih živil brez
kuhanja, potem ko so odmrznjena, ni
varno. Ko zamrzujete sveža živila, ne
pridete v stik z že zamrznjenimi živili. V
nasprotnem primeru bodo zamrznjena
živila odmrznjena.

Shranjevanje živil, ki se prodajajo 
zamrznjena

• Vedno upoštevajte navodila
proizvajalca glede časa, v katerem
morate hraniti živila. Ne prekoračite
časa, navedenega v teh navodilih!

• Da bi zaščitili kakovost živil, naj bo
časovni interval med nakupom in
shranjevanjem čim krajši.

• Kupujte zamrznjena živila, ki so
shranjena pri –18 °C ali nižjih
temperaturah. Izogibajte se nakupu
živil, katerih embalaža je prekrita z
ledom itd. To pomeni, da bi izdelek
lahko delno odmrznili in ponovno
zamrznili. Temperatura vpliva na
kakovost hrane.

• Ne prekoračite časa shranjevanja, ki
ga priporoča proizvajalec hrane. Iz
zamrzovalnika vzemite samo toliko
živil, kot jih potrebujete.

• Razen v primerih, ko so v okolju na
voljo ekstremne okoliščine, če je vaš
izdelek (v tabeli priporoče nih
nastavljenih vrednosti) nastavljen na
navedene nastavljene vrednosti, živila
dlje časa ohranijo svojo svežino tako v
predelku za sveže izdelke kot v
zamrzovalniku.
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• 8 ur pred zamrzovanjem svežih živil
aktivirajte funkcijo Quick Freeze.

• Če želite ohraniti kakovost živil,
morate živila, ki jih postavite v predel
zamrzovalnika, čim hitreje zamrzniti;
za to uporabite hitro zamrzovanje.

• Zamrzovanje sveže hrane podaljša
čas shranjevanja v predelu
zamrzovalnika.

• Zapakirajte živila v nepredušne
pakete in jih tesno zaprite.

• Pazite, da so živila zapakirana,
preden jih postavite v zamrzovalnik.
Uporabite držala zamrzovalnika, folijo
in papir, ki je odporen na vlago,
plastične vrečke ali podobni pakirni
material, namesto običajnega papirja.

• Preden pakete s hrano zamrznete jih
označite z datumom. Tako boste
lahko določili svežino posameznega
paketa vsakič, ko odprete
zamrzovalnik. Hranite starejša živila
spredaj, da jih tako uporabite najprej.

• Zamrznjena živila je treba porabiti
takoj ko se odmrznejo in se ne smejo
ponovno zamrzniti.

• Ne zamrzujte velike količine živil
naenkrat.

Led v predelu zamrzovalnika 
se samodejno odtaja. 
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zaprli vrata hladilnika, se temni cikel 
nadaljuje in predstavlja nočni čas v 
dnevnem ciklu. 

6.6. Prostor za ohranjanje 
svežine
Predal za zelenjavo hladilnika je 
zasnovan tako, da ohranja zelenjavo 
svežo tako, da ohranja vlažnost. V ta 
namen se v predalu za zelenjavo okrepi 
kroženje hladnega zraka. Hranite sadje in 
zelenjavo v tem predelu. Zeleno listno 
zelenjavo in sadje hranite ločeno, da jim 
podaljšate življenje.

6.7. Zamrzovanje svežih živil

6.2. Zamenjava luči 
Zamenjavo svetilke/lučke LED, ki se  
uporablja za osvetlitev hladilnika, 
naročite pri pooblaščenem servisu. Luči, 
ki se uporabljajo v tej napravi, niso 
primerne za razsvetljavo prostorov. S 
pomočjo te luči lahko  
uporabniki varno in udobno namestijo  
živila v hladilnik/zamrzovalnik. 
Luči, uporabljene v tej napravi, morajo  
prenesti ekstremne fizične pogoje, kot  
so temperature pod -20 °C. 
(samo skrinja in pokončni  
zamrzovalnik 

6.3. Spreminjanje smeri 
odpiranja vrat 
Smer odpiranja vrat naprave se 
lahko . ,spremeni glede na to, kje boste 
napravo 
uporabljali. Če je to potrebno, pokličite 
najbližji pooblaščen servis. 
6.4. Opozorilo o odprtih 
vratih 
Ko so vrata hladilnega ali 
zamrzovalnega predela odprta, se po 
določenem času sproži zvočno 
opozorilo. Zvočni alarm ugasne, ko 
pritisnete katerokoli tipko na 
prikazovalniku ali zaprete vrata. 

6.5. HarvestFresh 
*Ni na voljo pri vseh modelih
Sadje in zelenjava shranjeni v predelih
za sveža živila, ki so osvetljeni s
tehnologijo HarvestFresh, ohranjajo
vitamine dlje časa zaradi modre,
zelene, rdeče osvetlitve in temnih
ciklov, ki simulirajo dnevni cikel.
Če odprete vrata hladilnika med
temnim obdobjem tehnologije
HarvestFresh, bo hladilnik to
samodejno zaznal in za vaše udobje
modro-zeleno ali rdečo osvetlitvijo
osvetlil predel za sveža živila. Ko ste
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Nastavitev 

temperature 
zamrzovalnega 

predela 

Nastavitev 
temperature 

hladilnega predela 
Podrobnosti 

-18 °C 4 °C To je privzeta in priporočena nastavitev. 

-20,-22 ali -24 °C 4 °C Te nastavitve so priporočene za temperature 
okolja, ki presegajo 30 °C. 

Funkcija 
hitrega 

zamrzovanja 

4 °C 
Uporabite, ko želite zamrzniti hrano v 
kratkem času. Ko se postopek konča, izdelek 
ponovno pridobi svoj položaj. 

-18  ali hladneje 2  
Te nastavitve uporabite, če mislite, da predel 
hladilnika ni dovolj hladen zaradi temperature 
okolja ali pogostega odpiranja vrat. 

6.8. Priporočila za shranjevanje 
zamrznjenih živil 
Predel mora biti nastavljen vsaj na -18 °C. 
1. Živila nemudoma postavite v

zamrzovalnik, da se ne odmrznejo.
2. Pred zamrzovanjem, preverite »datum

izteka roka« na embalaži, da se
prepričajte, da izdelek ni pretečen.

3. Preverite, da embalaža živil ni
poškodovana.

6.9 Podrobnosti o globokem 
zamrzovalniku 
Po standardih IEC 62552 mora imeti 
zamrzovalnik zmogljivost, da zamrzne 4,5 
kg hrane pri -18 °C ali nižji temperaturi v 
24 urah na vsakih 100 litrov volumna 
predela zamrzovalnika. Živila lahko dlje 
časa hranite samo pri ali pod temperaturo 
-18 °C.
vŽiila lahko tako ohranite svežo več
mesecev (v globokem zamrzovalniku pri
ali pod temperaturo - 18 °C.
vŽiila, ki jih nameravate zamrzniti, se ne
smejo dotikati že zamrznjenih živil, da ne
pride do delnega odmrzovanja.
Zavrite zelenjavo in prefiltrirajte vodo, da
podaljšate čas shranjevanja zamrznjenih
živil. Živila najprej filtrirajte, nato pa jih

dajte v nepredušne pakete in postavite v 
zamrzovalnik. Banan, paradižnika, 
zelene solate, zelene, kuhanih jajc, 
krompirja in podobnih živil se ne sme 
zamrzovati. V primeru, da ta živila 
zgnijejo, bo to negativno vplivalo na 
prehranske vrednosti in kakovost. Gnitje, 
ki ogroža človeško življenje, ni vprašljivo. 
6.10 Postavitev živil 

Police 
zamrzovalnega 
dela 

Različne vrste živil, 
vključno z mesom, 
ribami, 
sladoledom, 
zelenjavo itd. 

Police predela 
hladilnika 

Živila v loncih, pokritih 
krožnikih in zaprtih 
posodah, jajca (v 
zaprtih posodah) 

Police na 
vratih 
hladilnega dela 

Manjša in pakirana 
živila ali pijače 

Posoda za 
zelenjavo Sadje in zelenjava 

Predel za 
sveža živila 

Delikatese (hrana za 
zajtrk, mesni izdelki, 
ki jih boste porabili v 
kratkem času) 
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6.11. Zložljivi nosilec za vino 
* Ni na voljo pri vseh modelih
Uporabniku omogoča shranjevanje steklenic
vina, kadar je to potrebno. Za uporabo predela
primite plastični del in ga počasi povlecite v
drugo smer. Zdaj lahko uporabite zložljiv
nosilec za vino.

Priporočljivo je, da shranite 
največ 2 steklenici vina na zložljiv 
nosilec za vino. 

Če želite sestaviti zložljiv nosilec za vino, 
najprej iz hladilnika odstranite stekleno polico.  
Nato držite plastični del in ga s sprednjim in  
zadnjim delom plastičnega dela potisnite v  
katero koli stransko smer. Zdaj lahko izdelek 
po  potrebi uporabljate z zložljivim nosilcem 
za  vino. 

Če želite odstraniti zložljiv nosilec za vino,  
najprej iz hladilnika odstranite stekleno 
polico. Nato primite plastični del in ga 
povlecite v  katero koli stran. Zdaj lahko 
izdelek po potrebi  uporabljate brez zložljivega 
nosilca za vino. 

C 

6.12. Košara za mlečne izdelke 
(hladen prostor) 
Zagotavlja nižjo temperaturo kot v 
hladilniku. V tej košari shranjujte 
delikatese (salame, klobase, mlečni 
izdelki itd.), ki zahtevajo nižjo 
temperaturo skladiščenja ali mesne, 
piščančje ali ribje izdelke za takojšnjo 
uporabo. V tej košari ne shranjujte 
sadja in zelenjave.



Najprej preberite varnostna navodila!
Pri čiščenju nikoli ne uporabljajte 
bencina, benzena ali podobnih snovi.
Priporočamo, da napravo pred 
čiščenjem izključite iz električnega 
omrežja.
Za čiščenje ne uporabljajte ostrih 
abrazivnih predmetov, mila, 
gospodinjskih čistil, čistilnih sredstev 
in loščila.
Pri hladilnikih brez tehnologije No 
Frost se na zadnji notranji steni 
hladilnega dela lahko pojavijo vodne 
kaplje ali plast ledu. Hladilnega dela 
ne čistite; nikoli ne uporabljajte olja ali 
podobnih sredstev.
Za čiščenje zunanje površine izdelka 
uporabite samo rahlo vlažno krpo iz 
mikrovlaken. Gobice in druge vrste 
krp za čiščenje lahko opraskajo 
površino.
Omarico hladilnika očistite z mlačno 
vodo in jo do suhega obrišite.
Za čiščenje notranjosti uporabite 
izžeto krpo, ki ste jo namočili v 
raztopino ene čajne žličke sode 
bikarbone in pol litra vode, ter nato do 
suhega obrišite.
Preprečite, da bi ohišje luči in ostali
električni predmeti prišli v stik z vodo.
Če hladilnika dalj časa ne boste 
uporabljali, izključite električni kabel, 
odstranite vso hrano, jo očistite in 
pustite vrata priprta.
Preverite, da so tesnila na vratih čista 
in ne vsebujejo delcev hrane.
Če želite odstraniti vratne police, jih 
izpraznite in jih enostavno potisnite 
navzgor od podlage.
Za čiščenje zunanjih površin in 
kromiranih delov izdelka ne 
uporabljajte čistilnih sredstev ali 

klorirane vode. Klor povzroči korozijo 
na kovinskih površinah.
Ne uporabljajte ostrih, abrazivnih 
orodij, gospodinjskih čistil, čistilnih 
sredstev, kerozina, olja, loščila itd., da 
preprečite odstranjevanje in 
deformacijo odtisov na plastičnem 
delu. Za čiščenje uporabite mlačno 
vodo in mehko krpo ter do suhega 
obrišite.

Zaščita plastičnih površin
Tekočega olja ali na olju kuhanih jedi 
ne shranjujte v hladilniku v odprtih 
posodah, saj lahko poškodujejo 
plastične površine hladilnika. Če na 
plastičnih površinah razlijete olje ali 
jih umažete z oljem, jih očistite in 
splaknite s toplo vodo.
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Prosimo, preglejte ta seznam preden 
pokličete servisno službo. Prihranilo vam 
bo čas in denar. Na seznamu so pogoste 
pritožbe, ki niso posledica pomanjkljive 
izdelave ali materiala. Nekatere izmed 
opisanih značilnosti, morda ne veljajo za 
vašo napravo. 

Hladilnik ne deluje. 
• Vtič ni pravilno vključen v vtičnico.

>>>Pravilno priključite vtič v vtičnico.
• Ali je glavna varovalka ali pa varovalka

vtičnice v katero je priključen hladilnik,
pregorela? >>>Preverite varovalko.

Kondenzacija na stranski steni hladilnega dela 
(MULTIZONE, COOL CONTROL in FLEXI 
ZONE). 
• Vrata so bila pogosto odprta. >>>Vrat

hladilnika ne odpirajte in zapirajte
prepogosto.

• Prostor je zelo vlažen. >>>Hladilnika ne
nameščajte v prostor z visoko vlažnostjo.

• Živila, ki vsebujejo tekočino, so shranjena v
odprtih posodah. >>>»Živil, ki vsebujejo
tekočino, ne shranjujte v odprtih posodah.

• Vrata hladilnika so priprta. >>>Zaprite vrata
hladilnika.

• Temperatura je nastavljen na zelo hladno
stopnjo. >>>Termostat preklopite na
ustrezno stopnjo.

 

• Kompresor ne deluje
• Termična zaščita kompresorja bo med

nenadnimi izpadi električnega toka ali pri
izključevanju-vključevanju pregorela, saj
pritisk hladilnega sredstva v hladilnem
sistemu še ni uravnotežen. Po približno 6
minutah se bo hladilnik zagnal. Če se
hladilnik po tem času ne zažene, pokličite
servisno službo.

• Hladilnik se odtaja. >>>Za hladilnik s
popolnoma samodejnim odtajanjem je to
običajno. Odtajanje poteka v rednih
presledkih.

• Hladilnik ni vključen v vtičnico.
>>>Prepričajte se, da je vtič vstavljen v
vtičnico.

• Temperatura ni pravilno nastavljena.
>>>Izberite ustrezno vrednost temperature.

• Pojavi se izpad elektrike. >>>Ob vrnitvi
elektrike se hladilnik povrne v normalno
delovanje.

Med delovanjem hladilnika se hrup poveča. 
• Učinkovitost delovanja hladilnika se lahko

spremeni glede na spremembe
temperature prostora. To je normalno in ni 
napaka. 

Hladilnik deluje stalno ali dlje časa. 
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• Nova naprava je širša od prejšnje. Večji

hladilniki delujejo dalj časa.
• Temperatura prostora je visoka.

>>>Normalno je, da naprava v toplem
prostoru deluje dlje časa.

• Hladilnik je bil pred kratkim priključen ali pa
je bil prenapolnjen z živili. >>>Če ste
hladilnik šele pred kratkim priključili ali pa
ste ga prenapolnili z živili, bo trajalo dlje
časa, da doseže nastavljeno temperaturo.
To je normalno.

• V hladilnik so bile nedavno postavljene
večje količine toplih živil. >>>V hladilnik ne
postavljajte toplih živil.

• Vrata ste pogosto odpirali ali jih pustili dalj
časa priprte. >>>Topel zrak, ki je prišel v
hladilnik, povzroča daljše delovanje
hladilnika. Vrat ne odpirajte prepogosto.

• Vrata zamrzovalnega ali hladilnega dela so
bila priprta. >>>Preverite, če so vrata dobro
zaprta.

• Hladilnik je nastavljen na zelo nizko
temperaturo. >>>Temperaturo hladilnika
nastavite na toplejšo stopnjo in počakajte,
da jo doseže.

• Tesnilo na vratih hladilnika ali
zamrzovalnika je umazano, izrabljeno,
zlomljeno ali nepravilno nameščeno.
>>>Tesnilo očistite ali zamenjajte.
Poškodovano/zlomljeno tesnilo povzroča,
da hladilnik deluje dalj časa za vzdrževanje
trenutne temperature.

Temperatura zamrzovalnika je zelo nizka, 
medtem ko je temperatura hladilnika ustrezna. 
• Temperatura zamrzovalnika je nastavljena

na zelo nizko vrednost. >>>Temperaturo
zamrzovalnika nastavite na toplejšo stopnjo
in preverite.

 

Temperatura hladilnika je zelo nizka, medtem 
ko je temperatura zamrzovalnika ustrezna. 
• Temperatura hladilnika je nastavljena na

zelo nizko vrednost. >>>Temperaturo
hladilnika nastavite na toplejšo stopnjo in
preverite.

Živila shranjena v predelih hladilnega dela so 
zamrznila. 
• Temperatura hladilnika je nastavljena na

zelo visoko vrednost. >>>Temperaturo
hladilnika nastavite na nižjo stopnjo in
preverite.

Temperatura v hladilniku ali zamrzovalniku je 
zelo nizka. 
• Temperatura hladilnika je nastavljen na

zelo visoko stopnjo. >>>Temperatura
hladilnega predela vpliva na temperaturo
zamrzovalnika. Spremenite temperaturo
hladilnika ali zamrzovalnika in počakajte,
da želen predel doseže ustrezno
temperaturo.

• Vrata pogosto odpirate ali jih puščate dalj
časa priprte. >>>Vrat ne odpirajte
prepogosto.

• Vrata so priprta. >>>Dobro zaprite vrata.
• Hladilnik je bil pred kratkim priključen ali

prenapolnjen z živili. >>>To je normalno.
Če ste hladilnik šele pred kratkim priključili
ali prenapolnili z živili, bo trajalo dlje časa,
da doseže nastavljeno temperaturo.

• V hladilnik so bile nedavno postavljene
večje količine toplih živil. >>>V hladilnik ne
postavljajte toplih živil.

Tresljaji ali hrup. 
• Neravna ali nestabilna tla. >>> Če se

hladilnik med počasnim premikanjem trese,
ga izravnajte, tako da nastavite noge
hladilnika. Prepričajte se tudi, da so tla
ravna in dovolj močna podpora za hladilnik.

• Predmeti, ki so postavljeni na hladilnik,
lahko povzročijo hrup. >>>Odstranite
predmete, ki so postavljeni na vrhu
hladilnika.
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Iz hladilnika se širi hrup podoben prelivanju 
tekočine, pršenju itd. 
• Način delovanja hladilnika povzroča pretok

tekočine in plinov. To je normalno in ni
napaka.

Iz hladilnika se sliši žvižganje. 
• Za ohladitev hladilnika se uporabljajo

ventilatorji. To je normalno in ni napaka.
Kondenzacija na notranjih stenah hladilnika. 
• Vroče in vlažno vreme poveča zaledenitev

in kondenzacijo. To je normalno in ni
napaka.

• Vrata pogosto odpirate ali jih puščate dalj
časa priprte. >>>Vrat ne odpirajte
prepogosto. Zaprite jih, če so odprte.

• Vrata so priprta. >>>Dobro zaprite vrata.
Na zunanji strani hladilnika ali med vrati se 
pojavi vlaga. 
• Vlaga v zraku, kar je običajno pri vlažnem

vremenu. Ko se vlaga zniža, bo
kondenzacija izginila.

Neprijeten vonj v hladilniku. 
• Naprave niste redno čistili. >>>Notranjost

hladilnika očistite z gobo, mlačno ali
gazirano vodo.

• Vonj povzročajo nekatere posode ali
materiali pakiranja. >>>Uporabite druge
posode ali drugačno vrsto materialov
pakiranja.

• Živila so v hladilniku v nepokritih posodah.
>>>Živila shranjujte v zaprtih posodah.
Mikroorganizmi, ki prihajajo iz nepokritih
posod, lahko povzročijo neprijetne vonjave.

• Živila, ki jim je potekel datum uporabe ter
pokvarjena živila odstranite iz hladilnika.

 

Vrata se ne zapirajo. 
• Ovojnine živil preprečujejo zapiranje vrat.

>>>Prestavite pakiranja, ki ovirajo vrata.
• Hladilnik ne stoji ravno na tleh. >>>Noge

hladilnika nastavite, da uravnate hladilnik.
• Neravna ali šibka tla. >>>Prepričajte se, da

so tla ravna in primerna podpora za
hladilnik.

Predali so obtičali. 
• Živila se dotikajo stropa predala. >>>Ponovno

razporedite živila v predalu.
Če je površina izdelka vroča. 
• Med delovanjem izdelka se lahko predel

med obojimi vrati, stranske plošče in zadnja
rešetka segrejejo. To je običajno in ne
zahteva posredovanja serviserja!

3 4



 

IZJAVA O OMEJITVI 
ODGOVORNOSTI/OPOZORILO 
Nekatere (preproste) okvare lahko končni 
uporabnik ustrezno ravna brez kakršnih koli 
varnostnih težav ali nevarne uporabe, če se 
izvajajo v mejah in v skladu z naslednjimi 
navodili (glejte razdelek »Samopopravilo«). 

Razen če ni drugače navedeno v spodnjem 
razdelku »Samopopravilo«, je treba popravila 
nasloviti na registrirane profesionalne 
serviserje, da bi se izognili varnostnim 
težavam. Registrirani strokovni serviser je 
strokovni serviser, ki mu je proizvajalec 
omogočil dostop do navodil in seznama 
rezervnih delov tega izdelka v skladu z 
metodami, opisanimi v zakonodajnih aktih v 
skladu z Direktivo 2009/125/ES. 

Vendar pa lahko servis v skladu z 
garancijskimi pogoji opravljajo samo 
servisni zastopniki (tj. pooblaščeni 
strokovni serviserji), ki so dosegljivi na 
telefonski številki, navedeni v navodilih za 
uporabo/garancijskem listu, ali pri vašem 
pooblaščenem prodajalcu. Zato vas 
opozarjamo, da popravila, ki jih opravijo 
strokovni serviserji (ki niso pooblaščeni s 
strani družbe Beko), pomenijo prenehanje 
veljavnosti garancije. 
Samopopravilo 
Končni uporabnik lahko sam popravi 
naslednje nadomestne dele: vratne kljuke, 
vratne tečaje, pladnje, košare in tesnila za 
vrata (posodobljen seznam je na voljo tudi na 
spletni strani support.beko.com od 1. marca 
2021). 

Da bi zagotovili varnost izdelka in preprečili 
nevarnost resnih poškodb, je treba omenjeno 
samopopravilo opraviti v skladu z navodili za 
uporabo za samopopravilo ali navodili, ki so 
na voljo na spletni strani support.beko.com. 
Za vašo varnost izklopite izdelek iz 
električnega omrežja, preden se lotite 
samopopravil. 

Poskusi popravil in popravila, ki jih končni 
uporabniki izvajajo za dele, ki niso vključeni v 
ta seznam, in/ali če ne upoštevajo navodil za 
uporabo za samopopravila ali navodil, ki so na 
voljo na spletni strani support.beko.com, lahko 
povzročijo varnostne težave, ki jih ni mogoče 
pripisati družbi Beko, in izničijo garancijo za 
izdelek. 

Zato je zelo priporočljivo, da se končni 
uporabniki vzdržijo poskusov popravil, ki ne 
spadajo na navedeni seznam rezervnih delov, 
in se v takih primerih obrnejo na pooblaščene 
strokovne serviserje ali registrirane strokovne 
serviserje. Nasprotno pa lahko takšni poskusi 
končnih uporabnikov povzročijo varnostne 
težave in poškodujejo izdelek ter posledično 
povzročijo požar, poplavo, električni udar in 
hude telesne poškodbe. 

Na primer, vendar ne omejeno na, je treba 
naslednja popravila nasloviti na pooblaščene 
strokovne serviserje ali registrirane strokovne 
serviserje: popravila kompresorja, hladilnega 
krogotoka, matične plošče, plošče inverterja, 
zaslona itd. 

Proizvajalec/prodajalec ni odgovoren v 
nobenem primeru, če končni uporabniki ne 
ravnajo v skladu z zgoraj navedenim. 

Rezervni deli za kupljeni hladilnik so na voljo 
10 let. 

V tem času bodo originalni rezervni deli na 
voljo za pravilno delovanje hladilnika. 

Minimalno trajanje garancije za kupljeni 
hladilnik je 24 mesecev. 

Ta izdelek je opremljen z virom svetlobe 
energijskega razreda "G". 

Svetlobni vir v tem izdelku lahko zamenjajo le 
strokovni serviserji.
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